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LA GUÍA
Aquí en esta guía usted se 
sorprenderá con la diversidad de 
experiencias y la riqueza cultural 
que atraviesa generaciones. La 
consciencia de preservación del 
medio ambiente, la de historia de 
cada sitio, las tradiciones del interior 
del estado y la fuerza del turismo 
regional están presentes en todas 
las páginas de esta guía. Al viajar en 
cada imagen y descripción, surgen 
las ganas de visitar las ciudades, los 
alrededores, las atracciones y vivir 
las experiencias de esos caminos 
tan interesantes. Sorpréndase con 
lo que esa región puede ofrecer. 
Será, como mínimo, increíble 
conocer con más detalles las Rutas 
Turísticas Capital y Alrededores, 
Costa del Bosque Atlántico, Entre 
Sierras y Aguas y Manantiales, 
Aventura y Arte.
Haga clic en los íconos en cada 
punto de atracción para consultar   
como se llega, sitio y redes sociales.
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LA REGIÓN
Todo lo que involucra la capital de São 
Paulo y sus alrededores es superlativo.
Mucha gente, muchas construcciones, 
culturas múltiples, grandes retos y un 
ritmo frenético de crecimiento, cam-
bio y superación.
Selva de piedra sí, pero una meseta 
que corona las bellezas de la sierra, 
de los remanentes del Bosque Atlán-
tico, de la costa, del mar. Oh, el mar, 
los ríos, las cascadas, la fauna y la flo-
ra… una exuberancia que se completa 
por su gente, que exhala arte, cultura, 
ganas de crecer y de revelar esa regi-
ón, que es considerada la más rica del 
país, pero que aun así está siempre en 
movimiento, en búsqueda de la har-
monía, de aún más crecimiento, ¡y de 
ser una referencia para el mundo!
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LA REGIÓN
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SÃO PAULO
SÃO PAULO, CULTURAS MÚLTIPLES Y UN COHETE QUE NO SE  DETIENE

Ciudad más poblada de toda América Latina y principal centro financiero del país, São Paulo se distingue por su 
vida nocturna incansable, actividades culturales y por reunir gente de todo el mundo, con sus influencias artísticas 
y gastronómicas. Sólo en la capital paulista viven más de 200 mil extranjeros de 70 nacionalidades.

Quienes visitan São Paulo se impresionan: son más de 130 museos, de 110 espacios de cultura, de 20 mil restaurantes 
y de 30 mil bares, más de mil sala de cine y 280 salas de teatro. ¡La ciudad es cortada por 89 estaciones de metro 
y 94 estaciones de ferrocarril!

Ciudad que pasa la noche trabajando y que no deja de crecer, posee más de 60 parques municipales y estaduales. 
Lo que le distingue es el pulmón urbano, “Parque do Ibirapuera”, “Parque Estadual da Cantareira”, el cual reúne  
muchos senderos en medio al Bosque  Atlántico, con mucha biodiversidad y el “Parque Ecológico do Tietê”, con 
senderos que pasan por el famoso río paulista también son importantes puntos turísticos.

De los más de 130 museos, es imperdible visitar el “Museu de Arte de São Paulo – MASP”, el “Museu da Língua 
Portuguesa”, que cuenta la historia de nuestro idioma, además de otros, de formas interactiva e inmersa, el “Museu 
de Arte Moderna – MAM”, y el “Museu do Futebol”, que reúne impresionante acervo de ese deporte dentro de uno 
de los estadios más famosos de la capital, el “Estádio  Municipal Paulo Machado de Carvalho”, conocido como 
“Pacaembu”. 

São Paulo no para nunca. “Essepê” o “Sampa” posee una red hotelera de primer mundo, restaurantes premiados 
internacionalmente, eventos de negocios todo el año, vida agitada de lunes a lunes y mucha historia para contar.

Cidades da rota
 São Paulo
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SÃO PAULO

SÃO PAULO

 NATURALEZA Y AVENTURA

 RELIGIOSIDAD, ARTE, 
 HISTORIA Y BIENESTAR

 PARQUES TEMÁTICOS

 GASTRONOMÍA

 COMPRAS

 NEGOCIOS Y EVENTOS



GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 8

SÃO PAULO

SÃO PAULO

 Avenida Paulista
 Allianz Parque
 Autódromo de Interlagos 
 Bairro do Bom Retiro
 Beco do Batman
 Edifício Copan 

   e Bar da Dona Onça
 Esquina Ipiranga e São João
 Expo Center Norte
 Japan House
 MASP – Museu de Arte de São Paulo
 Memorial da América Latina
 Mercado Municipal
 Mirante SESC – Avenida Paulista 
 Museu da Língua Portuguesa

 Museu do Futebol
 Parque do Ibirapuera
 Pico do Jaraguá
 Polo Ecoturismo da Cantareira
 Ponte Estaiada
 Praça Benedito Calixto
 Rua Jerônimo da Veiga 

   (Vida Noturna)
 Rua Oscar Freire
 Sala São Paulo
 Sampa Sky – 

   Vale do Anhangabaú
 Vila Madalena
 Caminhos do Mar  

 (São Bernardo do Campo) 

 Paranapiacaba (Santo André)
 Aquário de São Paulo
 Arena Corinthians
 Casa do Porco 
 Catedral da Sé
 Dinner in The Sky
 Farol Santander
 Feira da Liberdade
 Feiras do Brás – 

   Feirinha da Madrugada
 Galeria do Rock
 Jardim Botânico
 MAM – Museu de Arte Moderna
 Mosteiro de São Bento
 Museu do Ipiranga
 Parque Estadual da Cantareira
 Pateo do Collegio
 Polo de Ecoturismo de Parelheiros
 Rua 25 de março
 São Paulo Expo
 Theatro Municipal 

   e Bar dos Arcos 
 Zoológico
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SÃO PAULO

La Avenida Paulista es una de las tar-
jetas postales de la capital. Los do-
mingos, queda cerrada para el tráfico 
de vehículos y se vuelve una inmensa 
calle de ocio con decenas de atrac-
ciones y mucha música. Además de 
pasear por allí y disfrutar de toda la 
avenida, también hay sitios para vi-

AV. PAULISTA – PISTA ABIERTA
AL PÚBLICO  LOS DOMINGOS 

sitar a lo largo del recorrido: “Museo 
de Arte de São Paulo” – “MASP”, “Itaú 
Cultural”, “Centro Cultural Fiesp”, “Ja-
pan House”, “Instituto Moreira Sales” 
y “Casa das Rosas”. 

 Cómo llegar: 
 Avenida Paulista, São Paulo – SP. 
 
 Sitio web:
 www.cidadedesaopaulo.com

 Instagram: @turismoprefsp

https://www.google.com/maps/place/Av.+Paulista,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/data=!4m2!3m1!1s0x94ce59c8da0aa315:0xd59f9431f2c9776a?sa=X&ved=2ahUKEwi1hPyTgr35AhXPqJUCHXrrCeAQ8gF6BQiJARAB 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/avenida-paulista/?lang=pt 
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Cómo llegar:
Av. “Francisco Matarazzo”, 1705
“Água Branca”, São Paulo - SP, 
05001-200

Teléfono:  (11) 4800-6680

Sitio web:
www.arenapalmeiras.com

Instagram: @allianzparque

Facebook: f/arenadopalmeiras

“ARENA PALMEIRAS” – “ALLIANZ PARK”

El Allianz Parque o “Arena Palmeiras”, 
antigua Arena Palestra Italia, es una 
arena multiuso construida para recibir 
los shows, los eventos y principalmen-
te, los partidos de fútbol de la “Socie-
dade Esportiva Palmeiras”.
La arena cuenta con uno de los más 
modernos espacios multiuso del país, y 
su estadio cumple con las normativas 
FIFA y es acreditado para recibir los 
torneos deportivos más importantes.
El área posee 43.713 asientos cubiertos, 
cuenta con 178 camarotes privativos de 

12 a 21 asientos, restaurantes panorámi-
cos, cafeterías, tiendas, centro de con-
ferencias con estructura modular para 
hasta 1.500 visitantes, sala de prensa 
para hasta 1.000 profesionales de la 
prensa, un memorial con espacio mul-
timedia con registro de la historia del 
club y aparcamiento cubierto para has-
ta 2.000 automóviles, con plazas exclu-
sivas para las motocicletas y portabici-
cletas. Múltiplos eventos, como shows 
y conciertos, pueden recibir hasta 55 
mil espectadores.

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Allianz+Parque/@-23.5275897,-46.6785516,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x864e5421d6195cb1?sa=X&ved=2ahUKEwimyY_37775AhXaMLkGHQhMAdoQ_BJ6BAh2EAU 
www.instagram.com/allianzparque
www.arenapalmeiras.com 
https://www.facebook.com/arenadopalmeiras/ 
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Como se llega: 
Av. Sen. Teotônio Vilela, 261 - 
Interlagos, São Paulo - SP, 
04801-010

Teléfono: (11) 5666-8822

Site: www.autodromodeinterlagos.
com.br

Instagram: @interlagostrack

Facebook: f/autodromodeinterlagos

AUTÓDROMO DE INTERLAGOS - 
MURAL AYRTON SENNA

El Autódromo “José Carlos Pace”; me-
jor conocido como Autódromo de In-
terlagos, está en la mente de muchas 
personas, mayormente por aquellas 
que gustan del automovilismo.
En su pista han corrido pilotos de 
clase mundial, además de pruebas 
automotrices, maratones, shows, fes-
tivales y otros eventos. El circuito 
paulista pasó por una remodelación 
y es considerada como una de las 
mejores pistas del automovilismo del 
mundo. El autódromo ganó un mu-
ral en 2020, homenajeando al mayor 

piloto brasileño de F1 de todos los 
tiempos, Ayrton Sena.
El muralista paulista, reconocido in-
ternacionalmente por su talento y 
trazo tan característico, Eduardo Ko-
bra, preparó este mural para celebrar 
al piloto brasileño, donde hizo histo-
ria con sus dos notables conquistas 
en la F1, en 1991 y 1993. La obra tiene 
27 metros de altura por 10 de largo y 
se ganó el nombre de “Ayrton Senna 
- Superação (Superación)”

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Aut%C3%B3dromo+Jos%C3%A9+Carlos+Pace/@-23.701185,-46.7001431,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce4fc83e9584af:0x2ffcdc07da2ca5c0!8m2!3d-23.701185!4d-46.6979544 
https://www.instagram.com/interlagostrack/
https://autodromodeinterlagos.com.br/ 
https://www.facebook.com/autodromodeinterlagos 
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tes de varias partes del mundo, como 
la más antigua sinagoga de São Pau-
lo, la “Kehilat Israel”, o el “Mosteiro da 
Luz” y el “Museu de Arte Sacra”.

Como se llega:
Bom Retiro - Região Central, 
São Paulo – SP 

Teléfono: CIT REPÚBLICA 
(11) 3214-5607

Site: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/bom-retiro

Instagram: @turismoprefsp

BARRIO “DO BOM RETIRO” 

SÃO PAULO

Es una de las principa-
les regiones comercia-
les de Sampa. Un barrio 
que revela mucha his-
toria, cultura y opcio-
nes de ocio. Además de 
que es uno de los polos 
de confección de la ciu-
dad, el barrio posee una 
gran importancia para 
la capital paulista. En-
tre los puntos turísticos 
que allí ubicados, están 
la Pinacoteca del Esta-
do, la “Estação da Luz’, 
la “Estação Julio Pres-
tes”, la “Sala São Pau-
lo”, el “Parque da Luz” 
– más antiguo parque 
de la ciudad – el “Museu 
da Língua Portuguesa”, 
además de templos de 
distintas religiones, que 
han surgido por la pre-
sencia de los inmigran-

https://www.google.com/maps/place/Bom+Retiro,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/@-23.5256761,-46.6516185,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce586f124c8ce3:0x8de8bb2a24689625!8m2!3d-23.5256699!4d-46.640706 
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/bom-retiro/?lang=pt 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
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 Cómo llegar: 
 Calle “Gonçalo Afonso” y Calle
 “Medeiros de Albuquerque”, 
 “Vila Madalena”
 São Paulo – SP 
 
 Teléfono: CIT REPÚBLICA
 (11) 3214-5607

 Sitio web: www.cidadedesaopaulo.
 com/atrativos/beco-do-
 batman/?lang=pt

 Instagram: @turismoprefsp

Entre los callejones de “Vila Madale-
na”, está ubicada la galería del grafiti 
a cielo abierto, conocida como “Beco 
do Batman”. Con murales increíbles e 
instagrameables, el “Beco” (Callejón) 
recibe a incontables turistas todos los 
días. Atrae a paulistanos, turistas y a 
muchos extranjeros que buscan, en 
la vida bohemia del barrio, encantar-
se con los colores del grafiti y dibujos 

que se extienden por pequeñas calles, 
en las que el tráfico sólo es permitido 
a los peatones. El dibujo original del 
Batman no hace parte de los murales 
ya que la galería a cielo abierto está 
en constante mutación con nuevas 
pinturas hechas por diversos artistas, 
las cuales no siguen ningún patrón, 
pero el Batman, que da nombre al si-
tio, posee gran destaque.

SÃO PAULO

BECO DO BATMAN

https://www.google.com/maps/place/Beco+do+Batman/@-23.5566009,-46.6887677,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce575858b6a5b9:0xc5b1a9636043ff22!8m2!3d-23.5566009!4d-46.6865773 
www.instagram.com/turismoprefsp 
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/beco-do-batman/?lang=pt 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 14

 Cómo llegar:
 Av. “Ipiranga’, 200, Bloque F,
 entresuelo

 Teléfonos: (11)3259-5917 e 
 (11)3257-6169

 Sitio web: www.copansp.com.br

 Instagram: @turismoprefsp

La obra más famosa del arquitecto Os-
car Niemeyer en São Paulo, el “Copan” 
se impone, con sus curvas siguiendo 
por la Avenida “Ipiranga”, próximo 
a la Plaza de la “República”. Proyec-
tado en 1951, sus formas rompen los 
ángulos rectos de los edificios en su 
alrededor. La idea de un edificio con 
una curvatura libre y sensual, según el 
arquitecto, ha resultado en una de las 
principales tarjetas postales de la ciu-
dad, que posee más de 1.000 departa-
mentos, varias tiendas y hasta alcalde.
Hace más de 10 años a los pies de ese 
emblemático edificio, ¡el “Bar da Dona 
Onça” es famoso por la buena comi-
da y grandes amigos! En la cocina, la 
chef Janaína Rueda mezcla historias e 
ingredientes de cada rincón de Brasil 
con sus  tradicionales cocidos hechos 
en la olla a presión. Es un sitio en el 
que se hallan las clásicas porciones de 
bares y platos característicos de la co-
cina popular brasileña. Es la eferves-
cencia de sabores y cultura con una 
mirada contemporánea. 

EDIFICIO “COPAN” Y
“BAR DA DONA ONÇA” 

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Edif%C3%ADcio+Copan+-+Av.+Ipiranga,+200+-+Centro+Hist%C3%B3rico+de+S%C3%A3o+Paulo,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP,+01046-010/@-23.5466147,-46.64704,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce584e9cf3e6eb:0x67dbedea02edad73!8m2!3d-23.5466147!4d-46.6448513 
https://www.copansp.com.br/ 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
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Cómo llegar:
Región Centro - Avenida 
“Ipiranga” x Avenida “São João”
São Paulo – SP 

Teléfono: CIT REPÚBLICA
(11) 3214-5607

Sitio web: 
www.cidadedesaopaulo.com/
atrativos/avenida-ipiranga-x-
avenida-sao-joao 

Instagram: @turismoprefsp

ESQUINA “IPIRANGA” Y “SÃO JOÃO”

SÃO PAULO

El encuentro de avenidas más 
famoso  de São paulo es, sin duda, 
la esquina de la “Ipiranga” con “São 
João”. Inmortalizada en la canción 
“Sampa”, el conocido punto era 
y sigue siendo uno de los más 
frecuentados de la ciudad. Conocido 
en el mundo musical, el “Bar Brahma” 
aún permanece en el mismo sitio 

desde su fundación, uno de los 
puntos favoritos por los intelectuales, 
músicos y políticos en las décadas 
del 50 y 60, conocido por la buena 
música y por la bohemia. Hoy, es 
reducto de shows de clásicos de la 
MPB y tiene atracciones del nivel de 
los “Demônios da Garoa”, además de 
otros grandes grupos y artistas.

https://www.google.com/maps/place/Av.+Ipiranga,+11075+-+Rep%C3%BAblica,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP,+01036-000/@-23.5425121,-46.6450845,17z/data=!3m1!4b1!4m13!1m7!3m6!1s0x94ce58443b5a281b:0xe271f3683c6dfe31!2zQXYuIFPDo28gSm_Do28!3b1!8m2!3d-23.5350585!4d-46.6531103!3m4!1s0x94ce585039e9e5f5:0x37df7dc19622cf94!8m2!3d-23.5425121!4d-46.6405998 
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/avenida-ipiranga-x-avenida-sao-joao/?lang=pt 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 16

 Cómo llegar:
 Calle “José Bernardo Pinto”, 333
 “Vila Guilherme”, São Paulo
 São Paulo – SP 

 Teléfono: (11) 2089-8500

 Sitio web:
 www.expocenternorte.com.br/

 Instagram: @expocenternorte

Un centro de conferencias, ubica-
do dentro de un complejo conocido 
como Ciudad Center Norte, también 
compuesto por los Shoppings “Cen-
ter Norte”, “Lar Center”, por el “Insti-
tuto Center Norte” y por el “Novotel”. 
El “Expo center” cuenta con cinco 
pabellones y 21 auditorios que pue-
den ser adaptados para recibir even-

EXPO CENTER NORTE

tos de todos los portes, desde gran-
des ferias a graduaciones y show. 
Posee cuatro mil plazas de aparca-
miento y una ubicación estratégica: 
próximo a las estaciones de auto-
buses de “Tietê” y “Barra Funda”, al 
Metro y con acceso al “Aeroporto de 
Cumbica” –  en “Guarulhos”.

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Expo+Center+Norte/@-23.5106011,-46.6142468,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce58bd535698b1:0x32d44ab158b94c5d!8m2!3d-23.5106011!4d-46.6120581 
www.instagram.com/expocenternorte
https://expocenternorte.com.br/ 
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JAPAN HOUSE SÃO PAULO 

Conocer a Japón como usted jamás ha 
visto, sin salir de São Paulo. Esa es la 
propuesta de la “Japan House São Pau-
lo”. Creada por el gobierno japonés, di-
vulga los elementos de la cultura japo-
nesa para la comunidad internacional. 
Un sitio innovador y que se distingue, 

así como el pueblo y la cultura japone-
sa. Un ambiente que atrae a los visitan-
tes a nuevas experiencias y actividades. 
La esencia de la Japan House es ser 
sorprendente a cada día y es uno de los 
institutos culturales más visitados de la 
vía más famosa de la ciudad, la Paulista.

São Paulo ha sido una de las tres loca-
lidades elegidas, juntamente con Lon-
dres, en Inglaterra y Los Ángeles, en 
los Estados Unidos, para recibir la Ja-
pan House Tradición lado a lado con 
el futuro. 
 La visita a Japan House empieza por 
la fachada, una construcción impo-
nente, pero que transmite los valores 
de la sociedad japonesa como la sen-
cillez en la elección de los elementos 
sin que se pierda la harmonía con las 
construcciones al lado. La Japan Hou-
se posee muchas exposiciones tem-
porarias, pero no es sólo eso. La casa 
también ofrece workshops de temas 
variados, una hermosa tiendita con 
artículos hechos con esmero, una ex-
celente selección de libros para venta 
y una cafetería encantadora.

Como se llega: 
Av. “Paulista”, 52 - “Bela Vista”, SP

Teléfono: (11) 3090-8900

Sitio web:
www.japanhousesp.com.br
Instagram: @japanhousesp

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Japan+House+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5705,-46.6467887,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce599627be8759:0x642bd6e0c4f64e6d!8m2!3d-23.5705!4d-46.6446 
www.instagram.com/japanhousesp
https://www.japanhousesp.com.br/
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investigaciones, conservación y para 
que se aprecie ese verdadero refugio 
dentro de la ciudad. Además de la ve-
getación, es posible observar algunos 
animales como el tucán verde, el pe-
rezoso, los monos aulladores y roedo-
res que viven libremente en el jardín. 
Y el “Jardim Botânico” tiene mucho 
más: invernaderos, “Museu Botânico”, 
lagos, “Jardín de Lineu”, “Jardim dos 
Sentidos”, túnel de bambú, castillito 
y el sendero del manantial del Arroyo 
del “Ipiranga”. En la entrada del jar-
dín, en la “Alameda Fernando Costa” 
el riachuelo “Pirarungáua” es uno de 
sus más recientes atractivos.

 Como se llega:
 Avenida “Miguel Stéfano”, 3031
 “Água Funda”
 São Paulo – SP 

 Teléfono: (11) 5067-6000

 Sitio web: 
 www.cidadedesaopaulo.com/
 atrativos/jardim-botanico/?lang=pt

 Instagram: @turismoprefsp

El Jardín Botánico hace parte del 
“Instituto de Botânica de São Paulo” 
y está, geográficamente, dentro del 
“Parque Estadual das Fontes do Ipi-
ranga”, conocido como “Parque do 

“JARDIM BOTÂNICO”

Estado”. Con 360.00 m, abriga vege-
tación remanente del Bosque Atlánti-
co y manantiales del histórico Arroyo 
del “Ipiranga”. Son más de 380 espe-
cies de árboles, utilizados para fines de 

SÃO PAULO

https://www.instagram.com/turismoprefsp/
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/jardim-botanico/?lang=pt 
https://www.google.com/maps/place/Jardim+Bot%C3%A2nico+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.6392648,-46.6292046,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5b2203b99f37:0xe02451c8d4f252bc!8m2!3d-23.6392648!4d-46.6270159 
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Como se llega:
Avenida “Paulista’, 1578 – “Bela 
Vista” – São Paulo (próximo
a la estación del metro 
“Trianon-Masp”).
São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 3251-5644

Sitio web: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/museu-de-arte-de-
sao-paulo-masp

Instagram: @turismoprefsp

colección del “MASP” reúne más de 11 
mil obras, que incluyen pinturas, es-
culturas, objetos, fotografías, vídeos 
y vestuario de varios periodos, abar-
cando la producción europea, africa-
na, asiática y de las Américas. Un mu-
seo diverso, inclusivo y plural.

El “Museo de Arte de São Paulo As-
sis Chateaubriand” es uno de los más 
importantes museos del hemisferio 
Sur y una de las principales tarjetas 
postales de la ciudad. Con el más im-
portante acervo de arte europea de 
América del Sur, en la actualidad, la 

“MUSEU DE ARTE DE SÃO PAULO” – “MASP”

SÃO PAULO

https://masp.org.br/
https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Arte+de+S%C3%A3o+Paulo+Assis+Chateaubriand/@-23.561414,-46.6580706,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59ceb1eb771f:0xe904f6a669744da1!8m2!3d-23.5614219!4d-46.6558831 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
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América Latina” abarca una gran va-
riedad de actividades y espacios des-
tinados a los más distintos intereses 
comunes para los latinoamericanos.  
El espacio es identificado especial-
mente por la escultura “Mão” (mano), 

Su explanada, con más de 80 mil m2, 
ha sido proyectada para incentivar la 
integración cultural, política, econó-
mica y social de América Latina. Con 
proyecto de Oscar Niemeyer es idea-
do por Darcy  Ribeiro, el “Memorial da 

“MEMORIAL DA AMÉRICA LATINA” 

SÃO PAULO
de Niemeyer, con siete metros de al-
tura y de color rojo donde está el di-
seño de América Latina. El “Memorial 
da América Latina” es compuesto por 
seis edificios, ubicados en dos plazas 
conectadas por una gran pasarela. El 
Salón de Actos, la Galería “Marta Tra-
ba”, la Biblioteca “Latino-americana 
Victor Civita”, el Pabellón de la “Cria-
tividade”, el “Auditório Simón Bolívar” 
y el centro de recepción, además de la 
Plaza “Cívica” o Plaza del “Sol”, abriga 
eventos y fiestas a cielo abierto. En el 
Memorial, ocurren exposiciones, gran-
des shows, presentaciones de teatro, 
proyecciones cinematográficas, ferias 
y todo tipo de expresión cultural.

Como se llega:
Avenida Auro Soares de Moura 
Andrade, 664
São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 3823-4600

Sitio web: 
www.cidadedesaopaulo.com/
atrativos/memorial-da-
america-latina

Instagram: @turismoprefsp

https://www.instagram.com/turismoprefsp/ 
http://memorial.org.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Memorial+da+Am%C3%A9rica+Latina/@-23.5267697,-46.66648,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce57ff709da0b7:0x9f83551d08dba748!8m2!3d-23.5267697!4d-46.6642913 
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te de  su construcción es marcada por 
la presencia de bóvedas, fachadas so-
brias, tejados de vidrio y tragaluces. 
Su estructura grandiosa cuenta con 
más de 1.500 empleados que, juntos, 
trabajan con aproximadamente 350 
toneladas de alimentos al día, en sus 
más de 290 boxes. 
Platos famosos como el sándwich de 
mortadela – pan francés relleno con 
exagerados 300 gramos del embuti-
do - y la empanada frita de bacalao  
hacen con que  el “Mercadão” sea fa-
moso. No hay como no probar esas 
dos delicias dentro del espacio.

Como se llega: 
Calle de la Cantareira, 306
“Centro Histórico de São Paulo”, 
São Paulo - SP, 01024-900

Teléfono: (11) 3313-3365

Sitio web: 
www.mercadomunicipalsp.com

Instagram: @mercadaosp

Facebook: 
f/mercadaodesaopaulo

cas, carnes, aves, pescados y frutos 
del mar, dulces y especias y por fin, 
disfrutar en los restaurantes y cafete-
rías del lugar.
Su proyecto fue hecho por el arqui-
tecto Ramos de Azevedo, y gran par-

El “Mercado Municipal de SP” es uno 
de los más tradicionales puntos turís-
ticos y gourmet de la ciudad de São 
Paulo. Dentro del “Mercadão” como 
es conocido, el público puede hallar 
verduras, legumbres  y frutas exóti-

MERCADO MUNICIPAL 

SÃO PAULO

https://www.instagram.com/mercadaosp
http://mercadao.mercadospspe.com.br/ 
https://www.facebook.com/portaldomercadao/
https://www.google.com/maps/place/Mercado+Municipal+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5417538,-46.6322704,17z/data=!3m2!4b1!5s0x94ce58fbd73195bb:0x74ac9c3269cdd18e!4m5!3m4!1s0x94ce5f8c61020205:0x9ae474c606fef4!8m2!3d-23.5417538!4d-46.6300817 
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 Como se llega: 
 SESC Avenida “Paulista”
 Mirador - 17º piso
 Av. “Paulista”, 119, “Bela Vista”
 São Paulo, SP
 
 Teléfono: (11) 3170-0800
 
 Sitio web: 
 www.sescsp.org.br/avenidapaulista

 Instagram: @sescavpaulista

 Facebook: f/sescavpaulista

Una de las vistas más preciosas y con-
curridas para ver  la ciudad es la del 
mirador que está ubicado en el 17º piso 
del edificio del Sesc, ubicado en la Ave-
nida Paulista. El ascensor accede direc-
tamente al 17º piso en el que hay tambi-
én un café. Allí, un gran patio da acceso 
a una plataforma de vidrio, en la que 
está el mirador. ¡Las vistas de la Ave-
nida Paulista en 180 grados son incre-
íbles! Se pueden ver parte de los bar-
rios de  “Jardins”, “Bela Vista”, “Centro”, 
“Paraíso” y “Consolação”. En el edificio 
también ocurren muestras, exposicio-
nes, talleres y actividades para todos 
los públicos, incluso para los niños.

“MIRANTE SESC” – AVENIDA PAULISTA 

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Sesc+Avenida+Paulista/@-23.5705226,-46.6478067,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59be77f8594b:0xf36fd363e5c6728a!8m2!3d-23.5705226!4d-46.645618 
www.instagram.com/sescavpaulista
https://www.sescsp.org.br/unidades/avenida-paulista/ 
https://www.facebook.com/sescavpaulista 
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SÃO PAULO

El museo ha sido totalmente renovado 
para una experiencia inolvidable acerca 
de nuestro idioma. Marco cultural y ar-
quitectónico, en el conjunto que forma 
la Estación y la Plaza de la “Luz”, man-
tiene su perfil innovador con ambientes 
más inmersivos y tecnológicos, con una 
infraestructura segura y sostenible. Hay 
exposiciones de larga duración y tem-
porarias. Experiencias e instalaciones 
inauditas, como “Línguas do Mundo”, 

“MUSEU DA LÍNGUA PORTUGUESA”

que destaca 23 de las más de siete mil 
lenguas habladas en el planeta; “Fala-
res”, que trae los distintos acentos y ex-
presiones del idioma en Brasil; y “Nós 
da Língua Portuguesa”, que presenta la 
lengua en el mundo, con vínculos, bo-
chornos y la diversidad cultural de la 
Comunidad de Países de Lengua Por-
tuguesa. Las atracciones son totalmen-
te accesibles  a las personas con disca-
pacidades o con movilidad reducida.

Como se llega:
Plaza de la “Luz”, s/nº – Portón 1.
São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 4470-1515

Sitio web: www.cidadedesaopaulo.
com/novidades/reabertura-do-
museu-da-lingua-portuguesa 

Instagram: @turismoprefsp

https://www.google.com/maps/place/Museu+da+L%C3%ADngua+Portuguesa/@-23.5349671,-46.6373528,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5858e08698af:0x86c4f89f58600e38!8m2!3d-23.5349671!4d-46.6351641 
https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://www.museudalinguaportuguesa.org.br/ 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 24

São Paulo también es cultura y el “Mu-
seu do Futebol”, ubicado en el “Estádio 
do Pacaembu”, está aquí para probar 
que la metrópoli también tiene mucha 
cosa interesante para sus visitantes. El 
museo es uno de los más populares de 
todo el país, presentando una exposi-
ción distribuida en 15 sala temáticas, 
con narración acerca de toda la trayec-
toria del deporte por el Brasil. El paseo 
también es imperdible para quienes 
no pueden prescindir de una dosis de 
emoción, historia, cultura y diversión.

La exposición es bien accesible a las 
personas de cualquier edad. De ma-
nera creativa, se cuenta como muchas 
de las costumbres del brasileño han 
sido influenciadas por el fútbol. La visi-
ta completa permite el acceso a todas 
las salas temáticas del museo y aún a 
la exposición principal del periodo. Al 
igual que en otros museos, esas expo-
siciones se renuevan a menudo.

Como se llega:
Plaza “Charles Miller”, s/n
“Pacaembu” - São Paulo – SP

Teléfono: (11) 3664-3848

Sitios web: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/museu-do-
futebol/?lang=pt
Museudofutebol.org.br

Instagram: @turismoprefsp

SÃO PAULO

“MUSEU DO FUTEBOL”

https://www.google.com/maps/place/Museu+do+Futebol/@-23.547692,-46.6673251,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5825daacb07f:0xcfdec9e87c999ece!8m2!3d-23.547692!4d-46.6651364 
https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://museudofutebol.org.br/ 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 25

Como se llega:
Av. “Pedro Álvares Cabral”, s/nº
“Vila Mariana” - São Paulo – SP

Teléfono: (11) 5574-5177

Sitioweb: www.prefeitura.sp.gov.
br/cidade/secretarias/meio_
ambiente/parques/regiao_sul

Instagram: @turismoprefsp

“PARQUE DO IBIRAPUERA”

Inaugurado en 1954, durante las con-
memoraciones de 400 años de São 
Paulo, el “Parque do Ibirapuera” no solo 
es el más frecuentado y famoso parque 
de São Paulo, sino que también es una 
de las más importantes áreas de cultu-
ra y ocio de la ciudad. Uno de los par-
ques más fotografiados en el mundo, 
el “Ibira” es de fácil acceso a través del 
transporte público y de la ciclocalle de 
ocio el “Circuito Zona Oeste” y el “Cir-
cuito Paulista Centro”. Y es muy fácil 

comprender porque este es uno de los 
sitios favoritos del paulistano. Sus tres 
lagos artificiales son interconectados, 
posee ciclovía, 13 canchas alumbradas, 
pistas para carreras y áreas abiertas 
para shows. En él hay edificios públi-
cos, museos, planetario, el edificio de la 
“Bienal”, gimnasio de deportes, “Museu 
do Presépio”, “Museu da Aeronáutica e  
Museu do Folclore”, el Obelisco, el “Mo-
numento às Bandeiras” y el Pabellón 
“Japonés. ¡El amorcito de la ciudad!

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ibirapuera/@-23.5874162,-46.6598223,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59f1069d11d1:0xcb936109af9ce541!8m2!3d-23.5874162!4d-46.6576336 
https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://www.prefeitura.sp.gov.br/cidade/secretarias/meio_ambiente/parques/regiao_sul/index.php?p=14062 
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Como se llega: 
Calle “Antônio Cardoso 
Nogueira”, 539 – “Jaraguá”
Zona Norte - São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 3945-4532

Sitio web: www.
cidadedesaopaulo.com/atrativos/
pico-do-jaragua-parque-estadual-
do-jaragua
Instagram: @turismoprefsp

“PICO DO JARAGUÁ”

¿Qué le parece ver la capital de lo alto de 1. 135 metros? Eso es posible en el “Pico do 
Jaraguá”, dentro del “Parque Estadual do Jaraguá”. Son muchos puntos de observa-
ción, los cuales permiten unas vistas panorámicas de hasta 55 kilómetros de la Zona 
oeste de São Paulo. El acceso es hecho en coche por la carretera turística o a pie, 
por el sendero del “Pai Zé”, en una caminata de aproximadamente dos kilómetros.
El “Parque Estadual do Jaraguá” posee 492 hectáreas de área de conservación, sien-
do uno de los últimos sitios con Bosque Atlántico preservado de la región metro-
politana de São Paulo. Las visitaciones de ese oasis de naturaleza en la más grande 
ciudad de América Latina ocurren todos los días.

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Pico+do+Jaragu%C3%A1/@-23.4583324,-46.7740328,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cefc6ae642f6e9:0x8ee77220162d411a!8m2!3d-23.458333!4d-46.765278 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/ 
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/pico-do-jaragua-parque-estadual-do-jaragua/?lang=pt 
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Como se chega: 
Calle del “Horto”, 1799
“Horto Florestal”, São Paulo - SP
02377-000

Teléfono: (11) 2203-3266

Sitio web:
www.polodacantareira.com

Instagram:
@ecoturismocantareira

Facebook: 
f/ecoturismocantareira

Un sitio lleno de bellezas naturales y 
con rico patrimonio histórico y cultural 
ubicado en el extremo norte de São 
Paulo: ese es el “Polo de Ecoturismo da 
Cantareira”.
La región abarca áreas de seis subpre-
fecturas de la ciudad y está integrada a 
municipios vecinos como “Guarulhos”, 
“Mairiporã” y “Caieiras” por la Sierra 
de la “Cantareira”, uno de los grandes 
destaques no sólo de la región, sino de 
toda la ciudad de São Paulo. 

“POLO DE ECOTURISMO DA CANTAREIRA”

El polo cuenta con importantes reser-
vas naturales y áreas de preservación 
ambiental, además de la Tierra Indíge-
na “Jaraguá”, incontables espacios para 
ocio y eventos, opciones de senderos 
para los peatones y ciclistas y varios 
servicios como restaurantes reconoci-
dos y parques increíbles, como el “Par-
que Estadual da Cantareira”, el “Parque 
Anhanguara”, el “Parque da Juventu-
de”, el “Horto Florestal” y el “Parque 
Estadual do Jaraguá”, entre otros.

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+Cantareira+-+N%C3%BAcleo+%C3%81guas+Claras/@-23.4214045,-46.7090531,12z/data=!4m9!1m2!2m1!1sParque+da+Cantareira!3m5!1s0x94cef14107606769:0xd20ab60e236d947b!8m2!3d-23.4214045!4d-46.6215058!15sChRQYXJxdWUgZGEgQ2FudGFyZWlyYVoWIhRwYXJxdWUgZGEgY2FudGFyZWlyYZIBCnN0YXRlX3BhcmuaASNDaFpEU1VoTk1HOW5TMFZKUTBGblNVUXdaelpJTldOQkVBRQ 
https://www.instagram.com/ecoturismocantareira/
https://polodacantareira.com/home.php 
https://www.facebook.com/ecoturismocantareira
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PUENTE “ESTAIADA”

El puente, una de las tarjetas postales de São Paulo hace más de 10 años, tiene 
138 metros de altura y conecta la Avenida “Jornalista Roberto Marinho” a la “Mar-
ginal Pinheiros”, en la zona Sur de la capital. Uno de los puntos más encantado-
res de la ciudad, solo refleja la imponencia de la obra. Desde él salen 144 cables, 
los stayed, los que sostienen dos carriles y su estructura soporta vientos de hasta 
200km por hora. Recibe iluminación especial en determinadas fechas por sus 
casi 120 proyectores led. Por su belleza, fue escenario de varias competiciones 
deportivas, como el World Bike Tour y un deportista ya escaló la  estructura prin-
cipal para instalar una bandera en la cima, al celebrar la 11ª “Virada Esportiva.” 

 Cómo llegar: 
 Puente “Octávio Frias de Oliveira” 
 Av. “Periodista Roberto Marinho”, 
 6807 - Jardín Panorama
 São Paulo - SP, 04567-003

 Teléfono: (11) 2226-0400

 Instagram: @turismoprefsp

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Ponte+Oct%C3%A1vio+Frias+de+Oliveira/@-23.6128289,-46.7012664,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce50cdeff825dd:0xeee3b7e5c1ce316d!8m2!3d-23.6128289!4d-46.6990777 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
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Conocida como una de las mejores 
ferias de antigüedades y artesanías 
de Brasil, la Feria de la Plaza “Bene-
dito Calixto” ocurre desde 1987 y re-
úne en “Pinheiros”, los sábados, más 
de 300 expositores. Allí es posible 
comprar de todo, desde obras de 
artes hasta juguetes antiguos, ropas 
seminuevas, discos de vinilo, vajillas 
y muebles de la mitad del siglo XIX. 
Alrededor de la plaza hay varias op-

PLAZA “BENEDITO CALIXTO”

ciones de restaurantes, centros cul-
turales y tiendas de ropas moder-
nas. Y el movimiento cultural allí es 
agitado: dos veces al mes ocurre el 
proyecto “Autor en la Plaza”, que ha 
surgido como forma de unir literatu-
ra y otras manifestaciones artísticas 
en que autores hacen el lanzamien-
to de sus libros mientras charlan con 
los visitantes de la feria y artistas 
conectan sus obras al libro lanzado.

SÃO PAULO

Como se llega:
Plaza “Benedito Calixto”, s/nº
“Pinheiros” - São Paulo – SP

Teléfono: CIT PAULISTA
(11) 3288-8968

Sitio web: 
www.pracabeneditocalixto.com.br

Instagram: @turismoprefsp

https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://www.pracabeneditocalixto.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Benedito+Calixto+-+Pinheiros,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP,+05406-040/@-23.558226,-46.6828062,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce579b48152a2f:0xa2d40f47dd19990f!8m2!3d-23.558226!4d-46.6806175 
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La calle más movida del “Itaim”, fa-
moso barrio paulistano, es una cal-
le tranquila y arbolada, rodeada por 
todo lo que el barrio tiene de mejor 
para vivir bien. Sin contar la cercanía 
del “Parque do Ibirapuera” y del “Par-
que do Povo”. Posee diversas opcio-
nes de bares, restaurantes de  moda 
y casas nocturnas prestigiosas, que 
hacen bullicio por toda la región.

CALLE “JERÔNIMO DA VEIGA” - VIDA NOCTURNA

Como se llega:
Calle “Jerônimo da Veiga”
“Itaim Bibi” - São Paulo – SP

Teléfono: CIT PAULISTA
(11) 3288-8968

Sitio web: www.baressp.com.br/
restaurantes-na-rua-jeronimo-
da-veiga

Instagram: @turismoprefsp

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/R.+Jer%C3%B4nimo+da+Veiga+-+Itaim+Bibi,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/@-23.5815755,-46.6838131,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce57685d969261:0x15c6548fa1a67b5e!8m2!3d-23.5815755!4d-46.6816244 
https://www.instagram.com/turismoprefsp
www.baressp.com.br/restaurantes-na-rua-jeronimo-da-veiga
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Cuando se habla en lujo, marcas fa-
mosas y mucho glamour es inevitable 
pensar en la Calle “Oscar Freire”, ubi-
cada en el encantador barrio de los 
“Jardins”, uno de los más nobles de la 
ciudad, reconocido por la calidad de 
los servicios que ofrecen, ya que en 
él hay las más importantes y famosas 
marcas nacionales e internacionales. 
Es fácil hallar tiendas de renombre 
mundial, en aquella que ya ha sido 
elegida la octava calle más lujosa del 
mundo. La “Oscar Freire” es una calle 
extensa, pero su punto principal es en 
el encuentro con la también conocida 
Calle “Augusta”. A partir de ahí, sólo 
se encuentran tiendas que son refe-
rencia en el mundo fashion. Caminar 
por allí es casi como participar de 
un desfile de moda y, más que hacer 
compras, la calle es un espacio para 
que las personas se vean, sean vistas 
y disfruten de momentos muy agra-
dables, con mucha belleza y arte.

CALLE “OSCAR FREIRE”

Como se llega:
Calle “Oscar Freire”, s/nº
“Jardins” - São Paulo - SP 

Teléfono: CIT PAULISTA
(11) 3288-8968

Sitio web: 
www.cidadedesaopaulo.com/
atrativos/rua-oscar-freire

Instagram: @turismoprefsp

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/R.+Oscar+Freire,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/@-23.560524,-46.6740433,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce57806e5988d9:0xa38687ec90914aa3!8m2!3d-23.560524!4d-46.6718546 
https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/rua-oscar-freire/?lang=pt 
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Como se llega:
Plaza “Júlio Prestes’, s/n, “Luz”
Centro (Metro “Luz”)
São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 3367-9500

Sitios web: 
www.cidadedesaopaulo.com/
atrativos/sala-sao-paulo

Instagram: @salasaopaulo_ 

Facebook: f/SalaSaoPaulo

“SALA SÃO PAULO”

SÃO PAULO

Sede de la “Orquestra Sinfônica do Es-
tado de São Paulo”, la “Sala São Pau-
lo”, en la actualidad es considerada la 
mejor sala de conciertos de América 
Latina y está entre las diez mejores 
del mundo. Es posible testificar la bel-
leza del edificio en días de concier-
tos o por visitas monitoreadas en las 
que se aborda acerca del proyecto de 
construcción, la acústica, su estructu-
ra y detalles del funcionamiento de la 
sala de conciertos. También se aborda 
acerca de la importancia del espacio 
como patrimonio histórico, marco de 
la ciudad y es contado también acer-
ca de la recuperación y revitalización 
que ocurrieron a fines de la década de 
1990. El espacio recibe varios eventos 
gratuitos y a precios populares todos 
los meses. Un gran programa para las 
mañanas de domingo son los concier-
tos gratuitos con varios grupos invita-

dos. Además de la Osesp, ya han pa-
sado por el programa las principales 
orquestas del estado, como la “Jazz 
Sinfônica”, la “Sinfônica de Heliópo-
lis”, la “Sinfônica do Conservatório de 
Tatuí”, la “Sinfônica de Piracicaba”, la 
“Orquestra Joven Tom Jobim”, entre 
otras.

https://www.google.com/maps/place/Sala+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5342039,-46.6419571,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce585cd6ecc241:0x531136a3c2a1ba64!8m2!3d-23.5342039!4d-46.6397684 
https://www.instagram.com/salasaopaulo_
http://www.salasaopaulo.art.br/
https://www.facebook.com/SalaSaoPaulo
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 Como se llega:  
 Plaza “Pedro Lessa”, 110
 Ed. “Mirante do Vale”
 Centro Histórico de São Paulo
 São Paulo - SP, 01032-030

 Sitio web:
 www.sampasky.com.br

 Instagram: @/sampasky

 Facebook: f/sampaskysp

Un sitio que se distingue y con mucho 
estilo. Ubicado en el 42º piso de uno 
de los edificios más altos de la ciudad, 
el “Mirante do Vale”, ofrece la expe-
riencia única de admirar la ciudad a 
partir de un mirador de vidrio en São 
Paulo, como si las personas estuvie-
sen flotando.
Un edificio antiguo, con un espacio y 
un mirador totalmente modernos para 
que las personas literalmente puedan 
flotar en el centro de la ciudad. El edi-

“SAMPA SKY – VALE DO ANHANGABAÚ”

ficio tiene su fachada ca-
talogada por patrimonio 
histórico y, por ello, ambas 
las terrazas de observaci-
ón de vidrio son retrácti-
les, Uno de los miradores 
de vidrio retráctil es direc-
cionado hacia el “Vale do 
Anhangabaú” sobre el Via-
ducto “Santa Efigenia”; ya 
el segundo, posee vistas 
hacia la zona este, sobre la 
Avenida “Prestes Maia”.
Es un contrapunto entre la 
historia, el centro antiguo 
de la ciudad y la vanguar-
dia.

SÃO PAULO

https://www.google.com/maps/place/Sampa+Sky/@-23.5435218,-46.6372246,18z/data=!4m9!1m2!2m1!1sSampa+Sky+%E2%80%93+Vale+do+Anhangaba%C3%BA!3m5!1s0x94ce59ba68a84333:0xa549e19b3963600a!8m2!3d-23.5420174!4d-46.6357797!15sCiFTYW1wYSBTa3kg4oCTIFZhbGUgZG8gQW5oYW5nYWJhw7paHyIdc2FtcGEgc2t5IHZhbGUgZG8gYW5oYW5nYWJhw7qSARJ0b3VyaXN0X2F0dHJhY3Rpb26aASNDaFpEU1VoTk1HOW5TMFZKUTBGblNVTTJiM0ZxVkZWM0VBRQ 
https://www.instagram.com/sampasky/?hl=pt-br 
https://sampasky.com.br/
www.facebook.com/sampaskysp 
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Cómo llegar:
Plaza “Benedito Calixto”, s/nº
“Pinheiros” - São Paulo – SP

Teléfono: CIT REPÚBLICA
(11) 3214-5607

Sitio web: 
www.cidadedesaopaulo.com/
atrativos/vila-madalena 

Instagram: @turismoprefsp

“VILA MADALENA”

SÃO PAULO

La “Vila Madalena”, o “Vila”, como 
también es conocida, es uno de los 
barrios más de moda y agitados de 
São Paulo y uno de los más modernos 
del mundo. Son incontables bares, 
excelentes restaurantes, tiendas de 
moda independiente, cafés casuales 
y galerías de arte contemporánea. 
Hay un escenario vibrante de arte de 
calle en todo el área, en especial en 
el “Beco do Batman, un sitio que se 

ha vuelto una galería al aire libre para 
esténciles y coloridos murales. Una 
multitud de gente moderna asiste a 
los bistrós, a los bares relajados y a 
los espacios de música en vivo, en los 
que hay presentaciones de soul, funk 
y samba. Algunas de sus calles po-
seen nombres inusuales como “Aspi-
cuelta” (nombre de un padre español 
del siglo XVI), “Girassol”, “Purpurina” 
y “Wisard”.

https://www.google.com/maps/place/Vila+Madalena,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/data=!4m2!3m1!1s0x94ce57be69847fa9:0xd423d197dd9d1e01?sa=X&ved=2ahUKEwiV5q-I0N35AhUEuZUCHYuNCCgQ8gF6BAhyEAE 
www.instagram.com/turismoprefsp
www.cidadedesaopaulo.com/atrativos/vila-madalena 
https://www.facebook.com/PrefeituraMunicipaldeAguasdeSaoPedro
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Proporciona aún a los visitantes una 
experiencia única e inolvidable en 
medio a la naturaleza exuberante del 
bosque Atlántico y sitios llenos de sig-
nificado histórico, con vistas especta-
culares y perfecto para las actividades 
físicas, recreativas y educativas. Allí, la 
naturaliza es la protagonista y los es-
cenarios despiertan la naturaliza den-
tro de cada uno de sus visitantes, cre-
ando una conexión profunda con ella.

Como se llega:
Autopista SP 148 - Carretera 
“Caminho do Mar”, Km 42
São Bernardo del Campo – SP 

Teléfono: (13) 3361-8250

Sitio web: 
www.parquecaminhosdomar.
com.br

Instagram:
@parquecaminhosdomar

Facebook: 
f/circuitocaminhosdomar

El parque es una unidad de conserva-
ción creado para asegurar la protecci-
ón al patrimonio biológico del Bosque 
Atlántico e incentivar la educación am-
biental y la integración de las personas 
con la naturaleza. Además de la rique-
za natural, el parque cuenta con un im-
portante acervo cultural e histórico por 

“CAMINHOS DO MAR”

medio de sus monumentos erigidos en 
1922 en homenaje al centenario de la 
Independencia de Brasil. Son ellos: el 
“Monumento do Pico”, el “Pouso de 
Paranapiacaba”, el “Belvedere Circu-
lar”, el “Rancho da Maioridade”, el “Pa-
drão do Lorena”, el “Pontilhão da Raiz 
da Serra” y el “Cruzeiro Quinhentista”. 

SÃO PAULO

https://www.instagram.com/parquecaminhosdomar
www.parquecaminhosdomar.com.br
https://www.facebook.com/circuitocaminhosdomar 
https://www.google.com/maps/place/Rodovia+Caminho+do+Mar,+S%C3%A3o+Paulo/@-23.8246546,-46.4762784,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce17284ae259c5:0x9fa5dbeb4dbd0ed5!8m2!3d-23.8246546!4d-46.4762784 
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largo de la autopista, además de un 
regreso al pasado en el centro históri-
co de la ciudad baja.
“Paranapiacaba” guarda secretos his-
tóricos en el “Castelinho”, en la Iglesia 
del “Bom Señor”, en sus senderos y 
cascadas, en el “Museu Ferroviário” y 
el famoso “Expreso Turístico”, paseo 
en tren que se inicia en la Estación de 
la “Luz”, de la CPTM, En São Paulo. Y 
en los meses de julio y agosto ocurre 
el famoso “Festival de Inverno de Pa-
ranapiacaba”, lo que atrae a muchos 
turistas a la villa.

 Como se llega: 
 “Vila de Paranapiacaba”, 
 “Paranapiacaba”, Santo André
 São Paulo, 09150-150

 Teléfono: (11) 4439-0109

 Sitio web: www.santoandre.sp.
 gov.br/turismosantoandre/
 vila-ferroviaria-paranapiacaba/
 
 Instagram: 
 @paranapiacaba_oficial
 
 Facebook: f/p4ranapiacaba

La pequeña “Vila do Paranapiacaba” 
fue fundada por ingleses que vinieron 
a trabajar en la São Paulo Railway. Así 
ocurrió la construcción del ferrocarril 
en el Estado de São Paulo y la creación 
de la villa. Los ingleses construyeron 
la ferrovía y la estación de ferrocarril, 
con un reloj inglés. En la actualidad, 
ruinas de casas declaradas patrimo-
nio histórico por el IPHAN, un merca-

“PARANAPIACABA”

do de productos típicos como el he-
lado de carimbó, la miel, la artesanía, 
además de senderos con cascadas, el 
reloj de la estación y una iglesita en la 
cima del cerro forman la encantadora 
villa, que gana un aire de Londres con 
el tiempo frío, típico del invierno. En 
lo alto del cerro es común la niebla. 
La región posee varios sitios propios 
para la pesca, los “pesqueiros”, a lo 

SÃO PAULO

https://www.instagram.com/paranapiacaba_oficial/
https://www3.santoandre.sp.gov.br/turismosantoandre/vila-ferroviaria-paranapiacaba/ 
https://www.facebook.com/p4ranapiacaba 
https://www.google.com/search?q=+paranapiacaba&rlz=1C1CHZL_pt-BRBR738BR738&tbm=lcl&sxsrf=ALiCzsa-5wxDeiB170y-3T8QHeiUR-CCZQ%3A1661283918147&ei=Ti4FY62vCJLb1sQPwcmPwAg&ved=0ahUKEwitjr_u3N35AhWSrZUCHcHkA4gQ4dUDCAk&uact=5&oq=+paranapiacaba&gs_lcp=Cg1nd3Mtd2l6LWxvY2FsEAMyBwgAELEDEEMyBQgAEIAEMgQIABBDMgUIABCABDIECAAQQzIECAAQQzIFCAAQgAQyBAgAEEMyBQgAEIAEMgUIABCABFAAWABggAJoAHAAeACAAYEBiAGBAZIBAzAuMZgBAKABAcABAQ&sclient=gws-wiz-local#rlfi=hd:;si:12300585910804012092;mv:[[-23.7721649,-46.2963254],[-23.7854089,-46.314282999999996
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binegra ha sido moldeada en una for-
ma rectangular, que aproxima a los 
hinchas del campo de juego y garan-
tiza la visibilidad a todos los que allí 
asisten. La sensación que tiene el hin-
cha es la de estar muy cerca de lo que 
ocurre en el césped.

Como se llega: 
Avenida “Miguel Ignacio Curi”, 111
Itaquera, São Paulo - SP

Teléfono: (11) 3152-4001

Sitio web: 
www.neoquimicaarena.com.br

Instagram:
@neoquimicaarena

Facebook: 
f/neoquimicaarenaoficial

(pez-buey), los caimanes, los monos, 
los tucanes entre otros.

 Como se llega: 
 Calle “Huet Bacelar”, 407
 São Paulo, SP 04275-000

 Teléfono: (11) 2273-5500

 Sitio web: 
 www.aquariodesp.com.br

 Instagram: @aquariosp

 Facebook: f/aquariodesp

Es un verdadero oceanario y el primer 
acuario temático de la América Latina. 
Cuenta con 15 mil m2 y cuatro millones 
de litros de agua en las que habitan mi-
les de animales de cientos de especies 
y contribuye con varios proyectos de 
conservación que trabajan con anima-
les en ambiente natural. 
Al recorrer el sitio es posible quedarse 
muy cerca de los tiburones, rayas y di-
versos otros peces, ver el “Vale dos Di-
nossauros”, con réplicas de los animales 
prehistóricos, ver el ala de los simpáti-
cos pingüinos y encantarse con Aurora 
y Peregrino, la pareja de osos polares 
nacidos en Moscú. De hecho, !lo que allí 
no hace falta son los bichos! Después 
de haber pasado por una gran remo-
delación el 2015 el acuario ganó aires 
de parque, cuenta ahora con espacios 
que abrigan canguros saltarines, mur-
ciélagos gigantes de Java, mamíferos 
acuáticos como la nutria y el manatí 

La Neo Química Arena tiene un 
proyecto único al compararlo con los 
grandes estadios del mundo, con una 
idea que huye de lo trivial. Sin seguir 
un concepto convencional, la casa al-

SÃO PAULO

“AQUÁRIO DE SÃO PAULO”

“NEO QUÍMICA 
ARENA”  - “ARENA 
CORINTHIAS”

https://www.instagram.com/aquariosp/
https://www.instagram.com/neoquimicaarena
https://www.aquariodesp.com.br/
https://www.neoquimicaarena.com.br/ 
https://www.facebook.com/aquariodesp 
https://www.facebook.com/neoquimicaarenaoficial 
https://www.google.com/maps/place/Aqu%C3%A1rio+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5934271,-46.6161531,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5bc2264b2eab:0xdcedf7497b30d750!8m2!3d-23.5934301!4d-46.6139775 
https://www.google.com/maps/place/Neo+Qu%C3%ADmica+Arena/@-23.5453221,-46.4764563,17z/data=!3m2!4b1!5s0x94ce66de952b5e23:0x3333a5705850af9c!4m5!3m4!1s0x94ce66dec98fb855:0xf2b061ffbcd2ecf8!8m2!3d-23.5453221!4d-46.4742676 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 38

siendo 35 accionados electrónicamente. 
Su órgano es una inmensa obra de arte 
confeccionada en Italia y considerado 
el más grande en América del Sur, con 
cinco teclados manuales y aproximada-
mente 12 mil tubos con entalles hechos a 
mano, siguiendo el estilo gótico.
La cripta, inaugurada en 1919, contie-
ne 30 cámaras mortuorias destinadas a 
guardar los sarcófagos de los obispos y 
arzobispos, además de guardar los res-
tos mortales del cacique “Tibiriçá”, el 
primer ciudadano de “Piratininga’, y del 
padre “Feijó”, Regente del Imperio.
Y no se puede dejar de ver, frente a los 
escalones de la catedral, el llamado Mar-
co Cero de São Paulo: una escultura de 
piedra señalando a ciudades brasileñas.

 Como se llega: 
 Plaza de la “Sé”, S/N, Centro
 São Paulo, SP

 Teléfonos:  (11) 3107-6832
 (11) 3106-2709
 (11) 97724-7641
 (11) 3107-7244

 Site: “Catedral da Sé”

 Instagram: @catedraldasesp

 Facebook: f/catedraldasesp

El restaurante ha quedado en el 17º 
puesto en la lista “The World’s 50 Best 
Restaurants 2021”, tradicional ranking 
de los mejores restaurantes del mundo 
hecho por la revista inglesa “Restau-
rant”, la cual es considerada el Oscar de 
la gastronomía. El menú firmado por el 
chef Jefferson Rueda es una celebraci-
ón al cerdo de incontables maneras. En 
una hacienda en “São José do Río Par-
do”, en el estado de São Paulo, Rue-
da cría cerdos con una dieta natural y, 
después del sacrificio, el chef aprove-
cha cada parte del animal en platos in-
ventivos, como el “sushi de papada”, el 
“chicharrón de panceta con guayaba” 
y la “tártara de cerdo”. Hay aún versio-
nes 100% vegetarianas de los platos. El 
ambiente del restaurante es bien diver-
tido y temático, con un salón principal 
decorado con miniaturas de cerdos, 
piezas coloridas e interesantes traídas 
de los viajes del chef. 

“CATEDRAL DA SÉ” 

Uno de los marcos de São Paulo es la 
“Catedral Metropolitana”, más conocida 
como “Catedral da Sé”. La catedral po-
see torres de 92 m de altura y preciosas 
esculturas. Se hace imprescindible cono-
cerla cuando se piensa en qué hacer en 
São Paulo. No se puede entrar en la Ca-
tedral sin darse cuenta en el brillo y el en-
cantamiento provocado por los vitrales.  
 Podemos hallar vitrales nacionales rea-
lizados por la Casa Conrado y europe-
os hechos por grandes artistas como 
Quentim, Avenali, Fontana y Max In-
grand. El carrillón de campanas, ubicado 
en las torres de la Catedral, es uno de los 
más grandes de Brasil, con 61 campanas 

 Como se llega: 
 Calle “Araújo”, 124 – “República”
 São Paulo - SP, 01220-020
 
 Teléfono: (11) 3258-2578

 Sitio web: 
 www.acasadoporco.com.br

 Instagram: @acasadoporcobar

 Facebook: f/acasadoporcobar

SÃO PAULO

LA “CASA DO
PORCO BAR”

https://www.instagram.com/acasadoporcobar
https://www.instagram.com/catedraldasesp
https://acasadoporco.com.br/ 
https://arquisp.org.br/regiaose/paroquias/mosteiros-igrejas-historicas-oratorios-da-regiao-se/catedral-metropolitana-nossa-senhora-assuncao-e-sao-paulo-se 
https://www.facebook.com/acasadoporcobar/
www.facebook.com/catedraldasesp
https://www.google.com/maps/place/A+Casa+do+Porco+Bar/@-23.5449136,-46.6469223,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce584ee49abe2b:0xe9df4c6d9e3b860a!8m2!3d-23.5449136!4d-46.6447336 
https://www.google.com/maps/place/Catedral+Metropolitana+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5512802,-46.6365314,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59abb2b2eef1:0xfdb32e67a44103f5!8m2!3d-23.5512802!4d-46.6343427 
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Imagínese cenando en una estructura 
suspendida a 50 metros de altura,!con 
unas vistas espectaculares de São Pau-
lo! Es posible y es increíble. Creado en 
Bélgica, el Dinner in the Sky se hace pre-
sente en más de 70 países y actúa en las 
principales ciudades del mundo como 
Dubai, Las Vegas, Paris, Bruselas, Ate-
nas, Londres, Shanghai, Tokio y también 
hace sus temporadas en São Paulo. Una 
experiencia fantástica que mezcla aven-
tura, seguridad y exquisita gastronomía. 
Una plataforma con una mesa montada, 
a 50 metros de altura, une a 22 partici-
pantes que sienten el frío en el estóma-
go al salir de la rutina, probando platos 
especiales, con unas vistas deslumbran-
tes y un poquito de adrenalina corrien-
do en las venas. Allí es posible disfrutar 
de un desayuno o “brunch”, almuerzo, 
cóctel de la tarde, puesta del sol o cena, 
con todo incluido. La duración es de 40 
a 70 minutos, siempre de acuerdo con 
la experiencia elegida.

Construido para recordar el pasado, 
marcar el presente y alumbrar el futuro, 
el centro de cultura, de emprendimien-
to y ocio “Farol Santander” está ubica-
do en el centro de São Paulo y posee 
mucha historia para contar y mucho 
que conocer, explorar y aprovechar.

 Como se llega: 
 Calle “João Brícola”, 24, 
 São Paulo - São Paulo
 
 Teléfono: (11) 3553-5627

 Sitio web:
 www.farolsantander.com.br 
 
 Instagram: @farolsantander
 
 Facebook: f/farolsantander

Como se llega: Acompañe las 
direcciones itinerantes por la 
programación disponible en 
cada temporada, en el sitio web.

Sitio web: 
www.dinnerinthesky.com.br

Instagram: @dinneruntheskybr

SÃO PAULO

“DINNER IN THE SKY”

“FAROL SANTANDER”

Es una famosa atracción turística tanto 
para los paulistanos como para los visi-
tantes de otras ciudades y otros países. 

FERIA “DA LIBERDADE”

Una tradición japonesa hace más de 40 
años en el corazón de la ciudad. Pero, al 
mismo tiempo es un evento afectivo y 
trivial para quienes viven en el barrio de 
la “Liberdade” y en sus alrededores. Lle-
no de delicias gastronómicas de origen 
oriental y muchos otros tipos de produc-
tos, la feria es una excelente opción para 
el fin de semana.
Ubicada en la región que empezó a re-
cibir a muchos inmigrantes japoneses 
al inicio del siglo pasado, la “Liberdade” 
es conocida por poseer la más grande 
comunidad japonesa en el mundo fuera 
del Japón. La feria ha sido creada para 
divulgar y comercializar la artesanía de 
origen japonesa y en la actualidad es un 
destino increíble para quienes aman las 
delicias de la culinaria oriental. Además 
de los quioscos de comida y artesanía, 
la Feria “da Liberdade” cuenta aún con 
quioscos de ropas, lámparas japonesas, 
bonsáis, cojines, bisuterías, peces de acu-
ario y otros.

Como se llega: 
Plaza de la “Liberdade”
“Liberdade”, São Paulo - SP, 0150

Sitio web: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/liberdade

Instagram: @feiradaliberdade

https://www.instagram.com/dinnerIntheskybr/
https://www.instagram.com/farolsantander/
https://www.instagram.com/farolsantander 
https://www.dinnerinthesky.com.br/ 
https://www.farolsantander.com.br/#/
www.facebook.com/FarolSantander 
https://www.google.com/maps/place/Dinner+in+the+sky+SP/@-23.580636,-46.6657475,17z/data=!4m9!1m2!2m1!1sDinner+in+The+Sky!3m5!1s0x94ce597907304823:0xa4b7d6158ce0eeda!8m2!3d-23.5794219!4d-46.660053!15sChFEaW5uZXIgaW4gVGhlIFNreVoTIhFkaW5uZXIgaW4gdGhlIHNreZIBCnJlc3RhdXJhbnQ 
https://www.google.com/maps/place/Farol+Santander/@-23.545691,-46.6362193,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5855009a948d:0xd1203c2a6f62b6a9!8m2!3d-23.545691!4d-46.6340306 
https://www.instagram.com/feiradaliberdade
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/liberdade/?lang=pt
https://www.google.com/maps/place/Feira+Pra%C3%A7a+da+Liberdade/@-23.5554867,-46.6377277,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59417178d3d9:0x232531d0476477b5!8m2!3d-23.5554867!4d-46.635539 
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Como se llega: 
Av. “São João”, 439, “República”, 
São Paulo, SP

Teléfono: (11) 3331-1530

Sitio web: 
www.galeriadorock.com.br

Instagram: @galeriadorockoficial

Facebook: 
www.facebook.com/galeriadorock

Como se llega:
Calle “Monsenhor de Andrade”, 987

Teléfono: (11) 2075-9901

Sitio web: 
www.feiradamadrugadasp.com.br

Instagram:
@feiradamadrugadaofc

Facebook: 
f/NovafeiradaMadrugadaSP

La Feria “da Madrugada” ha empezado en la calle 25 de Marzo, en el centro de São 
Paulo, y luego enseguida ha migrado hacia la región del “Brás”. La feria era en la 
calle y funcionaba antes del horario de las tiendas. Por ese motivo se ha quedado 
conocida como la Feria “da Madrugada”.
Recién el sitio ha pasado por una gran remodelación para atender a todas las ne-
cesidades del público, y en la actualidad funciona en una mega estructura, con tres 
pisos, 4.000 boxes, 1.300 tiendas. Patio de comidas con 1.800 sitios, aparcamiento 
para autos, motocicletas, furgonetas y autobuses.

SÃO PAULO

FERIA “DA MADRUGADA” – CIRCUITO DE COMPRAS

Fundada en 1963 como Shopping Cen-
ter “Grandes Galerías”,  la galería del 
“Rock” es punto de encuentro de los 
más distintos grupos de personas en el 
centro de São Paulo.
Su fama tuvo inicio en los años 1970, 
cuando muchas tiendas de disco 
empezaron a instalarse en ese sitio, 
atrayendo un público más interesado 
en adquirir productos relacionados a 
la música, principalmente artículos de 
rock. Con 450 establecimientos, entre 
tiendas volcadas hacia los skatistas, de-
dicadas al hip hop, estudios de piercing 
y tatuajes, tiendas de accesorios, ropas, 

GALERIA DEL “ROCK”
CDs y peluquerías, la Galería del “Rock” 
tiene un público fiel. Ubicada entre la 
calle 24 de Mayo y el “Largo do Pais-
sandu”, posee una moderna arquitec-
tura, fácilmente reconocible por ser un 
edificio ondulado de cuatro pisos: en el 
cuarto piso están ubicadas, principal-
mente, tiendas de serigrafía y arte; en el 
tercero y en el primero, muchas opcio-
nes de tiendas de ropas y accesorios, 
como mochilas, bottons y bisuterías; en 
el segundo, predominan las tiendas de 
discos; en la planta baja, hay muchas 
opciones de zapatillas deportivas y va-
rias skate shops y, en el subsuelo, las 

peluquerías y tiendas  volcadas hacia el 
público del hip hop ganan espacio.

https://www.instagram.com/feiradamadrugadaofc/
https://www.feiradamadrugadasp.com.br/
https://www.facebook.com/NovafeiradaMadrugadaSP
https://www.google.com/maps/place/Feira+da+Madrugada+-+Br%C3%A1s/@-23.5358676,-46.6224372,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59a374ad2065:0x2fda0d65e27e8880!8m2!3d-23.5358673!4d-46.6202895 
https://www.instagram.com/galeriadorockoficial/
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/galeria-do-rock/?lang=pt
www.facebook.com/galeriadorock 
https://www.google.com/maps/place/Galeria+do+Rock/@-23.5435214,-46.6407298,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce58519cff9bc3:0x6aa55e7150be1971!8m2!3d-23.5435214!4d-46.6385411 
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“MAM – MUSEU DE 
ARTE MODERNA”  

En medio al verde del “Parque Ibirapue-
ra”, el “Museu de Arte Moderna de São 
Paulo” trae a los visitantes un mundo de 
experiencias, colores, formas e inespera-
das obras de arte. Las esculturas, en un 
jardín público proyectado por Burle Marx, 
hacen con que los visitantes se sientan 
parte del museo. La fachada cubierta 
por los trazos de grafiti de los Gemelos, 
muestra que el acervo del MAM huye de 
lo convencional y ¡es una invitación para 
pasar!
El acervo del museo con más de 5.000 
piezas entre pinturas, esculturas, graba-
dos, fotografías, vídeos e instalaciones, 
expone a artistas nuevos y consagrados 
que hacen parte del movimiento de arte 
moderna y contemporánea, principal-
mente en Brasil. Entre las grandes obras 
de arte que se alumbran al paso de los 
visitantes, usted podrá ver trabajos de 
“Candido Portinari”, “Di Cavalcanti”, “Tar-
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sila do Amaral”, “Victor Brecheret”, “Al-
fredo Ceschiatii”, “Volpi”, “Ligia Clark”, 
“Mira Schnedel”, “Leonilson”, “Leda Ca-
tunda”, “Louise Bourgeois”, “Dora Longo 
Bahia”, “Sandra Cinto”, entre otros.

Como se llega: Parque Ibirapuera 
Portão 3, São Paulo - SP 
CEP: 04094-000

Teléfono: +55 11 5085-1300

Site: www.mam.org.br

Instagram: @mamoficial

Facebook: @MAMoficial

“MOSTEIRO
DE SÃO BENTO” 

Junto a la estación “São Bento”, del Metro 
está el hermoso “Mosteiro de São Bento”, 
un símbolo de gran importancia para São 
Paulo. Con más de 400 años de historia, 

el Monasterio siempre tuvo gran influen-
cia en la ciudad. Vale recordarles acerca 
de la ubicación en que ha sido construido: 
la antigua aldea del jefe Tibiriçá. Ha sido 
donada por la Cámara de São Paulo en 
1600, a los monjes. En su cuarta construc-
ción, en la actualidad forma el conjunto 
beneditino que abriga la basílica de Nossa 
Senhora de Assunção”, el “Mosteiro” y el 
“Colégio de São Bento”, marco histórico, 
cultural y turístico. Al lado, la famosa pa-
nadería, que comercializa panes, tortas, 
galletas, miel y hasta cerveza entre otros 
artículos producidos por los monjes.

Como se llega: Largo São Bento,  
s/nº, Centro, SP

Teléfonos: (11) 3328-8799, 3328-
8798 e (11) 3328-8790

Site: www.mosteirodesaobentosp.
com.br

Instagram:  
@mosteirodesaobentosp

Facebook: @mosteirosp

https://www.instagram.com/mamoficial/
https://mam.org.br/ 
https://www.facebook.com/MAMoficial 
https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Arte+Moderna+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5878333,-46.6578409,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59f15a4dc07d:0xca774b991d58e966!8m2!3d-23.5878333!4d-46.6556522 
https://www.mosteirodesaobentosp.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Mosteiro+de+S%C3%A3o+Bento/@-23.5438676,-46.6689318,14z/data=!4m9!1m2!2m1!1sMosteiro+de+S%C3%A3o+Bento!3m5!1s0x94ce5855cddfa723:0x15c796418e23677!8m2!3d-23.5438676!4d-46.6339129!15sChZNb3N0ZWlybyBkZSBTw6NvIEJlbnRvkgEJbW9uYXN0ZXJ5 
https://www.instagram.com/mosteirodesaobentosp/
https://www.facebook.com/mosteirosp 
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NUEVO “MUSEU
DO IPIRANGA”

Entre las nuevas instalaciones del museo, 
están dos amplias entradas, taquilla, un 
auditorio para 200 personas, espacio 
educativo, café, tienda y sala de expo-
sición temporaria. La modernización ha 
doblado el área total construida y ofrece 
total accesibilidad por los ascensores, es-
caleras mecánicas y un nuevo sistema de 
aire acondicionado.
El jardín francés frente al edificio-monu-
mento está siendo totalmente transfor-
mado con nuevo paisajismo, restaurante, 
infraestructura para food bikes, moder-
nización de la iluminación pública y vías 
de acceso, equipos para accesibilidad y 
reactivación de la fuente central.
El “Museu do Ipiranga” es un patrimonio 
histórico declarado en las tres esferas del 
gobierno. Construido entre 1885 y 1890, 
está ubicado dentro del complejo del 
“Parque Independência”, en la zona sur 
de la capital. Concebido originalmente 
como un monumento a la independen-
cia, fue declarado sede del “Museu do 
Estado” en 1895 y, desde 1963, es admi-
nistrado por la USP.
Responsable por un gran acervo de obje-

SÃO PAULO
tos, mobiliario y obras de arte con impor-
tancia histórica, especialmente aquellas 
que poseen alguna relación con la inde-
pendencia de Brasil y el período histórico 
correspondiente. Una de las obras más 
conocidas de su acervo es el cuadro “In-
dependência ou Morte”, pintado por el 
artista Pedro Américo, en 1888.

Con más de 7.900 hectáreas de Bosque 
Atlántico, el parque, destinado princi-
palmente al ecoturismo, abriga varias 
especies animales, vegetales y es consi-
derado una Unidad de Conservación de 
Protección Integral – área natural de pre-
servación de la biodiversidad. Declarado 
por la Unesco, es un escenario deslum-
brante para los amantes de los deportes 
y a quienes les gusta apreciar buenos 
momentos al aire libre y a la naturaleza. 
Dentro de la gigante Sierra de la “Can-

Como se llega:  R. dos Patriotas, 20 
Vila Monumento - São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 2065-8001

Site:  
www.museudoipiranga2022.org.br

Instagram: @museudoipiranga

Facebook: f/museudoipiranga

“PARQUE ESTADUAL
DA CANTAREIRA”

tareira”, el parque se divide en núcleos, 
que cuentan con infraestructura para re-
cibir a los visitantes, posee área de picnic 
y permite visitas monitoreadas. 

Como se llega: 
Núcleo Pedra Grande – Rua do 
Horto, 1799 – Horto Florestal  
São Paulo/SP. Tel.: (11) 2203-0115

Núcleo Engordador – Av. Cel. 
Sezefredo Fagundes, (altura do 
nº 19100) – Jardim Cachoeira São 
Paulo/SP. Tel.: (11) 2995-3254. 

Núcleo Águas Claras – Av. Senador 
José Ermírio de Moraes, s/n 
Mairiporã/SP. Tel.: (11) 4485-3975.

Núcleo Cabuçu – Av. Pedro de 
Souza Lopes, 7903 – Jardim São 
Luis – Guarulhos/SP.  
Tel.: (11) 2401-6217.

Teléfonos: 
(11) 2203-0115 y (11) 2995-3254

Site: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/parque-estadual-
da-cantareira

Instagram: @turismoprefsp

http://museudoipiranga2022.org.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Museu+do+Ipiranga/@-23.5855744,-46.6119033,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5b4931fee653:0x6a2a2528e3fe6253!8m2!3d-23.5855744!4d-46.6097146 
https://www.instagram.com/museudoipiranga
https://www.facebook.com/museudoipiranga
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/parque-estadual-da-cantareira/?lang=pt 
https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+da+Cantareira/@-23.4277324,-46.6205977,13z/data=!4m9!1m2!2m1!1sParque+Estadual+da+Cantareira!3m5!1s0x94cef38f24637d4d:0x7a17a355b6676587!8m2!3d-23.4050207!4d-46.5674151!15sCh1QYXJxdWUgRXN0YWR1YWwgZGEgQ2FudGFyZWlyYZIBCnZlZ2V0YXRpb24 
https://www.instagram.com/turismoprefsp/
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São Paulo nasceu onde está o Pateo do 
Collegio, um complexo histórico-cultural-
-religioso. Foi lá que, em 1554, os padres 
jesuítas Manoel da Nóbrega e José de 
Anchieta iniciaram seu trabalho, constru-
íram uma igreja e um colégio e o local se 
tornou um marco do início da cidade. No 
complexo tem museus, entre eles o Mu-
seu Anchieta, que fala da fundação da 
cidade e do papel dos jesuítas na coloni-
zação do Brasil, com peças de arte sacra, 
quadros, mapas, painéis e maquetes. Tem 
ainda uma cripta com paredes antigas, bi-
blioteca, igreja (missas ativas) e um café 
com um jardim para uma pausa.

Como se llega: Pç. Pateo do 
Collegio, nº 2 - Centro - São Paulo. 

Teléfono: (11) 3105-6899.

Site: www.pateodocollegio.com.br

Instagram: @pateodocollegio

Facebook: @pateodocollegio

SÃO PAULO

“POLO DE 
ECOTURISMO DE 
PARELHEIROS” 

A tan sólo 30 km del centro de São Pau-
lo, en el extremo sur de la ciudad, está 
una de las áreas más verdes del esta-
do. El 2014 el ayuntamiento ha creado 
el “Polo de Ecoturismo de Parelheiros” 
formado por los distritos de Parelhei-
ros, Marsillac y por la Isla de Bororé. Un 
centro que se distingue y es único, que 
presenta la sorpresa de una São Paulo 
rural y atenta.
Los contrastes y la alta producción cul-
tural de la periferia de São Paulo hacen 
con que la visita a Parelheiros sea aún 
más interesante. Además de las casca-
das, de los senderos y de la contempla-
ción de la naturaleza, el Polo de Eco-
turismo de Parelheiros es un centro de 
creatividad y diversidad artística, com-
prometimiento social y concientización 
ambiental. Mucho a ser aprovechado, 

cinco actividades son imperdibles en el 
polo: el “Sitio Paiquerê”, la “Casa Ecoa-
tiva”, el “Centro Paulus”, el Espacio “Me-
ninos da Billings” y los Senderos en el 
“Parque Estadual da Serra do Mar”.

Como se llega: Estrada 
Ecoturística de Parelheiros, 5252. 
CEP: 04883-025 - Jd. dos Álamos 
Parelheiros. 

Teléfono: (11) 5926-6500.

Site: www.prefeitura.sp.gov.br/
cidade/secretarias/subprefeituras/
parelheiros/polo_de_ecoturismo/
index.php?p=54712

Instagram: @polodeecoturismosp

Facebook: f/polodeecoturismosp

“PATEO DO COLLEGIO”

https://www.instagram.com/pateodocollegio/
https://www.pateodocollegio.com.br/ 
https://www.facebook.com/pateodocollegio 
https://www.google.com/maps/place/Pateo+do+Collegio/@-23.5479871,-46.634808,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce59aab669af5d:0xb80f5e7548bf99e7!8m2!3d-23.5479871!4d-46.6326193 
https://www.instagram.com/polodeecoturismosp/
https://www.prefeitura.sp.gov.br/cidade/secretarias/subprefeituras/parelheiros/polo_de_ecoturismo/index.php?p=54712 
https://www.facebook.com/polodeecoturismosp 
https://www.google.com/maps/place/Praias+Paulistanas,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/@-23.7593363,-46.7555203,14z/data=!3m1!4b1!4m13!1m7!3m6!1s0x94ce497e741506c3:0xb6a84bae7003c6b9!2sParelheiros,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP!3b1!8m2!3d-23.8029124!4d-46.7344591!3m4!1s0x94ce4ebcb59cafe1:0x3c22662215770d86!8m2!3d-23.7588715!4d-46.7333427 
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SÃO PAULO

CALLE 
“25 DE MARÇO”

La ciudad posee el más grande polo 
de comercio de la América Latina: 
la Calle “25 de Março”, que recibe a 
más de 500 mil personas a diario, las 
cuales buscan diversidad de produc-
tos y precios atractivos. Este número 
sobrepasa a uno millón de visitantes 
al día en vísperas de días festivos, 
como la navidad, o en fechas especia-
les como el Día de la Madre. Uno de 
los principales puntos turísticos de la 
capital es frecuentado por gente de 
todo el país, del extranjero y de to-
das las clases sociales. Ya sea al por 
mayor o al por menor, de vídeo jue-
gos y artículos deportivos a objetos 
de papelería, bolsos y bisuterías, en 
la “25 de Março”, como es más cono-
cida por los paulistanos, es muy fácil 
volver a casa con bolsas y más bolsas 
con productos.

Como se llega: Rua Vinte e 
Cinco de Março - São Paulo – SP 

Teléfono: CIT REPÚBLICA 
(11) 3214-5607

Site: www.cidadedesaopaulo.
com/atrativos/rua-25-de-marco

Instagram: @turismoprefsp

“SÃO PAULO EXPO”
São Paulo es el 6º destino más buscado 
en el mundo para eventos y la ciudad 
más visitada del país por el turismo de 
negocios. Ubicada en el “Jabacuara”, 
zona sur de São Paulo, está al borde de 
la Autopista de los Inmigrantes, al lado 
del “Parque do Estado”, del “Jardim 
Zoológico de São Paulo” y del “Centro 
de Treinamento Paralímpico Brasilei-
ro”. Con nivel internacional, el pabel-
lón “São Paulo Expo” reúne elementos 
para realizar con éxito ferias, exposicio-

nes, conferencias, eventos corporativos 
y sociales.
Audaz, combina la hospitalidad con la 
moderna infraestructura, la versatilidad 
y el confort. Con arquitectura moderna, 
el “São Paulo Expo” combina ambien-
tes flexibles y espacios modulares para 
proporcionar soluciones personaliza-
das  a cada tipo de evento que recibe.

Como se llega: Rodovia dos 
Imigrantes, km 1,5, Jabaquara - 
São Paulo – SP 

Teléfono: (11) 5067-1717

Site: www.saopauloexpo.com.br

Instagram: @saopauloexpo

Facebook: f/saopauloexpo

https://www.instagram.com/turismoprefsp
https://cidadedesaopaulo.com/atrativos/rua-25-de-marco/?lang=pt 
https://www.google.com/maps/place/R.+Vinte+e+Cinco+de+Mar%C3%A7o+-+Se,+S%C3%A3o+Paulo+-+SP/@-23.5436238,-46.6347086,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce58ff663d3d07:0x26afc2d8c04e9337!8m2!3d-23.5436238!4d-46.6325199 
https://www.instagram.com/saopauloexpo
https://www.saopauloexpo.com.br/pt/ 
https://www.facebook.com/SaoPauloExpo
https://www.google.com/maps/place/S%C3%A3o+Paulo+Expo/@-23.6434555,-46.631628,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce5adda4c3cb95:0x31916ce58f719167!8m2!3d-23.6434555!4d-46.6294393 
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Como se llega: Praça Ramos de 
Azevedo, S/N, Centro, São Paulo

Telefone (11) 3053-2080

Site: www.theatromunicipal.org.br

Instagram: @theatromunicipal

Facebook: f/theatromunicipalsp

“THEATRO MUNICIPAL” Y “BAR DOS ARCOS”
El “Theatro Municipal de São Paulo” es 
bello, con una construcción influenciada 
por la Ópera de Paris con rasgos rena-
centistas y barrocos en la fachada y con 
varios adornos y obras de arte en su in-
terior. La arquitectura es encantadora y 
el sitio es lleno de historia. Proyectado 
por el arquitecto Ramos de Azevedo en 
estilo arquitectónico eclético, inspirado 
en la “Ópera de Paris” e inaugurado en 
1911. Es una de las tarjetas postales de la 
ciudad, ubicado en la Plaza “Ramos de 
Azevedo”, es también considerado uno 
de los más importantes teatros  del país.
El sitio posee visitas guiadas que permi-
ten que el público conozca mejor su ar-
quitectura y alrededores. Las visitas ocur-
ren de martes a sábados, las inscripciones 
son gratuitas y pueden ser hechas hasta 
10 minutos antes de que el paseo empie-
ce. Durante las visitas, el público conoce 
espacios como el recibidor con sus esca-
leras, las sala de conciertos, el Salón No-
ble, entre otros. Historias y curiosidades  
acerca de este edificio centenario son 
presentadas al público. Además del “The-
atro”, el guión abarca también la Plaza de 

las “Artes”, en la que están ubicadas las 
escuelas municipales de música y danza.
El “Bar dos Arcos” fue inaugurado a 
fines del 2018. Instalado en el subsue-
lo del “Municipal”, se ha vuelto un éxito 
instantáneo. Encanta por su ambiente 
intimista y moderno, excelentes coc-
teles y gastronomía contemporánea, 
grandes protagonistas de la casa, que 
ya se ha vuelto referencia en São Paulo.
La arquitectura del sitio es estructura-
da en los arcos, ladrillos a vista, piedras 
y además, posee obras de arte distri-
buidas por todo el ambiente. La ilumi-
nación es centralizada en las mesas, 
inspirada en el bar del Hotel Overlook, 
de la película El Iluminado. Son mesas 
compartidas, largas, lo que favorece el 
encanto del ambiente.

Elegido el segundo mejor zoológico 
de Brasil y el quinto mejor de América 
Latina por el sitio web especialista en 
turismo TripAdvisor, refleja la belleza y 
la energía de la naturaleza dentro de la 
famosa selva de piedra y encanta a las 
personas de todas las edades. El Zoo SP 
posee más de 1.500 animales: autócto-
nos de la floresta, anfibios, aves, inver-
tebrados, réptiles y mamíferos. Ocupan 
900 mil m2 del área, allí es posible co-
nocer especies que están en extinción, 
gracias al PECA, el “Programa de Enri-
quecimento Comportamental Ambien-
tal”, que tiene como misión garantizar 
el bienestar de los animales. Además de 
conocer el zoo, los ambientes exube-
rantes, reconectarse con la naturaleza y 
divertirse en el paseo, es posible partici-
par de conferencias y talleres.

Como se llega: Avenida Miguel 
Estéfano, 4241 – Saúde - São 
Paulo – SP 

Teléfono: (11) 5073-0811

Sites: www.zoologico.com.br

Instagram: @zoosaopaulo

Facebook: f/zoosaopaulo

ZOO SP 

https://www.instagram.com/theatromunicipal/
http://www.theatromunicipal.org.br
https://www.facebook.com/theatromunicipalsp 
https://www.google.com/maps/place/Theatro+Municipal+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.5452348,-46.6408037,17z/data=!3m2!4b1!5s0x94ce5853d0c2ef93:0xe2320e1286debc1c!4m5!3m4!1s0x94ce56113b8aa18b:0x275b79f7efe44e1e!8m2!3d-23.5452348!4d-46.638615 
https://www.instagram.com/zoosaopaulo/
https://zoologico.com.br/
https://www.facebook.com/zoosaopaulo 
https://www.google.com/maps/place/Zool%C3%B3gico+de+S%C3%A3o+Paulo/@-23.6508725,-46.6204495,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xb7f1ba1b449ce36a?sa=X&ved=2ahUKEwi9xdegtMn5AhWUBbkGHQCCDG4Q_BJ6BAh3EAU 
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UN PASEO POR LAS CIUDADES QUE UNEN SÃO PAULO AL LITORAL

Cubatão, Guarujá, Itanhaém, Mongaguá, Peruíbe, Playa Grande, San Vicente, y 
Santos componen la Región Turística Costa del Bosque Atlántico 

Un conjunto de más de 200 playas de belleza que sorprende, culinaria “caiça-
ra” e infraestructura hotelera superiores es lo que el turista podrá hallar en esas 
ciudades. Todas son estancias turísticas, están bien próximas a São Paulo y une 
el esplendor del Bosque Atlántico en la bajada de la Sierra del “Mar” con un cre-
ciente turismo de verano. 

Peruíbe ofrece cascadas, playas, ríos, pozos y cascadas escalonadas en escena-
rios intocados de la Estación Ecológica de “Juréia-Itatins”, con 80 hectáreas de 
puro Bosque Atlántico. Itanhaém posee 26 km de playas con islas, ríos y forma-
ciones rocosas y entre sus atracciones están reliquias del periodo colonial brasi-
leño, además del turismo religioso, histórico, náutico y fluvial. En Mongaguá son 
13 km de playas, áreas preservadas y parques ecológicos con cascadas, sende-
ros, también se destaca por la increíble e impresionante plataforma de pesca en 
forma de “T”, en la playa. En Playa Grande, el turista hallará 23 km bordeando la 
playa y una de las mejores opciones del litoral paulista, que atrae a 1,5 millón de 
visitantes en el verano, cinco veces su población.  

Conocida como la primera villa fundada en el País, San Vicente ofrece turismo 
variado, y se destacan la Isla Porchat, el Puente “Pênsil” y playas como “Itararé”, 
“Millonarios” y “Gonzaguinha”. Si se ₢suma la visitación anual  de los principales 
puntos turísticos de Santos, la suma llega a 1,3 millón de turistas. Con la Sierra 
del Mar como escenario de fondo, Cubatão promueve el turismo industrial con 
visitación a sus plantas hidroeléctricas, así como a los parques ecológicos y los 
puntos conectados a los primeros conquistadores y jesuitas del siglo XVI. Gua-
rujá, con sus 27 playas paradisíacas y de todos los tamaños, posee fuertes histó-
ricos y es uno de los puntos más de moda del litoral paulista.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO
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 NATURALEZA Y AVENTURA

 RELIGIOSIDAD, ARTE,
 HISTORIA Y BIENESTAR

 PARQUES TEMÁTICOS

 GASTRONOMÍA

 COMPRAS

 NEGOCIOS Y EVENTOS

PERUÍBE

ITANHAÉM

MONGAGUÁ

PRAIA GRANDE

SÃO VICENTE

GUARUJÁ

SANTOS
CUBATÃO
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CUBATÃO

 “Cruzeiro Quinhentista”
 “Estação das Artes

 Alessandra Palucci”
 Nuevo “Parque Anilinas”
 “Parque Ecológico do Perequê”
 “Sede Parque Estadual Serra

 do Mar – Núcleo Itutinga-Pilões”
 “Sistema Anchieta/Imigrantes”
 “Turismo de Base Comunitária 

 - Atêlie Arte nas Cotas”
 “Turismo de Base Comunitária 

 - Núcleo de Economia Solidária
 e Desenvolvimento Local (Nesdel)”

 “Turismo de Base Comunitária
 - Os Imaginacom”

 “Turismo de Base Comunitária 
 - Projeto Comcom”

 “Turismo de Base Comunitária 
 - Sabores da Serra 
 (Culinária Afetiva)”

 “Unipar Carbocloro”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO
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Construido en 1922 a pedido del en-
tonces presidente del Estado de São 
Paulo Washington Luiz de Souza, el 
“Cruzeiro Quinhentista” fue proyec-
tado por Victor Dubugras en conme-
moración al centenario de la Indepen-
dencia de Brasil y un homenaje a la 

“CRUZEIRO QUINHENTISTA”

llegada de los portugueses al litoral. 
Es una gran cruz esculpida en bloques 
de granito natural y revestidos con 
azulejos azules, pintados a mano, que 
cargan los nombres de los coloniza-
dores jesuitas “João Ramalho”, “José 
de Anchieta”, “Leonardo Nunes”, “Ma-

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

nuel da Nóbrega”,“ Martim Afonso de 
Souza”, ;’Mem de Sá” y “Tibiriçá”. Es 
uno de los seis monumentos del nú-
cleo “Caminhos do Mar”, entre el an-
tiguo Camino del padre “José de An-
chieta”, ruta importante en la época 
de la colonización para la bajada de la 
sierra y, por muchos años, el principal 
acceso de São Paulo hacia el litoral.

Como se llega: Cruzeiro 
Quinhentista, 11510-002 - 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3362-4725

Site: www.cubatao.sp.gov.br

Instagram: @seturcubataosp

Facebook: f/seturcubataosp

https://www.instagram.com/seturcubataosp
http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
https://www.facebook.com/seturcubataosp 
https://www.google.com/maps/place/Cruzeiro+Quinhentista,+Cubat%C3%A3o+-+SP/@-23.8776259,-46.453061,14z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce10dd156e8d7f:0x3bd8ba8ce4136a76!8m2!3d-23.8745083!4d-46.4332944 http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
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La antigua estación de ferrocarril de 
la vía férrea Santos-Jundiaí, que fun-
cionó hasta 1992, dio paso a la “Es-
tação das Artes Alessandra Palucci”, 
conocida como “punto de encuentro 
de las artes” porque allí se concentran 
las actividades artísticas de Cubatão, 
como cursos, workshops, talleres y 
exposiciones culturales.

“ESTAÇÃO DAS ARTES ALESSANDRA PALUCCI”

Como se llega: Av. 9 de Abril, 
2800 - Vila Nova, 11510-002 - 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3361-8366

Site: www.cubatao.sp.gov.br

Instagram: @seturcubataosp

Facebook: f/seturcubataosp

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/seturcubataosp
http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
https://www.facebook.com/seturcubataosp 
https://www.google.com/maps/place/Esta%C3%A7%C3%A3o+das+Artes/@-23.8913288,-46.4221554,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce10bfac260c1d:0x9f7a914454934efd!8m2!3d-23.8913303!4d-46.4199603 
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El parque está ubicado en el terre-
no de una antigua fábrica, una de las 
pioneras en el progreso industrial de 
la ciudad. El parque, creado en 1979, 
posee 50 mil m2, con espacio para 
actividades deportivas, en las que 
se destacan el fútbol y el skate, y de 
ocio, como un cine y un playground 
para recreación infantil.

NUEVO “PARQUE ANILINAS”

Como se llega: Avenida Nove de 
Abril, S/Nº - Centro, 11510-002 - 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3361-6902

Site: www.cubatao.sp.gov.br

Instagram: @seturcubataosp

Facebook: f/seturcubataosp

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/seturcubataosp
http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
https://www.facebook.com/seturcubataosp 
https://www.google.com/maps/place/Novo+Parque+Anilinas/@-23.886463,-46.4209577,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce109f50f08c4b:0x7f4d5dad4d47e897!8m2!3d-23.886463!4d-46.418769 
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Un parque más creado en los años 
1990 como parte del proceso de re-
cuperación ambiental de la ciudad, el 
“Perequê” es abrazado por 168  hec-
táreas del bioma de Bosque  Atlánti-
co y  trae un perfecto contacto con la 
naturaleza y aventura. Se destaca por 
sus 8 km de sendero complejo, pero 
que son recompensados con piscinas 
naturales y cascadas, como la más 
importantes y deslumbrante “Véo da 
Noiva”, con caída de agua de increí-
bles 80 metros y otras con menores 
caídas de agua, regalándoles a los tu-
ristas el contacto con la fauna y flora 
autóctonas.

“PARQUE ECOLÓGICO DO PEREQUÊ”

Como se llega: Rod. Cônego 
Domênico Rangoni, km 42,5 - 
Jardim das Indústrias, 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3361-8250

Site: www.cubatao.sp.gov.br

Instagram: @seturcubataosp

Facebook: f/seturcubataosp
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https://www.instagram.com/seturcubataosp
http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
https://www.facebook.com/seturcubataosp 
https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+do+Perequ%C3%AA/@-23.8519469,-46.4194619,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce111e36bcbff3:0x383a5cc6ea6ae371!8m2!3d-23.8519469!4d-46.4172732 
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Parte del “Parque Estadual Serra do 
Mar”, el “Núcleo Itutinga-Pilões” posee 
un área de 43,8 mil hectáreas. Un sitio 
que multiplica las actividades relacio-
nadas al ecoturismo, aventura e his-
toria. Rodeado por el Bosque Atlánti-
co, ese núcleo posee varios senderos 
increíbles, que son un bello escenario 
para la observación de la fauna y de 
la flora, especiales en esa región, por 
la biodiversidad del bioma, ríos y la-
gos. El sendero del Río “Passareúva” 
es uno de los destaques, ya que po-

“SEDE PARQUE ESTADUAL SERRA DO MAR – NÚCLEO ITUTINGA-PILÕES”

see una cascada con caída de agua de 
cinco metros y la visión del encuentro 
con el Río “Pilões”. Allí también están 
las ruinas de la antigua “Vila de Itutin-
ga”, que era poblada por trabajadores 
de la planta hidroeléctrica y edificios 
del inicio del siglo 20, como el antiguo 
hospital, la cárcel, la fábrica de dulces 
y el caserón de la villa.

Como se llega: Estrada Elias 
Zarzur, Km 8, s/nº - Água Fria - 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3361-8250

Site: 
www.parqueestadualserradomar.
sp.gov.br/pesm/nucleos/
itutinga-piloes/

Instagram: 
@itutingapiloes_pesm

Facebook: f/itutingapiloes.pesm
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https://www.instagram.com/itutingapiloes_pesm
https://itutingapiloes.ingressosparquespaulistas.com.br/
https://www.facebook.com/itutingapiloes.pesm
https://www.google.com/maps/place/Sede+Parque+Estadual+Serra+do+Mar+-+N%C3%BAcleo+Itutinga+Pil%C3%B5es/@-23.9056709,-46.4928457,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1791a4bd4817:0xfecc040fae2567da!8m2!3d-23.9056709!4d-46.490657 
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El “Sistema Anchieta-Inmigrantes” 
es la principal conexión entre la re-
gión metropolitana de São Paulo y el 
Puerto de Santos, el más grande de la 
América Latina, el “Polo Petroquímico 
de Cubatão”, las industrias del ABCD 
y la “Baixada Santista”.
La concesionaria “Ecovias” es respon-
sable por la explotación y manutención 
del sistema de carreteras de 176,8 km 
de extensión y por la prestación de 

“SISTEMA ANCHIETA/IMIGRANTES”

servicios a los casi 40 millones de ve-
hículos que circulan al año por el sis-
tema.
Tramos que componen el SAI: SP 
150 – Autopista “Anchieta”, SP 160 
– Autopista de los “Imigrantes”, SP 
040/150 – Interconexión “Planalto”, 
SP 059/150 – Interconexión “Baixa-
da”, SP 248/55 – Autopista “Cônego 
Domênico Rangoni” y SP 055 – Auto-
pista “Padre Manoel da Nóbrega”.

Como se llega: Trechos que 
compõem o SAI - São Paulo

Teléfono: Emergências 24h- 
0800-019-7878 

Site: www.ecovias.com.br/
institucional/sistema-anchieta-
imigrantes
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https://www.ecovias.com.br/institucional/sistema-anchieta-imigrantes
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+de+Ped%C3%A1gio+-+Anchieta/@-23.7892766,-46.5219489,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce3fe17ab0f0dd:0x3609a5587714d270!8m2!3d-23.7892949!4d-46.5197791 
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El proyecto hace parte del programa de Recuperación Socio ambiental de la 
Sierra del Mar y conecta prácticas y conocimiento en artes para el desarrollo 
local por medio de la CDHU (“Companhia de Desenvolvimento Habitacional e 
Urbano do Estado de São Paulo”), fomentando trabajos artísticos educativos 
por medio del arte con mosaico en azulejos y pintura en mural, con la técnica del 
esténcil, además de la exploración, identificación y estímulo de los saberes y del 
hacer sobre el uso de los recursos naturales de la Sierra del Mar, levantamiento 
de técnicas propias y maneras de producción.

Integrada a la red de proyectos sociales promovidas por la CDHU, el Nesdel es un 
proyecto  que por medio de formaciones y capacitaciones técnicas, prestaciones 
de servicios e inserción en el mercado laboral, promueve el generar  ingresos, es-
timula el emprendimiento y la valoración cultural de la gastronomía regional, te-
niendo como referencia los principios de la economía solidaria y el comercio justo.

“TURISMO DE BASE COMUNITÁRIA - ATÊLIE ARTE NAS COTAS”
Como se llega: 
R. do Alojamento, 160 - Fabril, 
11543-100 - Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3377-1371

Instagram: @atelieartenascotas

Facebook: fatelieartenascotas

“TURISMO DE BASE COMUNITÁRIA - O NÚCLEO DE ECONOMÍA SOLIDÁRIA
E DESENVOLVIMENTO LOCAL” (NESDEL)

Como se llega:
Rua Faixa do Oleoduto, 53 - Fabril 
CEP 11543-300 - Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 99706-0946

Site: www.cubatao.sp.gov.br

Instagram: @seturcubataosp 

Facebook: f/nesdel.ecosol
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https://www.instagram.com/atelieartenascotas/
https://www.instagram.com/seturcubataosp
http://www.cubatao.sp.gov.br/ 
https://www.facebook.com/atelieartenascotas
https://www.facebook.com/nesdel.ecosol
https://www.google.com/maps/place/Ateli%C3%AA+Arte+nas+Cotas/@-23.8806799,-46.4542673,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce17395617a151:0xdd7df778c97f854!8m2!3d-23.8806799!4d-46.4520786 
https://www.google.com/maps/place/NESDEL+Cozinha+Comunit%C3%A1ria+-+Sabores+da+Serra+Culin%C3%A1ria+Afetiva/@-23.8863692,-46.4751087,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1snesdel+cubat%C3%A3o!3m5!1s0x94ce17e661fe2ed7:0x396f39276f579a52!8m2!3d-23.8803544!4d-46.4551248!15sCg9uZXNkZWwgY3ViYXTDo2-SAQxzb3VwX2tpdGNoZW4 
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artísticas y culturales. Son talleres en los 
que se elaboran contenidos para radio, 
vídeo, reportajes, redes sociales, ela-
boración y producción de periódico, lo 
que posibilita  que las personas produz-
can su propia comunicación local.

Como se llega: 
R. Faixa do Oleoduto, 05 - 
Pinhal do Miranda, 11543-300 - 
Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3377-1570

Site: www.projetocomcom.
wordpress.com

Instagram: @projetocomcom

Facebook: 
f/projetocomcomcubatao

La ONG Imaginacom ha sido creada 
a partir de la iniciativa del Proyecto 
ComCom (Comunicação Comunitária) 
junto a otros proyectos, como el “Ate-
liê Arte nas Cotas”, “Cota Viva”, “Tur na 
Serra” y el “Núcleo de Economia Soli-
dária e Desenvolvimento Local – Nes-
del”. La idea es poner en práctica uno 
de los principales principios del turis-
mo comunitario, integrando proyectos 
sociales existentes en los barrios Cota, 
para la práctica de la economía solida-
ria y creativa. Lo que destaca es el “Tur 
na Serra”, que reúne el conocimiento 
por medio de monitores turísticos gra-
duados dentro de la comunidad para 
llevar, a los visitantes de la Sierra del 
“Mar”, una experiencia única. Desde 
el contacto con su propia historia, sus 
costumbres, principales puntos atrac-
tivos, el  colectivo proporciona a los vi-
sitantes, nuevas maneras de ver la ciu-

dad de Cubatão, con paseos turísticos 
personalizados y atractivos.

 Como se llega: 
 R. Faixa do Oleoduto, 401 - Pinhal do  
 Miranda, 11543-300 - Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3377-1570

Site:  
www.imaginacomong.wixsite.com

Facebook: f/imaginacomcubatao

El “Turismo de Base Comunitária” tie-
ne como objetivo beneficiar e inspirar 
a las poblaciones autóctonas en las ac-
tividades turísticas locales y el “Projeto 
ComCom – Comunicação Comunitária” 
estimula esa actividad con expresiones 

“TURISMO DE BASE COMUNITÁRIA –
OS IMAGINACOM”

“TURISMO DE BASE 
COMUNITÁRIA - 
PROJETO COMCOM”
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https://www.instagram.com/projetocomcom/ 
http://www.projetocomcom.wordpress.com/ 
https://imaginacomong.wixsite.com/website 
https://www.facebook.com/projetocomcomcubatao/ 
https://www.facebook.com/imaginacomcubatao 
https://www.google.com/maps/place/R.+Faixa+do+Oleoduto,+5+-+Pinhal+do+Miranda,+Cubat%C3%A3o+-+SP,+11543-300/@-23.8843301,-46.5234473,12z/data=!4m5!3m4!1s0x94ce1738b490c1b1:0xc90dad4ef406bca0!8m2!3d-23.8843301!4d-46.4534095 
https://www.google.com/maps/place/OS+Imaginacom/@-23.8863687,-46.4751087,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sTurismo+de+Base+Comunit%C3%A1ria+-+Os+Imaginacom!3m5!1s0x94ce17525e2c0fd3:0x2af84d4ac6bd9892!8m2!3d-23.8830854!4d-46.454765!15sCixUdXJpc21vIGRlIEJhc2UgQ29tdW5pdMOhcmlhIC0gT3MgSW1hZ2luYWNvbVosIip0dXJpc21vIGRlIGJhc2UgY29tdW5pdMOhcmlhIG9zIGltYWdpbmFjb22SARxzb2NpYWxfc2VydmljZXNfb3JnYW5pemF0aW9u 
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La “Sabores da Serra – Culinaria Afectiva” es un núcleo que divulga la cultura 
gastronómica tradicional al utilizar los ingredientes locales, además de promo-
ver cursos, workshops, ferias gastronómicas y eventos, para reservar y repasar 
el conocimiento gastronómico regional a las generaciones futuras. Formado por 
las residentes de los barrios Cota, en el núcleo “Sabores da Serra” cada receta 
desarrollada revela un pedacito de la historia y de la memoria colectiva local.

Fundada en 1954, la “Unipar Carbocloro” es líder en la producción de químicos 
cloro, soda y PVC – e integra el más grande polo industrial de la América Latina, 
el “Polo Industrial de Cubatão”. Ideado en la ciudad para el proyecto de recupe-
ración ambiental en la década de 1980, el “Fábrica Aberta” es un programa de 
visitación a las instalaciones de la compañía, para aproximarse de los turistas y 
entablar una relación de transparencia con sus visitantes y las comunidades loca-
les que viven cerca a las fábricas. En la visita, además de conocer mejor los pro-
cesos y las unidades industriales, es posible ver de cerca la variedad de especies 
de fauna y flora que están bajo la responsabilidad de la compañía.

Como se llega: Rod. Cônego 
Domênico Rangoni (SP-055), 
KM 267,7 - Pista Leste s/no CEP 
11573- 901 - Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 3362-8000

Site: www.unipar.com

Instagram: @grupounipar

Facebook: f/grupounipar

“TURISMO DE BASE COMUNITÁRIA - SABORES DA SERRA
(CULINÁRIA AFETIVA)”

Como se llega: 
Rua 3, 194, Jardim Europa, Cota 
200  - Cubatão – SP 

Teléfono: (13) 99706-0946

Facebook: 
f/saboresdaserracubatao

“UNIPAR CARBOCLORO”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/grupounipar/
https://www.unipar.com/
https://www.facebook.com/grupounipar
https://www.facebook.com/saboresdaserracubatao
https://www.google.com/maps/place/Unipar+-+Cubat%C3%A3o/@-23.8923803,-46.5213573,13z/data=!4m9!1m2!2m1!1sUnipar+Carbocloro+!3m5!1s0x94ce10b91eaaaaab:0xce0b18b08b8b4262!8m2!3d-23.8701099!4d-46.4134159!15sChFVbmlwYXIgQ2FyYm9jbG9yb5IBDmNoZW1pY2FsX3BsYW50 
https://www.google.com/maps/place/NESDEL+-+Sabores+da+Serra+culin%C3%A1ria+afetiva/@-23.8923845,-46.4950925,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sTurismo+de+Base+Comunit%C3%A1ria+-+Sabores+da+Serra+(Culin%C3%A1ria+Afetiva)!3m5!1s0x94ce17ed3f00537f:0x12c384bfd3498c4d!8m2!3d-23.892382!4d-46.4775793!15sCkRUdXJpc21vIGRlIEJhc2UgQ29tdW5pdMOhcmlhIC0gU2Fib3JlcyBkYSBTZXJyYSAoQ3VsaW7DoXJpYSBBZmV0aXZhKVpCIkB0dXJpc21vIGRlIGJhc2UgY29tdW5pdMOhcmlhIHNhYm9yZXMgZGEgc2VycmEgY3VsaW7DoXJpYSBhZmV0aXZhkgEKcmVzdGF1cmFudA 
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GUARUJÁ

 Feria de “Artesanato das Astúrias”
 Feria de “Artesanato

 das Pitangueiras”
 “Fortaleza de Santo Amaro

 da Barra Grande”
 “Mirante da Campina” (“Morro

 do Maluf”)
 “Mirante do Morro das Galhetas”
 Playas
 Pabellón de la “Maria Fumaça”

La feria está instalada en un gran pasillo, con incontables tiendi-
tas que venden souvenirs, juguetes, bikinis y artesanías en general. 
Ubicada en dirección a la Playa del “Tombo”, más hacia el rincón iz-
quierdo de la “Asturias”, es un sitio perfecto para adquirir recuerdos 
de la visita a Guarujá.

Como se llega: Av. General Rondon, altura do número 590 - 
Guarujá – SP 

FERIA DE “ARTESANATO DAS ASTÚRIAS” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.google.com/maps/place/Feira+de+Artesanato+das+Ast%C3%BArias/@-24.008843,-46.2710932,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1fe14d99c3b7f:0xfaf2ca01fd4a85e9!8m2!3d-24.008843!4d-46.2689045 
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Son más de 80 expositores, que exhi-
ben y comercializan los más distintos 
tipos de artesanía, bisuterías y acce-
sorios. La feria existe hace más de 25 
años y es uno de los puntos turísticos 
más visitados en la ciudad de Guarujá.

FERIA DE “ARTESANATO DAS PITANGUEIRAS”

Como se llega: Av. Mal. Deodoro da Fonseca, 681 - Centro - Guarujá – SP 

Facebook: 
f/feiradeartesanatoebijouteriasdepitangueiras

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://web.facebook.com/feiradeartesanatoebijouteriasdepitangueiras/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Feira+de+Artesanato+de+Pitangueiras/@-23.9964263,-46.2571643,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1fe30499e593d:0xb16ad570c8b035b5!8m2!3d-23.9964263!4d-46.2549756 
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Ubicada entre las playas del “Góes” y de 
“Santa Cruz dos Navegantes”, fue cons-
truida en 1584, siendo la única construc-
ción española de Brasil. Tenía como fun-
ción defender la entrada del Canal de 
Santos del ataque de piratas.  Desde allí, 
los soldados poseían una visión estraté-
gica y privilegiada de todas las entradas 

“FORTALEZA DE SANTO AMARO DA BARRA GRANDE”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

del puerto e intimidaban a los invasores 
con sus cañones. En 1964, la “Fortaleza 
da Barra” fue reconocida como Patri-
monio Histórico Nacional por el IPHAN.
El acceso hasta la Fortaleza puede ser 
hecho por medio de embarcaciones 
que parten de la Punta de la Playa de 
Santos y por la Carretera Santa Cruz 

de los Navegantes, en Guarujá. Desde 
la Fortaleza, es posible apreciar todo el 
entorno de la playa de Santos y conocer 
la historia del sitio y de la región, ya que 
funciona como un museo histórico.

Como se llega: R. Messías 
Borges, 380 - Santa Cruz dos 
Navegantes - Guarujá – SP 

Teléfono: (13) 3384-6194

Site: 
www.portalguaruja.tur.br/
atracoes/fortaleza-de-santo-
amaro-da-barra-grande

Facebook: @culturaguaruja

https://portalguaruja.tur.br/atracoes/fortaleza-de-santo-amaro-da-barra-grande/ 
https://web.facebook.com/culturaguaruja 
https://www.google.com/maps/place/Museu+Hist%C3%B3rico+da+Fortaleza+de+Santo+Amaro+da+Barra+Grande/@-23.9948945,-46.3090959,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce0272e5185753:0xd8061b09f9e0da2c!8m2!3d-23.9948561!4d-46.3068056 
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El “Mirante Morro da Campina”,  co-
nocido como “Morro do Maluf”, que-
da entre las más bellas y concurridas 
playas de la “Enseada” y de las “Pi-
tangueiras”. Es punto de referencia 
y representa el marco cero de la ciu-
dad. Desde allí arriba las vistas pano-
rámicas de la ciudad son increíbles. 
Eso sin mencionar el amanecer y  la 
puesta del sol, los cuales ofrecen es-
pectáculos imperdibles.
Para quienes les gustan los deportes 
de aventura, el “Morro do Maluf” es 
un sitio que debe ser visitado. Allí los 
practicantes de esos deportes pue-
den sentir toda la adrenalina en vue-
los de Parapente y en el Rappel.

“MIRANTE DA CAMPINA – MORRO DO MALUF”

Como se llega: Canto do Maluf, 
S/N - Guarujá – SP 

Teléfono: (13) 3387-1270

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.google.com/maps/place/Mirante+do+Morro+da+Campina/@-23.9948234,-46.2513722,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1fe32ef0d50e1:0x1755afbdc8802282!8m2!3d-23.9948234!4d-46.2491835 
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El mirador posee unas exuberantes 
vistas panorámicas de la Playa del 
“Tombo”. Lo que lo destaca es su sue-
lo de vidrio suspendido a 45 metros 
del nivel del mar, que es una estructu-
ra única en todo el litoral paulista. Está 
ubicado entre las playas del “Tombo” 
y de “Asturias”. Allí también es uno de 
los mejores puntos de la ciudad para 
la práctica del vuelo libre.

“MIRANTE DO MORRO DAS GALHETAS”

Como se llega: Rua das 
Galhetas/SN - Guarujá – SP 

Teléfono: (13) 3387-1270

Site: www.portalguaruja.tur.br

Instagram: @turismoguaruja

Facebook: f/turismoguaruja

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/turismoguaruja
www.portalguaruja.tur.br 
https://web.facebook.com/TurismoGuaruja 
https://www.google.com/maps/place/Mirante+do+Morro+das+Galhetas/@-24.0122338,-46.2684096,19z/data=!4m9!1m2!2m1!1sMirante+do+Morro+das+Galhetas!3m5!1s0x94d1fff49f052cd1:0x184a9b11174cfc6f!8m2!3d-24.0122338!4d-46.2673153!15sCh1NaXJhbnRlIGRvIE1vcnJvIGRhcyBHYWxoZXRhc1ofIh1taXJhbnRlIGRvIG1vcnJvIGRhcyBnYWxoZXRhc5IBEnRvdXJpc3RfYXR0cmFjdGlvbpoBI0NoWkRTVWhOTUc5blMwVkpRMEZuU1VSdGEzRnhXR0ZuRUFF 
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Guarujá posee un total 27 playas. Cada 
una con su belleza única, con distintas 
características y adecuadas a todos 
los públicos. Desde playas más tran-
quilas, como la de “Guaiúba” y la del 
“Canto das Tortugas”, hasta las más 
bulliciosas y concurridas, como la del 
“Tombo” y la de “Enseada”. Para los 
amantes de los senderos, las playas 
de la Sierra del “Guaru” son las más 
indicadas. Son más de 22 km de franja 
de arena de playas increíbles. La blan-

PLAYAS  

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

La locomotora centenaria de fabrica-
ción estadunidense sirvió de transpor-
te de pasajeros por más de 50 años 
entre Guarujá y Vicente de Carvalho. 
Recorría un itinerario de una hora que 
conectaba las barcas de travesía ha-
cia el continente. El Pabellón de la 
“Maria Fumaça” mantiene viva parte 
de la historia de uno de los principa-
les medios de locomoción del Munici-
pio aún en el siglo XIX. 
 

Como se llega: 
Av. Leomil x Av. Puglisi - 
Guarujá – SP 

Teléfono: (13) 3387-1270

Site: www.portalguaruja.tur.br/
atracoes/pavilhao-da-maria-
fumaca

PABELLÓN DE LA 
“MARIA FUMAÇA” 

Como se llega: Guarujá – SP 

Teléfono: (13) 3387-1270

Site: portalguaruja.tur.br

Instagram: @turismoguaruja

Facebook: f/turismoguaruja

cura, la calidad 
del agua para 
bañarse duran-
te todo el año y 
las distintas op-
ciones de playas 
para todos los 
gustos, hacen 
con que Guaru-
já sea conocida 
como la “Pérola 
do Atlántico”.

https://portalguaruja.tur.br/
www.portalguaruja.tur.br 
www.facebook.com/TurismoGuaruja 
https://www.google.com/maps/search/orla+guaruj%C3%A1/@-24.0027073,-46.2656309,15z 
https://portalguaruja.tur.br/atracoes/pavilhao-da-maria-fumaca/ 
https://www.google.com/maps/place/Pavilh%C3%A3o+da+Maria+Fuma%C3%A7a/@-23.9948842,-46.2593448,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1fe255fec2d79:0x880841af22e44e13!8m2!3d-23.9948842!4d-46.2571561 
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ITANHAÉM

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

 Aldeia Awa Porungawa Dju
 Cachoeira Três Quedas
 Gruta  

   Nossa Senhora de Lourdes
 Estátua Mulheres de Areia
 Figueira Branca – 

   Árvore Centenária
 Igreja Matriz de Sant’anna
 Igreja Nossa Senhora de Sion
 Morro do Parananbuco
 Parque Estadual 

   da Serra Do Mar (PESM) - 
   Núcleo Curucutu

 Passarela e Cama de Anchieta
 Praias de Itanhaém 

 Praia dos Pescadores 
 Aula de Surf na Praia 

   dos Pescadores - Prainha
 Aula de Surf 

   na Praia do Cibratel
 Voo de Instrução (Duplo) 

   Paramotor e Paratrike
 Aldeia Indígena do Rio Branco
 Aldeia Indígena 

  Tabaçu Reko Ypy
 Aldeia Indígena 

   Nhamandu Mirim
 Passeios no Rio Itanhaém
 Passeio de Banana Boat 

   na Praia do Sonho
 Prática de Kitesurf
 Prática de Trekking 

   e Cicloturismo
 Prática de Surf
 Rapel na Pedra do Convento
 Trilha do Sapucaitava
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La comunidad, de la etnia Tupi-Gua-
raní, recibe a los turistas a que co-
nozcan su cultura, el Paje, el Jefe, los 
líderes comunitarios, la estructura de 
la aldea, sus proyectos, la artesanía, 
además de un revitalizante baño en el 
mar. El Paje “Guaíra” tiene la misión 
de cuidar de la mente y del cuerpo de 
las personas, con gran conocimiento 
en fitoterapia, bendiciones indígenas 
y pequeños rituales, que transmite a 
los visitantes. La aldea está ubicada 
frente a una playa desierta, rodeada 
de restinga autóctona. La interacción 
con los turistas fortalece la divulgación 
de su cultura y genera ingresos a la  
comunidad. 

ALDEA “AWA PORUNGAWA DJU”

Como se llega: Avenida Santa 
Cruz, Praia, Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 98207-0303

Site: www.vivencianaldeia.org

Instagram: @aldeiaporungawa

Facebook: f/aldeiaporungawa

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/aldeiaporungawa/
https://www.instagram.com/aldeiaporungawa/ 
https://www.vivencianaldeia.org/ 
https://www.facebook.com/aldeiaporungawa 
https://www.google.com/maps/place/Aldeia+Ind%C3%ADgena+Awa+Porungawa+Dju/@-24.2550652,-46.9069718,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d0297fb00d7635:0xd528e8b39fe2f4f7!8m2!3d-24.2550652!4d-46.9047831 
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Con una belleza indescriptible, la cas-
cada tiene su nombre debido a las tres 
caídas que la componen y para llegar 
hasta ella, un sendero de grado de difi-
cultad media, con 610 metros en medio 
al Bosque Atlántico. Por el camino hay 
que cruzar ríos, subir áreas empinadas 
y guías capacitados hacen una interpre-
tación del ambiente. Cerca de la mitad 
del camino, existe un pozo natural, co-
nocido como “Lagoa Azul”, con aproxi-
madamente 20 m de diámetro y 1,5 m 
de profundidad. Con fauna y flora casi 
intocadas, pues es uno de los pocos re-
manentes de bosque atlántico primario 
de la región, el sendero cruza tramos de 
bosque ciliar. La experiencia de caminar 
al borde de riachuelos, bañarse en la la-
guna, lavar el alma en la cascada es una 
invitación a estar cada vez más cerca-
nos a la naturaleza.

CASCADA “TRÊS QUEDAS” 

Como se llega: Vale do Rio Branco 
– Parque Estadual da Serra do Mar 
– Núcleo Curucutu - Itanhaém–SP 

Teléfono: (13) 99718-1872 
e (13) 99778-8808

Site: www.amaecoturismo.com.br

Instagram: @amaecoturismo

Facebook: f/amaecoturismo 
e f/itaecotur

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/amaecoturismo
https://amaecoturismo.com.br/ 
https://www.facebook.com/amaecoturismo 
https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+Tr%C3%AAs-Quedas+Itanha%C3%A9m-SP/@-24.0268618,-46.7083079,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce2fab90affe1f:0xf3458a9f863b32cf!8m2!3d-24.0268618!4d-46.7061192 
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Como se llega: 
R. da Enseada, 3 - Praia dos 
Sonhos - Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 3426-4918

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

Ubicada entre las playas del “Sonho” y 
del “Cibratel”, en la playa de la Gruta, 
es una instalación hecha con material 
que hace recuerdo a la fibra de vidrio. 
Este monumento fue construido 
por iniciativa privada en la década 
del 60, dedicado a “Nossa Senhora 
de Lourdes”, debido a la gracia que 
una antigua residente alcanzó. La 
Gruta fue sustituida, recibió césped 

GRUTA “NOSSA SENHORA DE LOURDES” 

y muro y en ella están las imágenes 
de “Nossa Senhora de Lourdes” y 
“Santa Bernadete”.
“Nossa Senhora de Lourdes” es una 
de las invocaciones marianas atribui-
das a la “Virgem Maria” y que surgió 
con base en los relatos de las apari-
ciones que fueron presenciadas por 
“Santa Bernadete de Soubirous”, en 
una gruta de Lourdes, en Francia.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

http://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Gruta+Nossa+Senhora+De+Lourdes/@-24.1975967,-46.806155,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d56ae86d916b:0xb064d000ed274a91!8m2!3d-24.1975967!4d-46.8039663 
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ESTATUA “MULHERES DE AREIA” 

Es un monumento en homenaje a la pri-
mera versión de la telenovela “Mulheres 
de Areia”, producida por la extinta “TV 
Tupi”, los años 1970. La primera estatua, 
creada por el artista Serafim Gonzáles, 
fue utilizada en las imágenes de la aper-
tura de la telenovela. El monumento es 
un marco de la dramaturgia brasileña y 
es famoso en toda la región.

Como se llega: Av. Padre 
Anchieta, 173, Praia do Sonho, 
Itanhaém

Teléfono: (13) 99718-1872

Site: www.itanhaem.sp.gov.br 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Est%C3%A1tua+Mulheres+de+Areia/@-24.1931733,-46.7940575,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xd5ebd6ef66c5d484!8m2!3d-24.1931733!4d-46.7940575
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“FIGUEIRA BRANCA”- ÁRBOL CENTENARIO 

Es el árbol más grande ya identificado 
en toda la región. La “Figueira Branca”, 
especie autóctona de Brasil, también 
conocido como “Gameleira”, exhibe 
todo el poder y la exuberancia de la 
naturaleza bien próximo a la Cascada 
“Três Ondas”, en el “Parque Estadual 
Serra do Mar”. El sendero para que se 
llegue hasta ese espectáculo de la na-
turaleza es de fácil acceso, con manan-
tial y vegetación de Bosque Atlántico 
prácticamente intocados.

Como se llega: Parque Estadual 
da Serra do Mar, Núcleo 
Curucutu. Próximo à Cachoeira 
três Quedas, a 500m da Rodovia

Teléfono: (13) 99718-1872

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+Serra+do+Mar+Nucleo+Curucutu/@-23.9858513,-46.7427556,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x42f267206657f9b?sa=X&ved=2ahUKEwikgI3o7t35AhXXrZUCHS5_CB8Q_BJ6BAhzEAU 
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IGLESIA MATRIZ DE “SANT’ANNA” 

Iglesia Matriz de “Sant’Anna” ubicada 
en el Centro Histórico, fue construida 
a mediados de 1645, en estilo colonial, 
destaque en la época. Sus altares son 
del período barroco y posee obras de 
arte sacra paulista. Una de las obras de 
su decoración se la denomina “O Cristo”, 
del pintor itanhaense “Benedito Calix-
to”. También exhibe la imagen de Nossa 
Senhora da Conceição”, la cual muchos 
residentes dicen haber sido traída desde  
Portugal en la época de la Capitanía de 
“Nossa Senhora da Conceição”, mientras 
que otros dicen que es obra de un alfare-
ro paulista. La imagen es hecha de cerá-
mica, la parte delantera es toda decorada 
y posee los rasgos del periodo barroco.

Como se llega: Centro Histórico de 
Itanhaém - Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 3422-4029

Site: www.diocesedesantos.com.br 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.diocesedesantos.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Igreja+Matriz+Santana+de+Itanha%C3%A9m/@-24.1832323,-46.7908367,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d5831d414167:0xd25a680779863c48!8m2!3d-24.1831834!4d-46.7886649 
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IGLESIA “NOSSA SENHORA DE SION” 

La Iglesia fue obra del antiguo “Círcu-
lo Social do Ipiranga” que en el inicio 
del siglo XX adquirió gran parte de 
aquella área en la que hoy están algu-
nos edificios, campamento de verano 
y la Plaza “Nossa Senhora de Sion”. 
En la iglesia hay muchos vitrales de 
la época de su construcción, entre los 
años de 1920 y 1940.

Como se llega: Praça Nossa Sra. do 
Sion, 99 – Suarão - Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 3422-1216

Site: www.diocesedesantos.com.br

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.diocesedesantos.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+do+Sion/@-24.1623371,-46.7548411,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d5ff4cef0509:0x6624d11908f44303!8m2!3d-24.1623223!4d-46.7526618 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 72

“MORRO DO PARANAMBUCO” 

El cerro sufrió desbastes a partir de 
1960. Dos grandes rocas llamadas 
“Portal Místico” han surgido allí. Se-
gún místicos y esotéricos hay mucha 
energía positiva irradiando de las pie-
dras y al pasar entre ellas la persona 
deja las energías negativas y sale de 
allí renovada y purificada. Sus vistas 
son únicas: de  allí se pueden obser-

var las Playas del “Sonho” y la de “Ci-
bratel”, la ciudad, las sierras y el océa-
no, además de las Islas “Queimadas” 
Grande y Pequeña. Allí también hay 
un reservorio de agua con hermosos 
Paneles de “Anchieta”, obra confec-
cionada con pastillas de vidrio que 
muestran un poco del pasaje del bea-
to por Itanhaém.

Como se llega: R. Ipiranga, 556-
632, Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 99600-4985

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

Instagram: @selvamaraventura 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/selva.tur.br/
https://www.google.com/maps/place/Itanha%C3%A9m,+Pedra+Da+Esfinge+-+Morro+Do+Paranambuco/@-24.1996157,-46.8076232,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d51551a3bc9b:0x924fd58f5e37f9f8!8m2!3d-24.1996157!4d-46.8054345 
https://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
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Site: 
www.infraestruturameioambiente.
sp.gov.br/pesm/nucleos/curucutu/

Facebook: f/pesmnucleo.curucutu

“PARQUE ESTADUAL DA SERRA DO MAR (PESM) - NÚCLEO CURUCUTU”

Son más  de 332.000 hectáreas con la 
más grande área continua de Bosque 
Atlántico preservada en Brasil. El “Nú-
cleo Curucutu”, creado en 1977, junta-
mente con el “Parque Estadual da Serra 
do Mar”, hace parte de los municipios 
de Itanhaém, Mongaguá, São Paulo y 
Juquitiba. Es una unidad de Conserva-
ción que contribuye en regular y pre-

servar la calidad del aire y del clima, en 
la protección de los manantiales, en la 
biodiversidad de la fauna y de la flora, 
de los cerros y de las encuestas. Posee 
varios senderos, lagunas y cascadas, 
ofrece ocio y bienestar a los visitantes 
y a los que allí residen, promoviendo la 
concientización ambiental por medio 
del ecoturismo organizado.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://curucutu.ingressosparquespaulistas.com.br/home
https://www.facebook.com/pesmnucleo.curucutu 
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PUENTE PEATONAL  Y “CAMA DE ANCHIETA” 

El puente peatonal (“passarela”) de 220 
metros, construido en madera y con li-
bre acceso, tiene inicio en la Gruta nues-
tra Señora de Lourdes y conduce a la 
“Cama de Anchieta”, con bellísimas vis-
tas del océano, del cerro conocido como 
“Morro do Paranambuco”, de la “Pedra 
da Esfinge” y del “Costão Rochoso” de 

Como se llega:  
R. da Enseada, 3 - Praia dos 
Sonhos  - Itanhaém – SP 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

la Playa de las “Conchas”.
La “Cama de Anchieta” es una increíble 
formación rocosa en la costa de la Playa 
del “Sonho”, donde se supone que el be-
ato “José de Anchieta” pasaba algunas 
horas meditando, escribiendo poemas y 
orando. Se tiene  acceso por el puente 
en medio a las piedras. 

https://www.google.com/maps/place/Cama+de+Anchieta/@-24.1975833,-46.8045068,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d56ae9599073:0xdf0a383e6d91d38c!8m2!3d-24.1975833!4d-46.8023181 
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PLAYAS DE ITANHAÉM 

Itanhaém tiene más de 26 km de 
playas, ríos, costa rocosa, islas y va-
rios puntos turísticos bien famosos. 
Son incontables posibilidades de co-
nocer y apreciar algunas de las tar-
jetas postales de la ciudad, como el 
entorno a la playa, la Playa del Centro, 
la “Boca da Barra”, los monumentos 
“Zeca Porteira” y “Pica Pau” y el pres-
tigioso “Mulheres de Areia”. Y sigue 
por el Río “Itanhaém”, “Manguezal”, 
Playa de “Cibratel”, “Pocinho de An-
chieta”. Por  las playas de las “Con-
chas”, de los “Sonhos”, de los “Pesca-
dores” y las Islas “Cabras”.

Como se llega: Praias de 
Itanhaém- Itanhaém – SP

Teléfono: (13) 99718-1872

Site: www.itanhaem.sp.gov.br 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Praia+Itanha%C3%A9m+-+Av.+Eng.+Jos%C3%A9+de+Barro+Sara%C3%ADva+-+Nova+Itanha%C3%A9m+-+Praia,+Itanha%C3%A9m+-+SP,+11740-000/data=!4m2!3m1!1s0x94d1d5f19b677847:0x81410eb3f12efa93?sa=X&ved=2ahUKEwjzm--C8935AhVBg5UCHWhdBX4Q8gF6BQiJARAB 
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PLAYA DE LOS “PESCADORES” 

También conocida como Playita, es famosa por haber sido escenario de las gra-
baciones externas de la primera versión de la telenovela “Mulheres de Areia”, por 
la extinta “TV Tupi”, estrellada por los actores Eva Wilma y Carlos Zara. Allí fue 
instalado el monumento “Mulheres de Areia”, que atrae a muchos turistas. Lo que 
la distingue son los llamados pescadores  artesanales. Observarlos con su pro-
ducción diaria de sus pesquerías es una oportunidad especial de tener contacto 
con los nativos y con la variedad de vida marina.

Como se llega: Av. Padre 
Anchieta, 173, Praia do Sonho, 
Itanhaém

Teléfono: (13) 99718-1872

Site: www.itanhaem.sp.gov.br 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.2.itanhaem.sp.gov.br 
https://www.google.com/maps/place/Praia+dos+Pescadores,+Itanha%C3%A9m+-+SP,+11740-000/data=!4m2!3m1!1s0x94d1d56e0ab64867:0x35abb74ea5c0a71d?sa=X&ved=2ahUKEwjArpGq8935AhXhrZUCHSI1CB0Q8gF6BAgEEAE
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CLASES DE SURF EN LA PLAYA DE LOS “PESCADORES” – PLAYITA 

La playa, ubicada entre la desemboca-
dura del río “Itanhaém” y la Playa de 
los “Sonhos”, también conocida como 
Playita, es famosa por haber sido esce-
nario para las grabaciones de la teleno-
vela “Mulheres de Areia”, por la antigua 
“TV Tupi”. En esta playa el monumen-
to “Mulheres de Areia”. Marco de las 
grabaciones de la telenovela, llama la 
atención de los turistas. Allí también es 
posible observar a los pescadores arte-
sanales cuando llegan de sus pesquerí-

as y es un excelente sitio para la prác-
tica del surf, ya que tiene olas largas y 
perfectas. Desde la playita las personas 
acceden a la Isla de las “Cabras” o “Gi-
vurá”, según el movimiento de la marea. 
Las clases presentan al surf como cultu-
ra y modalidad de iniciación deportiva, 
estimula la actividad física y enseña los 
fundamentos básicos del surf en olas 
practicados con una de las planchas: 
Longboard, Funboard, Shortboard, Bo-
dyboard o SUP Wave.

Como se llega: Av. Padre 
Anchieta, 173 - Praia dos Sonhos 
Itanhaém – SP 

Teléfono: 
Weid – (13) 99786-2907

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.google.com/maps/search/prainha+itanhaem/@-24.1455104,-46.8246104,11z/data=!3m1!4b1 
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CLASES DE SURF EN LA PLAYA DE “CIBRATEL” 

La playa empieza junto al “Morro del 
Paranambuco” y “Pocinho de Anchie-
ta”. Es la playa con la más grande por-
ción de arena y  la de mejor calidad de 
agua para el baño. Allí también ocur-
ren las clases de surf, promoviendo la 
calidad de vida y una práctica depor-
tiva prestigiosa. La arena fina tiene 
tonos oscuros y una larga extensión. 
El mar es agitado, escenario perfecto 
para el surf.

Como se llega: Av. Dr. Edson 
Batista de Andrade, 367-355, 
Praia do Cibratel, Itanhaém – SP 

Teléfono: 
(13) 98142-8153 
e (13) 3011-8609

Instagram: @ribeiro.cae

Facebook: f/caecaicara

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/ribeiro.cae/
https://www.facebook.com/caecaicara 
https://www.google.com/maps/place/praia+Cibratel+l+Itanha%C3%A9m/@-24.2003399,-47.0918823,11z/data=!4m9!1m2!2m1!1spraia+do+cibratel+itanhaem!3m5!1s0x94d1d547182e88ff:0x8f7a78761d9d449!8m2!3d-24.2003399!4d-46.8117309!15sChpwcmFpYSBkbyBjaWJyYXRlbCBpdGFuaGFlbVocIhpwcmFpYSBkbyBjaWJyYXRlbCBpdGFuaGFlbZIBEnRvdXJpc3RfYXR0cmFjdGlvbpoBI0NoWkRTVWhOTUc5blMwVkpRMEZuU1VOcGVFNXhla2QzRUFF 
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VUELO DE INSTRUCCIÓN DUPLO EN PARAMOTOR O PARATRIKE 

De acuerdo con los practicantes de la 
actividad, Itanhaém es considerada la 
“Capital del Paramotor”. La región au-
torizada para la práctica es la Playa de 
“Peruíbe”, que está ubicada en la regi-
ón entre el Cibratel II y el Barrio “San-
ta Cruz”. El vuelo debe ser practicado 
por encima del océano y realizado por 
pilotos especialistas. 
En el vuelo, los turistas pueden obser-
var desde lo alto, la región de las playas 
entre el “Cibratel” y la “Gaviota”. 

Como se llega: Praia do Cibratel 
II - Itanhaém – SP 

Teléfono: Aita – (13) 99116-4275 e 
98138-9802 
Pico do Voador – (13) 99102-7525 
e (11) 94015-2885

Instagram: @Pico do Voador 
e @picodovoador_gamagalvao

Facebook: 
f/Pico-do-Voador-Itanha

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/aitaparamotor
https://www.facebook.com/Pico-do-Voador-Itanha%C3%A9m-105608594526026
https://www.google.com/maps/place/PRACIMAFLY+VOO+DE+PARAPENTE+,+PARAMOTOR,+PARATRIKE+,+VOO+DUPLO+E+ESPORTE+DE+AVENTURA/@-24.2105592,-46.8695232,14z/data=!4m9!1m2!2m1!1svoo+paraglider+itanhaem!3m5!1s0x94d1d53a11f0ae4b:0xdfa62077749773f6!8m2!3d-24.2105592!4d-46.8345043!15sChd2b28gcGFyYWdsaWRlciBpdGFuaGFlbZIBEGFkdmVudHVyZV9zcG9ydHM 
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Com o chegar: Final da Estrada 
Rural do Rio Branco (Estrada 
Francisco Paniquar Filho)  - 
Itanhaém – SP 

Teléfono: Projeto Vivência 
na Aldeia (13) 98207-0303

Con más de 100 años de existencia, esa tierra de origen Guarani m’byá divide 
su espacio con los municipios de “São Paulo” y  de “Mongaguá”. Los Guaraníes 
que viven en la aldea son de la época en que los indígenas se escapaban de la 
colonización española en el sur del país. Algunas familias aún practican el noma-
dismo y viven entre las aldeas de la región. Las familias de esa aldea sobreviven 
básicamente de la agricultura y de la extracción de flores y de palmito, que son 
comercializados en las ferias de la ciudad.

Como se llega: R. Bernardino 
Campos, 204 - Itamirim - 
Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 99658-4168

Instagram: @aldeia.try

Facebook: f/aldeia.t.rekoypy

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

ALDEA INDÍGENA DEL “RÍO BRANCO” 

ALDEA INDÍGENA “TABAÇU REKO YPY” 

Tres familias decidieron recomenzar una vida con libertad. En 2012 crearon el 
nuevo espacio con el nombre de “Tabaçu Reko Ypy”, que significa el renacer de 
la gran aldea. Más que un espacio físico, fue mismo el renacimiento de la gran 
aldea en el interior de cada individuo que allí valoraba su libertad, viviendo en 
equilibrio con la existencia de todos los seres. La práctica de los cánticos sagra-
dos y de la danza revitaliza su convivencia, construyendo un ambiente místico en 
medio a la naturaleza. El turismo de base comunitaria ayuda a mantener la pro-
puesta del bien vivir, equilibrada entre la cultura no indígena y la Tupi Guarani, lo 
que garantiza su proyecto de sustentabilidad.

https://www.instagram.com/aldeia.try/
https://www.facebook.com/aldeia.t.rekoypy/about/?ref=page_internal 
https://goo.gl/maps/gzSusS6HiSfjR59M6 
https://www.google.com/maps/place/Aldeia+Taba%C3%A7u+Reko+Ypy/@-24.2316441,-46.9736613,13z/data=!4m9!1m2!2m1!1sAldeia+Ind%C3%ADgena+Taba%C3%A7u+Reko+Ypy!3m5!1s0x94d02994a84d34cb:0x565ef798a7bc4954!8m2!3d-24.2338803!4d-46.9240779!15sCiFBbGRlaWEgSW5kw61nZW5hIFRhYmHDp3UgUmVrbyBZcHlaIyIhYWxkZWlhIGluZMOtZ2VuYSB0YWJhw6d1IHJla28geXB5kgEQY29ycG9yYXRlX29mZmljZQ 
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PASEOS EN
EL RÍO “ITANHAÉM”  

El río “Itanhaém” tiene su importancia 
histórica y económica para el munici-
pio, pues a través de él circulan em-
barcaciones destinadas al turismo y 
entrada y salida de los barcos pesque-
ros que acceden al mar. Proporciona 
ocio por presentar varios puntos para 
la pesca deportiva y para el turismo 
náutico, como la moto acuática, stand 
up, banana boat, paseos en lancha, en 
kayak y canoa hawaiana.

Como se llega: 
Av. Demerval P Leite
Boca da Barra, Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 99782-7117

Instagram: 
@gugadiversoesnauticas01

Facebook: 
f/GugaDiversoesNauticas

Fue formada en 2008 y posee una 
escuela que desarrolla con los alum-
nos y la comunidad, una educación 
que fortalece sus conocimientos an-
cestrales, como el pilar principal de la 
educación diferenciada, que es la ma-
nutención de la cultura indígena. Las 
visitas representan un intercambio de 
enseñanzas y aprendizajes de ambos 
los lados, haciendo con que todos se 
relacionen de manera natural. 

Como se llega: 
Aldeia Nhamandu Mirim
Itanhaém – SP 

Teléfono: 
Lenira – (13) 9811-54585

Instagram: @leniradjatsy

Facebook: f/lenira.oliveira.33

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

PASEO EN BANANA
BOAT EN LA PLAYA
DE LOS “SONHOS”

La playa ha recibido ese nombre de-
bido a la subdivisión que ha sido 
abierta frente a ella. Hasta entonces, 
la playa era conocida como Playa del 
“Medio”, con gran frecuencia de la co-
lonia japonesa que se alojaba por allí. 
Son 800 metros de extensión con una 
ligera curvatura. Posee iluminación 
nocturna y es muy frecuentada por 
los turistas de todo el país. El paseo 
parte del canal de la playa con destino 
a una piscina inflable en el mar, ubica-
da alrededor de uno km del entorno 
de la playa. El paseo es totalmente 
seguro y tiene el acompañamiento de 
salvavidas profesionales.

Como se llega: Av. Vicente de 
Carvalho, 120 - Praia dos Sonhos  
- Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 99703-1893

Instagram: @mingaboat

ALDEA INDÍGENA 
“NHAMANDU MIRIM” 

https://www.instagram.com/gugadiversoesnauticas01
https://www.instagram.com/leniradjatsy/
https://www.facebook.com/GugaDiversoesNauticas 
https://www.facebook.com/lenira.oliveira.33 
https://www.google.com/maps/place/Rio+Itanhaem/@-24.0577484,-46.868689,11z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce2c44bce15a51:0x4e1a71626f9f4ebd!8m2!3d-24.0422852!4d-46.7430977 
https://www.google.com/maps/place/ESCOLA+ESTADUAL+IND%C3%8DGENA+ALDEIA+NHAMANDU+MIRIM/@-24.1685138,-47.0927309,11z/data=!4m9!1m2!2m1!1sAldeia+Nhamandu+Mirim+itanha%C3%A9m!3m5!1s0x94d02910b5b54a57:0x86613187ebdf2ea4!8m2!3d-24.2424144!4d-46.9169496!15sCh9BbGRlaWEgTmhhbWFuZHUgTWlyaW0gaXRhbmhhw6ltkgEGc2Nob29s 
https://www.instagram.com/mingaboat/
https://www.google.com/maps/place/Praia+dos+Sonhos,+Itanha%C3%A9m+-+SP,+11740-000/@-24.1933749,-46.8049039,16z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d569578eaa53:0x4d53c41e63b76809!8m2!3d-24.1921563!4d-46.802283 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 82

En los últimos años, con el auxilio del 
viento, Itanhaém ha sido una ciudad 
referencia para el “kitesurf”, y se des-
tacan dos sitios principales para la 
práctica de ese deporte de aventura: 
“La Boca da Barra” en el Centro y la 
larga Playa de “Peruíbe”.

Como se llega: Av. Pres. Vargas, 
45 - Boca da Barra, Itanhaém – SP 

Como se llega: Praia dos 
Pescadores, Praia do Sonho, 
Praia do Cibratel e Praia de 
Itanhaém - Itanhaém, SP

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

PRÁCTICA DE 
“KITESURF” 

PRÁCTICA DE SURF 

PRÁCTICA DE 
“TREKKING” Y 
CICLOTURISMO 

Itanhaém posee algunos puntos que 
son perfectos para el “trekking” y pa-
seos en bicicleta. El circuito:
- “Vale do Río Branco” – son 14 km 
de carretera rural en medio al Bosque 
Atlántico, pasando por sitios de pro-

ductores rurales y laderas del “Morro 
Guapuruvu”, a orillas del Río Blanco, 
con bellas vistas para el “Parque Esta-
dual da Serra do Mar”.
- Playas – Itanhaém posee 26 km de 
playas con arena compactada, excelen-
te para la práctica del “trekking” y de 
paseos en bicicleta.
- Cerros urbanos – en la región de la 
Playa de los “Sonhos” y de “Cibratel” 
están ubicados los cerros del “Sapucai-
tava”, “Piraguira” y “Paranambuco”.
Excelentes para el “trekking”.
- Puntos y Atractivos Turísticos – Ita-
nhaém posee varios puntos turísticos 
en la región urbana de la ciudad, total-
mente visitables en estas modalidades.

Como se llega: R. Ipiranga, 556-
632, Itanhaém - SP, 11740-000

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

Itanhaém posee playas con buenas 
olas en todas ellas. Los principales 
puntos que tienen prestigio junto a los 
surfistas de la región son la Playa de 
los “Pescadores” o Playita, la Playa de 
los “Sonhos”, la Playa de “Cibratel” en 
el rincón de las piedras y algunos ban-
cos de arena de la Playa de Itanhaém.

https://www.google.com/maps/search/Av.+Pres.+Vargas,+45+-+Boca+da+Barra++https:%2F%2Fgoo.gl%2Fmaps%2FpB1LGjVGxqbmTXGi7/@-24.1872313,-46.7937882,17z/data=!3m1!4b1 
http://www2.itanhaem.sp.gov.br/
http://www2.itanhaem.sp.gov.br/
https://www.google.com/maps/place/Itanha%C3%A9m,+Pedra+Da+Esfinge+-+Morro+Do+Paranambuco/@-24.1758572,-46.9353475,11z/data=!4m9!1m2!2m1!1strekking,+itanhaem!3m5!1s0x94d1d51551a3bc9b:0x924fd58f5e37f9f8!8m2!3d-24.1996157!4d-46.8054345!15sChJ0cmVra2luZywgaXRhbmhhZW1aEyIRdHJla2tpbmcgaXRhbmhhZW2SARJ0b3VyaXN0X2F0dHJhY3Rpb26aASRDaGREU1VoTk1HOW5TMFZKUTBGblNVTnBkazVQVW5KUlJSQUI 
https://www.google.com/maps/place/Praia+Itanha%C3%A9m/@-24.1723466,-46.7701849,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d5f19b677847:0x81410eb3f12efa93!8m2!3d-24.1723472!4d-46.7614301 
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RAPPEL EN LA “PEDRA 
DO CONVENTO”

En el “Morro do Itaguaçú”, más cono-
cido como “Morro do Convento de Ita-
nhaém”, existe un paredón de piedra 
de 90 grados, perfecto para la práctica 
del rappel tanto diurno como noctur-
no. Allí, equipos entrenados ofrecen 
la bajada con seguridad, equipos cer-
tificados y profesionales entrenados. 
Las vistas panorámicas del centro de 
la ciudad y del mar son increíbles. Los 
apasionados por adrenalina y amantes 
de la naturaleza encuentran allí un ver-
dadero paraíso.

Como se llega: Centro Histórico 
de Itanhaém, Itanhaém – SP 

Teléfono: (13) 99600-4985

Instagram: @selvamaraventura

Facebook: f/selvamaraventur

SENDERO DEL 
“SAPUCAITAVA” 

Ubicado próximo al Yate Club, en el 
barrio Playa de los “Sonhos”, es uno 
de los principales sitios elegidos para 
la realización de senderos ecológicos. 
En el sitio, hay una vasta  cantidad 
y diversidad de la flora del Bosque 
Atlántico bajo directa influencia ma-
rítima, además de una fauna tambi-
én muy rica, Este ambiente abarca la 
“Pedra do Carioca”, en la “Boca de la 
Barra” del Río Itanhaém, y la Isla de 
las “Cabras”, que se ubica delante de 
la Playa de los “Pescadores”.

Como se llega: R. João Farah, 28 
- Praia dos Sonhos,Itanhaém – SP 

Site: www.itanhaem.sp.gov.br

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/selvamaraventura/ 
https://www.facebook.com/selvamaraventur 
https://www.google.com/maps/search/Centro+Hist%C3%B3rico+de+Itanha%C3%A9m+https:%2F%2Fgoo.gl%2Fmaps%2FGCDZTHDcjqeh6zcj6/@-24.1834826,-46.7945491,15z/data=!3m1!4b1 
http://www2.itanhaem.sp.gov.br/ 
https://www.google.com/maps/place/Trilha+do+Morro+do+Sapucaitava/@-24.1902864,-46.796768,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d1d5718f6634c9:0x2d35ddc0a067e8fd!8m2!3d-24.1902864!4d-46.7945793 
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MONGAGUÁ

 “Belvedere”
 Espacio “Henna e Artes” (‘João  

 Marcelo Elisário - da Massa’)
 Feria de “Artesanato 

 do Centro” (‘Maria Del 
 Carmem Mariño Telle’)

 Feria de “Artesanato 
 da Plataforma” 

 Feria de “Artesanato 
 de Vera Cruz” 

 “Mirante da Padroeira”
 “Monumento a Iemanjá” 
 “Parque Turístico Ecológico  

 - a Tribuna” 
 “Parque Umberto Salomone  

 - Poço das Antas”
 Plataforma de Pesca
 “Skate Park” 
  Zona Rural

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO
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Mirador ubicado en el “Morro do Jardim 
Aguapeú”, con vistas panorámicas de 
la ciudad. En el sitio están instaladas 
las torres de transmisión de emisoras 
de televisión. La imagen desde allá 
arriba, se asemeja a un dragón chino.

Como se llega: Acesso pela 
Rodovia Padre Manoel da 
Nóbrega (SP-55), sentido São 
Paulo - Peruíbe - Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua 

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

“BELVEDERE” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.instagram.com/prefeiturademongagua
www.mongagua.sp.gov.br
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua
https://www.google.com/maps/place/Belvedere/@-24.0980234,-46.6353372,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce27afbea523ed:0x9932e0f5d119d8da!8m2!3d-24.0980288!4d-46.6331696
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El más reciente espacio cuenta con 
12 boxes estándar en una estructura 
alumbrada con ladrillos vistos y made-
ra rústica. El sitio promueve el arte con 
henna y valora la cultura “caiçara”. 

Como se llega: Avenida 
Governador Mário Covas Júnior 
s/n° - Centro (ao lado do pier do 
Rio Mongaguá) - Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua 

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

ESPACIO “HENNA E ARTES JOÃO MARCELO ELISÁRIO” – “DA MASSA”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Galeria+Espa%C3%A7o+henna+e+Artes/@-24.095649,-46.6212767,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce2724dc573377:0x45f318c4ff3400e3!8m2!3d-24.0956218!4d-46.619105 
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Sofisticado, el complejo posee 98 
quioscos con arquitectura propia en 
madera maciza y ladrillos vistos. Con 
una arquitectura osada, en la que 
artistas plásticos y artesanos exponen 
sus trabajos, es un excelente centro 
de compras de artesanía variada.

Como se llega: Rua 7 de 
Dezembro s/n° - Centro 
(próximo à Praça Jacoub 
Koukdjian) - Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua 

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

FERIA DE “ARTESANATO DO CENTRO - MARÍA DEL
CARMEM MARIÑO TELLE” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/secturbrotassp/
www.instagram.com/prefeiturademongagua
www.mongagua.sp.gov.br
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua
https://www.google.com/maps/place/Feira+de+Artesanato+do+Centro+de+Mongagu%C3%A1/@-24.0948328,-46.6217866,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce27132e86b813:0x6c5bdb50e4b9bb6!8m2!3d-24.094928!4d-46.6195411 
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Como se llega: Avenida 
Governador Mário Covas Júnior 
s/n° - Balneário Plataforma (em 
frente a Plataforma de Pesca) - 
Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua 

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

FERIA DE “ARTESANATO DA PLATAFORMA”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

Con infraestructura en madera maci-
za y ladrillos de arcilla, está ubicada 
en el Complejo “Plataforma”. El espa-
cio cuenta con artesanos locales y es 
un sitio más para que los visitantes 
puedan comprar artesanías, souve-
nirs y artículos variados. 

FERIA DE “ARTESANATO 
DE VERA CRUZ”

Cuenta con artesanos locales, infraes-
tructura de hormigón y azulejos, sien-
do un buen sitio para las compras.

Como se llega: Avenida 
Governador Mário Covas Júnior 
s/n° - Balneário Vera Cruz - 
Mongaguá – SP 

Teléfono: (13) 3448-6744

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua 

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Plataforma+de+Pesca/@-24.1339943,-46.6954898,17z/data=!4m9!1m2!2m1!1s+Plataforma+mongagua!3m5!1s0x94ce2823b1112a8f:0x8644bba86f77ea9a!8m2!3d-24.1342557!4d-46.6926392!15sChNQbGF0YWZvcm1hIG1vbmdhZ3VhkgEMZmlzaGluZ19waWVy 
www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Feira+De+Artes+e+Variedades+Do+Vera+Cruz/@-24.1001596,-46.6434713,16z/data=!4m9!1m2!2m1!1sFeira+de+Artesanato+do+Vera+Cruz+(Sem+Texto)!3m5!1s0x94ce279fc824ce73:0x2af6c05514c4a7ce!8m2!3d-24.102481!4d-46.6328548!15sCixGZWlyYSBkZSBBcnRlc2FuYXRvIGRvIFZlcmEgQ3J1eiAoU2VtIFRleHRvKVosIipmZWlyYSBkZSBhcnRlc2FuYXRvIGRvIHZlcmEgY3J1eiBzZW0gdGV4dG-SAQ9oYW5kaWNyYWZ0X2ZhaXKaASNDaFpEU1VoTk1HOW5TMFZKUTBGblNVUjNjVWxYYW1WM0VBRQ 
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“MIRANTE DA PADROEIRA” 

El Monumento a “Nossa Senhora 
Aparecida” está instalado en un bello 
sendero urbano, hecho en un puente 
peatonal en madera, con 139 gradas, 
en medio al bosque autóctono. Allí 
es posible ver a pájaros silvestres y, 
en la terraza con 30 metros de altura, 
tener unas vistas privilegiadas y des-
lumbrantes de toda la región. El mo-
numento posee más de 15 metros de 
altura, aproximadamente 2,5 tonela-
das y atrae a muchos devotos, turis-
tas y residentes locales. 

Como se llega: Rua Antonieta 
Loureiro, 10 - Centro - 
Mongaguá – SP 

Teléfono: CIT (13) 3448-6744 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongaguá

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
www.mongagua.sp.gov.br 
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Morro+da+Padroeira/@-24.091404,-46.619033,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce270c92072849:0x40195a44e45e3375!8m2!3d-24.091404!4d-46.6168443 
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Como se llega: Avenida Mário 
Covas Júnior s/n° - Balneário 
Plataforma - Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongaguá

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

“MONUMENTO A IEMANJÁ”

Ubicado en el “Balneário Plataforma” 
e instalado en la ciudad el 2005, po-
see cuatro metros de altura y atrae a 
muchos devotos  el mes de diciem-
bre, mes en el cual se realizan los tra-
dicionales festejos. Considerada por 
sus devotos la “orixa” de los mares y 
de la pesca que guarda el litoral sur, 
Iemanjá fue representada en ese mo-
numento y es un importante punto 
turístico de la ciudad.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Est%C3%A1tua+de+Iemanj%C3%A1/@-24.1343028,-46.7641331,13z/data=!4m9!1m2!2m1!1sMonumento+%C3%A0+Iemanj%C3%A1++mongagua!3m5!1s0x94ce282384d4249b:0x6bf58680ba46b1f!8m2!3d-24.1343028!4d-46.6940953!15sCh9Nb251bWVudG8gw6AgSWVtYW5qw6EgIG1vbmdhZ3VhWiAiHm1vbnVtZW50byDDoCBpZW1hbmrDoSBtb25nYWd1YZIBC3NjZW5pY19zcG90mgEkQ2hkRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVVJYYTBzMk5HbEJSUkFC 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 91

“PARQUE TURÍSTICO ECOLÓGICO A TRIBUNA”

Cuenta con una extensa área verde fren-
te a la playa y ya a la entrada los visitan-
tes encuentran bellos lagos, y animales, 
como las tortugas y los pavos reales. El 
parque también tiene el pabellón de la 
naturaleza, que conserva un muestrario 
de piedras, cristales minerales, porcio-
nes de arena de todas las playas del 
Litoral Paulista, además de informacio-
nes acerca de la educación ambiental y 
contrabando de animales.

El Parque posee aún un vivero de 
culebras con diversas especies ve-
nenosas y no venenosas, lagartos y 
otros animales. Ese parque es un ver-
dadero complejo, pues posee también 
un vivero interactivo con varios tipos 
de aves, en el que las personas pue-
den circular y tener un contacto más 
próximo. Y allí también se encuentra 
el “Aquário Municipal” con 15 tanques 
tropicales y marinos, presentando pe-
ces de diversas regiones del mundo. 

Como se llega: Avenida 
Governador Mário Covas Júnior, 
10.410 - Balneário Plataforma - 
Mongaguá – SP 

Teléfono: (13) 3446-1505

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongaguá

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+-+%E2%80%9CA+Tribuna%22/@-24.1339249,-46.6977233,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce28247af99653:0xd109bee7a2ae2f0f!8m2!3d-24.1339249!4d-46.6955346 
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“PARQUE UMBERTO SALOMONE  - POÇO DAS ANTAS”

El parque es todo envuelto por una 
vegetación exuberante ¡y árbo-
les centenarios de dejarlo a uno sin 
aliento! Eso sin mencionar las for-
maciones rocosas y extensa área del 
Bosque Atlántico. Es un verdadero 
oasis, con caídas de aguas que for-
man bellas piscinas naturales. Ese 
rincón ecológico cuenta con toda la 
infraestructura para recibir a los tu-
ristas, con área gastronómica, espa-
cio para picnic, playground, senderos 
ecológicos ¡y mucho verde!

Como se llega: Rua das 
Cascatas s/n° - Balneário 
Pedreira - Mongaguá – SP 

Teléfono: (13) 3507-4859

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
 https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Po%C3%A7o+das+antas+-+Mongagu%C3%A1/@-24.0899199,-46.6250914,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce27eb243b154d:0x9ceb1ac7dcbfb98c!8m2!3d-24.0899199!4d-46.6229027 www.mongagua.sp.gov.br 
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Como se llega: 
Avenida Governador Mário 
Covas Júnior, 10.181 - Balneário 
Plataforma - Mongaguá – SP 

Teléfono: (13) 3446-3471

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

“PLATAFORMA DE PESCA”

Es una de las más grandes plata-
formas pesqueras en estructura de 
hormigón armado del mundo y con-
siderada por los que allí viven y por 
muchos  visitantes como uno de los 
escenarios más hermosos y encanta-
dores de Brasil. Instalada en la déca-
da de 1970, la plataforma avanza 400 
metros mar adentro formando un “T”, 
con 86 m a cada lado. Tiene capaci-
dad para 1.000 pescadores simultá-
neamente. Además de la infraestruc-
tura necesaria para recibir a tantos 
pescadores, la plataforma posee un 
sitio apropiado para que se laven los 
pescados y los equipos de pesca. 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Plataforma+de+Pesca/@-24.1342557,-46.6948279,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce2823b1112a8f:0x8644bba86f77ea9a!8m2!3d-24.1342557!4d-46.6926392 
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A los pies de la “Padroeira de Monga-
guá” (Patrona de Mongaguá”), está 
ubicado el Skate Park, sitio perfecto 
para la práctica de deportes radica-
les. La pista tiene 600 m2, con grade-
río para 200 personas, iluminación y 
un circuito  que lo distingue, lo que 
atrae a practicantes de la modalidad 
de toda la región.

Como se llega: Rua Antonieta 
Loureiro, 10 - Centro - 
Mongaguá – SP 

Teléfono: (13) 3507-2820

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

SKATE PARK 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
https://www.google.com/maps/place/Skate+Park+Da+Juventude+Mongagu%C3%A1/@-24.0918857,-46.6197007,17z/data=!4m9!1m2!2m1!1sSkate+Park++mongagua!3m5!1s0x94ce2713883bd6b5:0x9182aaae7c22300f!8m2!3d-24.0920094!4d-46.617454!15sChRTa2F0ZSBQYXJrICBtb25nYWd1YZIBDnNwb3J0c19jb21wbGV4 
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La Zona Rural posee tantas atraccio-
nes que se puede pasar todo el día 
pescando, disfrutando las piscinas de 
aguas naturales o sencillamente des-
cansando bajo la sombra de un árbol, 
mientras bandadas de tucanes o de 
papagayos pasan por usted. En los 
sitios propios para la pesca, los “pes-
queiros”, se pueden alquilar equipos y 
pescar diversos tipos de peces como 
el pacú, la tilapia, la cachama negra, 
y aún comer por allí mismo lo que se 
pescó, ya que el establecimiento ofre-
ce el servicio de limpieza y preparo.

Como se llega: O acesso para 
a Área Rural é realizado pela 
Avenida Nossa Senhora de Fátima, 
principal via do bairro Agenor de 
Campos - Mongaguá – SP 

Site: www.mongagua.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturademongagua

Facebook: 
f/prefeiturademongagua

ZONA RURAL 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeiturademongagua
https://mongagua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturademongagua 
Quedas+Itanha%C3%A9m-SP/@-24.0268618,-46.7061192,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xf3458a9f863b32cf?sa=X&ved=2ahUKEwioiZPE4t_5AhVpvJUCHZcVB3oQ_BJ6BAhCEAU
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Como se llega: R. Eng. Frederico 
During Filho - Balneário Garça 
Vermelha - Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram:                                   
@redeturismo.peruibe

Facebook: f/Secretaria-de-
Turismo-Cultura-e-Esporte

PERUÍBE

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

“BOULEVARD DO RIO GUARAÚ” 
El “Nuevo Boulevard” en el Río Gua-
raú, antiguo “portinho do Guaraú” 
(puertito del “Guaraú”), ha sido reno-
vado y estructurado para ofrecer más 
ocio y diversión a los turistas y a los 
que residen en Peruíbe. El boulevard 
facilita el acceso al Río “Guaraú” y le 
dio un aire más especial a uno de los 
sitios más bellos y disputados de Pe-

ruíbe. El sitio cuenta con bancos, ilu-
minación adecuada, instalación del 
centro de informaciones turísticas y 
los árboles autóctonos han sido pre-
servados.
El muelle, instalado allí, es un impor-
tante acceso a los turistas que dese-
an  hacer paseos en barco hasta las 
playas desiertas, islas o río.

 Boulevard do Rio Guaraú
 Corredeiras do Perequê
 Parque Estadual Itinguçu - 

   Núcleo Arpoador
 Passarela do Balça
 Praça Albano Ferreira 

   (Praça Flórida)
 Praia do Costão
 Ruinas do Abarebebê
 Sítio do Costinha
 Parque Estadual Itinguçu -  

   Núcleo Itinguçu

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe/
https://www.facebook.com/Secretaria-de-Turismo-Cultura-e-Esporte-115884767207989 
https://www.google.com/maps/place/Boulevard+do+Guara%C3%BA/@-24.3814352,-47.0593981,14z/data=!4m9!1m2!2m1!1sBoulevard+do+Rio+Guara%C3%BA+peruibe!3m5!1s0x94d024fce8ad9df7:0xb4678c4e7346036d!8m2!3d-24.3793141!4d-47.0223008!15sCiBCb3VsZXZhcmQgZG8gUmlvIEd1YXJhw7ogcGVydWliZZIBD25hdHVyZV9wcmVzZXJ2ZQ 
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Como se llega: Estrada Guaraú-
Uma, km 3 - Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram: 
@redeturismo.peruibe

Facebook: f/Secretaria-de-
Turismo-Cultura-e-Esporte

Su más grande atracción es una gran 
piscina natural con aproximadamen-
te 1,5 m de profundidad, en la que 
los bañistas, con una soga amarra-
da a un árbol, se tiran al agua. Un 
restaurante cercano es el punto de 
recepción a los visitantes.

CORRIENTES DEL “PEREQUÊ” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe
https://www.facebook.com/Secretaria-de-Turismo-Cultura-e-Esporte-115884767207989 
https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+Po%C3%A7%C3%A3o+Do+Perequ%C3%AA/@-24.3760658,-47.0793448,16z/data=!4m9!1m2!2m1!1sCorredeiras+do+Perequ%C3%AAperuibe!3m5!1s0x94d02393543e5b3d:0x5536b3668fcbf4ba!8m2!3d-24.3712577!4d-47.0710029!15sCh5Db3JyZWRlaXJhcyBkbyBQZXJlcXXDqnBlcnVpYmVaICIeY29ycmVkZWlyYXMgZG8gcGVyZXF1w6pwZXJ1aWJlkgESdG91cmlzdF9hdHRyYWN0aW9umgEkQ2hkRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVU56ZW5SNldYaDNSUkFC 
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“Brava”. Hay aún itinerarios terrestres, 
con senderos que recorren las mismas 
playas. Otro sendero, el “fundão”, fue 
creado para la investigación científica 
y para la vigilancia, convive con el am-
biente de restinga y bosque de ladera. 
En el núcleo, hay aún una población 
tradicional “caiçara”, que tiene como 
subsistencia la pesca, la agricultura 
de pequeña escala y el ecoturismo.

Como se llega: 
Estrado do Guaraú, 4164 - 
Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3457-9215

Site: 
https://guiadeareasprotegidas.
sp.gov.br/ap/parque-estadual-
itingucu-nucleo-arpoador/

El Núcleo Arpoador tiene su origen en 
la “Estação Ecológica Jureia-Itatins” 
y pasó a integrar el “Parque do Itin-
guçu”. Siempre ha sido referencia en 
actividades de estudios, debido a los 
varios ecosistemas del Bosque Atlán-
tico, como playas, costas  rocosas 

“PARQUE ESTADUAL ITINGUÇU - NÚCLEO ARPOADOR”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

como  farallones, bosque de ladera, 
estuario del Río Guaraú con mangle, 
cascadas y ríos que forman ese am-
biente. El núcleo ofrece a los visitan-
tes itinerarios náuticos con paseos por 
el  río “Guaraú” y por las playas “Gua-
rauzinho”, “Arpoador”. “Parnapuã” y 

https://guiadeareasprotegidas.sp.gov.br/ap/parque-estadual-itingucu-nucleo-arpoador/
https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+Itingu%C3%A7u/@-24.3600536,-47.0243199,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d02523208459af:0xcdba09457b61c60c!8m2!3d-24.3600536!4d-47.0221312 
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Es un tramo sobre el manglar por me-
dio de un puente en madera de 100 
m, de fácil acceso. Al final del puente, 
un sendero de 300 metros en la are-
na lleva hasta la playa del “Guaraú”. 
Una actividad indicada para el paseo 
y para educación ambiental, ya que  
cruza el área del manglar, el “jundu” 
(canavalia rosea) y restinga. Desde 
allí, la naturaleza y sus encantos se 
revelan al contemplar el Arroyo “Gua-
raú” así como la desembocadura del 
Río “Guaraú”, que desemboca en la 
playa de mismo nombre.

Como se llega: R. João Cordeiro 
- Balneário Garça Vermelha - 
Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram: 
@redeturismo.peruibe

Facebook: 
f/Secretaria-de-Turismo-Cultura-
e-Esporte

“PASSARELA DO BALÇA”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe/ 
https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe
https://www.google.com/maps/place/Passarela+do+Bal%C3%A7a/@-24.372113,-47.0222478,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d024ffcef41011:0xc8e7ccb06322dd56!8m2!3d-24.372113!4d-47.0200591 


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 100

Conocida y frecuentada por turistas y 
residentes debido a la exposición de la 
artesanía local, a las presentaciones mu-
sicales, a la gastronomía y a las  activida-
des deportivas y de ocio, la Plaza Flóri-
da ha recibido oficialmente este nombre 
por estar ubicada en el balneario de 
mismo nombre. Revitalizada, recibió 
gimnasio al aire libre, gimnasio inclusivo, 
canteros y cancha polideportiva.
Muy conocida por recibir presenta-
ciones musicales y culturales, cuenta 
también con un patio de comidas, con 
quioscos que ofrecen platos de la culi-
naria regional.

Como chegar Av. Padre Anchieta, 
3261 - Flórida - Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram: 
@redeturismo.peruibe

Facebook: 
f/Secretaria-de-Turismo-Cultura-
e-Esporte

PLAZA “ALBANO FERREIRA” (PLAZA “FLÓRIDA”) 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe/ 
https://www.facebook.com/Secretaria-de-Turismo-Cultura-e-Esporte-115884767207989 
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Fl%C3%B3rida/@-24.310131,-46.9947637,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sPra%C3%A7a+Albano+Ferreira+(Pra%C3%A7a+Fl%C3%B3rida)++peruibe!3m5!1s0x94d0261b56806f4f:0xafa311b58d17d48b!8m2!3d-24.3096466!4d-46.9858322!15sCjFQcmHDp2EgQWxiYW5vIEZlcnJlaXJhIChQcmHDp2EgRmzDs3JpZGEpICBwZXJ1aWJlkgESdG91cmlzdF9hdHRyYWN0aW9u 
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Ubicada entre el “Río Preto’ y la Sierra 
de los “Itatins”, el sitio llama la atenci-
ón por reunir la montaña, el mar y el 
agua dulce en el mismo espacio. La 
elección queda a cargo de los turis-
tas, que pueden revigorar sus energías 
con un baño de agua salada o dulce. 
La playa tiene una franja estrecha de 
arena oscura, blanda y da acceso a un 
sendero en la Sierra de los “Itatins”. 
Las olas formadas en ese tramo atraen 
a muchos surfistas y bañistas. La playa 
es casi que intocada y preserva su as-
pecto natural y sin infraestructura.

Como se llega: R. Rachel Khoury 
Duboc de Almeida - Peruíbe – 
SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram: 
@redeturismo.peruibe

Facebook: 
f/Secretaria-de-Turismo-Cultura-
e-Esporte

PLAYA DEL “COSTÃO” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe/ 
https://www.facebook.com/Secretaria-de-Turismo-Cultura-e-Esporte-115884767207989 
https://www.google.com/maps/place/PRAIA+DO+COST%C3%83O/@-24.3337777,-47.0108959,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d025e73671151b:0xefdb9d396a419c73!8m2!3d-24.3337784!4d-47.0021411 
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una colina, en punto estratégico, por-
que proporcionaba unas vistas pano-
rámicas de la región, facilitando las 
acciones a fin de proteger el territorio 
de las invasiones. El edificio es indicio 
de una de las iglesias más antiguas 
construidas en el litoral brasileño y ha 
sido declarado Patrimonio Histórico y 
Cultural por el CONDEPHAAT y por  el 
IPHAN y posee estructura para visitas 
monitoreadas.

Como se llega: 
Rua do Mosteiro S/N - 
Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3455-8766

Instagram: 
@redeturismo.peruibe

Facebook: 
f/Secretaria-de-Turismo-Cultura-
e-Esporte

La antigua iglesia de “São João Ba-
tista”, actual “Ruínas do Abarebebê” 
(aberebê, en Tupi, significa padre vo-
lador), fue fundadad por el Padre Le-
onardo Nunes en 1549, formando la 

“RUÍNAS DO ABAREBEBÊ” 

primera aldea para catequizar a los 
indios que por allí vivían. La construc-
ción, que hoy está dentro del Barrio 
“do Ruínas, es referencia de las cons-
trucciones de la época: erigida sobre 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/redeturismo.peruibe
https://www.facebook.com/Secretaria-de-Turismo-Cultura-e-Esporte-115884767207989 
https://www.google.com/maps/place/Ruinas+do+Abarebebe/@-24.2717243,-46.9493579,16z/data=!4m9!1m2!2m1!1sRuinas+do+Abarebeb%C3%AA++peruibe!3m5!1s0x94d028fde9419145:0x6278752ed9861672!8m2!3d-24.271746!4d-46.9422438!15sCh1SdWluYXMgZG8gQWJhcmViZWLDqiAgcGVydWliZVoeIhxydWluYXMgZG8gYWJhcmViZWLDqiBwZXJ1aWJlkgEGY2h1cmNomgEjQ2haRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVU52ZEZsZmRreFJFQUU 
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de agua, caballos para pasear y mucha 
tranquilidad. Todo sencillo y rústico.

Como se llega: Estrada do 
Cossoca, s/nº - margem direita - 
Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 99714-3123

Instagram: @sitio_do_costinha

Facebook: 
f/sitiodocostinhaperuibe

Ubicado en la zona rural de Peruíbe, el 
“sitio” es uno de los sitios más imperdi-
bles en la ciudad para relajarse y disfru-
tar la culinaria pueblerina y “caiçara”. El 
“Sitio do Costinha” posee ideales basa-
dos en el concepto del turismo soste-
nible. Su restaurante atiende hasta 40 
personas al día, con ingredientes orgá-
nicos y producidos en el sitio. Los visi-
tantes también se divierten con el caño 

“SÍTIO DO COSTINHA” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

Como se llega: Estrada 
Ecologista Arnaldo Paschoalino, 
s/n - Peruíbe – SP 

Teléfono: (13) 3457-9215

Site: https://
guiadeareasprotegidas.sp.gov.
br/ap/parque-estadual-itingucu-
nucleo-itingucu/

“PARQUE ESTADUAL 
ITINGUÇU - NÚCLEO 
ITINGUÇU”

Ese núcleo, ubicado a 18 km de Pe-
ruíbe, posee área de 994 hectáreas y, 
como el Núcleo Arpoador, tiene origen 
en la “Estação Ecológica Jureia-Ita-
tins” migrando para el Parque después 
de la creación del “Mosaico da Jureia-
-Itatins”. En esa región, el sitio más 
atractivo es la Cascada del “Paraíso”, 

formada por el río “Itinguçu”, con un 
escalón de 17 metros, inclinación de 
60 grados, y una altitud de 35 metros 
por encima del nivel del mar. Los tu-
ristas pueden aprovechar varias pisci-
nas naturales y un sendero de aproxi-
madamente 500 metros. En el núcleo, 
también se promueven las actividades 
de educación ambiental con grupos 
de instituciones de enseñanza pública 
y privada, eventos y cursos. El núcleo 
recibe a visitantes en general, para 
paseos y ocio, principalmente  por el 
Sendero del “Itinguçu” y el “Viveiro de 
Mudas de Espécies Nativas” (Vivero de 
Plantas de Especies Autóctonas).

https://www.instagram.com/sitio_do_costinha/
https://www.facebook.com/sitiodocostinhaperuibe/?ref=page_internal 
https://www.google.com/maps/place/S%C3%ADtio+do+Costinha/@-24.2242746,-47.005164,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfd845cc67fe07:0xa01fe203518643c6!8m2!3d-24.2242746!4d-47.0029753 
https://guiadeareasprotegidas.sp.gov.br/ap/parque-estadual-itingucu-nucleo-itingucu/
https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+Itingu%C3%A7u/@-24.3600536,-47.0243199,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94d02523208459af:0xcdba09457b61c60c!8m2!3d-24.3600536!4d-47.0221313 
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ga SP”, escuela de vela y canotaje y el 
“Museu Ambiental”.

Como se llega: R. Paulo Sérgio 
Garcia, s/n - Sítio do Campo, 
11726-010 - Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3496-5723

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

PRAIA GRANDE  Área de Ocio “Ézio Dall’ Acqua”  
 (“Portinho”)
 Complejo Cultural “Palacio das Artes”
 “Fortaleza de Itaipu”
 Feria de “Artesanato do Bairro  

 Guilhermina” – Plaza “Portugal”
 Feria de “Artesanato do Bairro Ocian” 

 – Plaza “Roberto Andraus”
 Feria de “Artesanato do Bairro Caiçara”  

 – Plaza “Nossa Senhora de Fátima” 
 Parque de la Ciudad
 Playas de “Praia Grande”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

El parque posee 32 quioscos con par-
rillas para los visitantes  a los que les 
gustan los picnics y las parrilladas. 
Mientras que los niños pueden apro-
vechar la naturaleza y el playground. 
El puertito ha ganado, recién, una mo-
derna plataforma de pesca, parte de 
todo el proceso de remodelación  del 
parque. Son 73  metros de extensión, 

ÁREA DE OCIO “ÉZIO DALL’ ACQUA” (“PORTINHO”) 

con una  de las imágenes más increí-
bles de la “Baixada Santista”. En el si-
tio, pescadores y familias aprovechan 
para descansar y relajarse. El parque 
también posee una cancha polidepor-
tiva, dos canchas de tenis y dos cam-
pos de fútbol, siendo uno semi profe-
sional y uno para fut 7. En ese espacio 
también funcionan la sede del “Nave-

https://www.instagram.com/prefeitura_pg/
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/pontos-turisticos-2/inicial-portinho/ 
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.google.com/maps/place/Portinho+-+Parque+%C3%89zio+Dall'+Acqua/@-23.9905123,-46.4075475,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c59f9fe254f:0x7e0067e17f34e674!8m2!3d-23.9905123!4d-46.4053588 
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Un teatro, un teatro de bolsillo, una Ga-
lería de Artes y un Museo de la Ciudad. 
Todo ello funciona en un único edificio. 
El “Teatro Serafim Gonzalez” es uno de 
los más grandes de la región. Con 513 
asientos, recibe espectáculos de todo 
el país, además de presentaciones pro-
ducidas en el “Núcleo Artístico” y mues-
tras culturales. El vestíbulo de la sala 
del teatro llama la atención por la de-
coración, con vitrinas con vistas para el 
Bosque Atlántico y piezas artísticas en 
cerámica “Marajoara”, expuestas per-
manentemente. Ya el  “Teatro de Bolso 
Leni Morato” (Teatro de Bolsillo), cuen-
ta con amplio camerino, 80 asientos y 
fue ideado para atender a alumnos del 
“Núcleo Artístico Palacio das Artes”, 

COMPLEJO CULTURAL “PALACIO DAS ARTES”
con ensayos y presentaciones. El “Mu-
seu da Cidade” cuenta con exposicio-
nes didácticas e innovadoras. Sus me-
sas expositivas presentan documentos 
y fotografías históricas. El acervo del 
“Centro de Documentação e Memória” 
posee más de 30 mil documentos histó-
ricos donados por antiguos residentes. 
Ya la “Galería de Artes Nilton Zanotti” 
recibe exposiciones importantes como 
el Salón de Artes Plásticas, una de las 
principales muestras del país, además 
de acciones con artistas de la ciudad 
y atiende a todas las normas de insti-
tuciones como el MAM de São Paulo. 
Además, el espacio cuenta con la “Bi-
blioteca Municipal Porto do Saber”, con 
diversos ejemplares de libros de todos 

los géneros y espacio dedicados a las 
investigaciones en internet, estudio in-
dividual y área de lectura. 

Como se llega: Av. Pres. Costa 
e Silva, 1600 - Boqueirão, 11700-
007 - Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3496-5710 OU 
(13) 3496-5719

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @palaciodasartespg

Facebook: f/palaciodasartespg

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://instagram.com/palaciodasartespg?utm_medium=copy_link 
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/pontos-turisticos-2/inicial-palacio-das-artes/ 
https://www.facebook.com/palaciodasartespg/
https://www.google.com/maps/place/Pal%C3%A1cio+das+Artes/@-23.9993668,-46.4142866,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c4dc39a3269:0x8086c1722e43fc06!8m2!3d-23.9995231!4d-46.4121665 
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Es constituida por tres fuertes – “Juru-
batuba”, “Rego Barros” y “Duque de 
Caxias”. En la actualidad, la estructura 
abriga la organización militar del “2º 
Grupo de Artilharía Antiaérea”. Su área, 
2,4 millones de metros cuadrados, hace 
parte del “Parque Estadual Xixová-Ja-
puí”, con ricas flora y fauna, con orquí-

“FORTALEZA DE ITAIPU” 

deas de varias especies, bromelias, ma-
riposas, zaragüeyas orejudas y lagartos. 
Mismo manteniendo intensa actividad 
militar, la Fortaleza convive en perfec-
ta integración con la naturaleza y la co-
munidad local, abriendo sus dependen-
cias para eventos, paseos, actividades 
educativas y culturales. 

Como se llega: Av. Mal. Mallet, 
n°1 - Canto do Forte, 11700-400 
- Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3473-2511

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeitura_pg/
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/2021/05/31/fotos-fortaleza-de-itaipu/
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.google.com/maps/place/2%C2%B0+Grupo+de+Artilharia+Antia%C3%A9rea+-+Fortaleza+de+Itaipu/@-24.0140469,-46.3991921,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1da8d43c686d:0xe8b6d1750f26d4c8!8m2!3d-24.0140469!4d-46.3970034 
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Un espacio más que recibe las ferias de 
artesanía fijas de la ciudad. Recién mo-
dernizada, el área cuenta con cuatro mil 
m2, perfecta para paseos en familia. La 
estructura permite que artesanos y pro-
fesionales de la gastronomía presenten 
sus productos a los residentes y turistas.
 

Como se llega: Av. Nossa Senhora 
de Fátima - Vila Caiçara, 11706-
560 - Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3496-5711

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

FERIA DE 
“ARTESANATO 
DO BAIRRO 
GUILHERMINA” – 
PLAZA “PORTUGAL”

FERIA DE 
“ARTESANATO DO 
BAIRRO OCIAN” – 
PLAZA “ROBERTO 
ANDRAUS” 

FERIA DE 
“ARTESANATO DO 
BAIRRO CAIÇARA” 
– PLAZA “NOSSA 
SEÑORA DE FÁTIMA”

Es uno de los puntos turísticos más vi-
sitados por los residentes y los visitan-
tes. El espacio totalmente remodelado 
el 2019, es cubierto y posee paisajismo 
especial, con vistas privilegiadas hacia 
el mar y escenario perfecto para que 
los artesanos presenten sus productos. 
La feria también posee un área dedica-
da a la gastronomía, con una variedad 
de delicias dulces y saladas.

Como se llega: Av. Presidente 
Castelo Branco, s/n° Praça 
Portugal - Guilhermina, 11701-810 - 
Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3496-5711

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

El sitio es un tradicional punto turísti-
co  de Playa Grande cuando el asunto 
es artesanía. Posee amplio espacio de 
convivencia para toda la familia, pre-
senta la artesanía genuina y los turistas 
pueden aún probar platos y bocadillos 
en el área destinada a la alimentación. 

Como se llega: Av. Dom Pedro ll 
com Praça Dr. Roberto Andraus, 
Cidade Ocian, 11702-200 - Praia 
Grande – SP 

Teléfono: (13) 3496-5711

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

https://www.instagram.com/prefeitura_pg
https://www.instagram.com/prefeitura_pg
https://www.instagram.com/prefeitura_pg
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/2021/05/25/fotos-feira-de-artesanato-itinerante/ 
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/2021/05/25/fotos-feira-de-artesanato-itinerante/ 
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/2021/05/25/fotos-feira-de-artesanato-itinerante/ 
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.google.com/maps/place/Feirinha+da+Guilhermina/@-24.0139614,-46.4391996,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sFeira+de+Artesanato+do+Bairro+Guilhermina+%E2%80%93+Pra%C3%A7a+Portugal+praia+grande!3m5!1s0x94ce1d3b2173f925:0xe1003aac13e43cf!8m2!3d-24.0139614!4d-46.4216901!15sCkpGZWlyYSBkZSBBcnRlc2FuYXRvIGRvIEJhaXJybyBHdWlsaGVybWluYSDigJMgUHJhw6dhIFBvcnR1Z2FsIHByYWlhIGdyYW5kZVpIIkZmZWlyYSBkZSBhcnRlc2FuYXRvIGRvIGJhaXJybyBndWlsaGVybWluYSBwcmHDp2EgcG9ydHVnYWwgcHJhaWEgZ3JhbmRlkgEPaGFuZGljcmFmdF9mYWlymgEkQ2hkRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVU41ZEhObVdqbFJSUkFC 
https://www.google.com/maps/place/Feirinha+Ocian/@-24.028741,-46.4919417,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sFeira+de+Artesanato+do+Bairro+Ocian+%E2%80%93+Pra%C3%A7a+Roberto+Andraus!3m5!1s0x94ce1f800b202d2d:0xe8921545e28c40b3!8m2!3d-24.028741!4d-46.4744322!15sCj5GZWlyYSBkZSBBcnRlc2FuYXRvIGRvIEJhaXJybyBPY2lhbiDigJMgUHJhw6dhIFJvYmVydG8gQW5kcmF1c1o8IjpmZWlyYSBkZSBhcnRlc2FuYXRvIGRvIGJhaXJybyBvY2lhbiBwcmHDp2Egcm9iZXJ0byBhbmRyYXVzkgEKcmVzdGF1cmFudJoBI0NoWkRTVWhOTUc5blMwVkpRMEZuU1VNeWNISjJha1pSRUFF 
https://www.google.com/maps/place/Feirinha+de+Artesanato+Cai%C3%A7ara/@-24.0488541,-46.6682127,12z/data=!4m9!1m2!2m1!1sFeira+de+Artesanato+do+Bairro+Cai%C3%A7ara+%E2%80%93+Pra%C3%A7a+Nossa+Senhora+de+F%C3%A1tima+!3m5!1s0x94ce2194d4edd8af:0x8938a417f5d99c2a!8m2!3d-24.0488541!4d-46.528137!15sCkpGZWlyYSBkZSBBcnRlc2FuYXRvIGRvIEJhaXJybyBDYWnDp2FyYSDigJMgUHJhw6dhIE5vc3NhIFNlbmhvcmEgZGUgRsOhdGltYVpIIkZmZWlyYSBkZSBhcnRlc2FuYXRvIGRvIGJhaXJybyBjYWnDp2FyYSBwcmHDp2Egbm9zc2Egc2VuaG9yYSBkZSBmw6F0aW1hkgEPaGFuZGljcmFmdF9mYWlymgEjQ2haRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVVJ0ZFRZek9GbFJFQUU 
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El sitio cuenta con una amplia área de 
paseo, Dog Park, gimnasio para las 
personas mayores, playground, apara-
tos de gimnasia, orquideario y escul-
tura temática con espejo de agua. El 
Parque queda dentro del “Polo Espor-
tivo Leopoldo Estásio Vanderlinde”. 
Una unidad del “Conviver” y del “Pro-
grama de Ação e Cidadania” (PIC) 
también funcionan en este sitio. Y una 
de las atracciones más buscadas es 

PARQUE DE LA CIUDAD 

el Dog Park, espacio dedicado a las 
mascotas. El sitio cuenta con juguetes 
y gran espacio con valla para garanti-
zar la seguridad de los visitantes de 
cuatro patas. Otro destaque del par-
que es el Orquideario. Ampliado en 
2021, posee más de 8.000 orquídeas 
de más de 200 especies. Es dividido 
en vivero para exposición e inverna-
dero, en la que se realiza el cultivo y 
recuperación de las plantas.

Como se llega: R. José Bonifácio 
- Sítio do Campo - 11725-420 - 
Praia Grande – SP 

Teléfono: (13) 3473-1857

Site: www.turismo.praiagrande.
sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeitura_pg/
https://turismo.praiagrande.sp.gov.br/pontos-turisticos-2/inicial-parque-da-cidade/ 
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.google.com/maps/place/Parque+da+Cidade/@-23.9975174,-46.4180035,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c4ed4364ff9:0xe4fd0bcdbfaa10c6!8m2!3d-23.9975174!4d-46.4158148 
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Praia Grande, en temporada alta, reci-
be a más de un millón de turistas, casi 
cinco veces su población fija. Es la se-
gunda ciudad que más recibe visitantes 
en todo el estado. La región de la playa, 
con 22,5 km de bellas playas, ha pasado 
por una reurbanización general y cuen-
ta con paseo peatonal con plazas y co-
queros a lo largo de su extensión. En la 
actualidad, posee quioscos estandari-
zados y duchas de uso público. Para los 
deportistas, la playa ofrece también una 

PLAYAS 

ciclovía a orillas del mar, entre el paseo 
peatonal y la avenida que circunda la 
playa, rodeada por coqueros y jardines 
con  césped. Sus famosas playas gana-
ron los nombres de los barrios a que 
pertenecen. A lo largo del entorno que 
circunda la playa, ella recibe el nombre 
del barrio correspondiente, son ellas: 
“Canto do Forte”, “Boqueirão”, “Guil-
lermina”, “Aviação”, “Vila Tupy”, “Cida-
de Ocian”, “Vila Mirim”, “Vila Caiçara”, 
“Balneário Flórida” y “Solemar”.

Como se llega: Av. Pres. Castelo 
Branco, 4137-4125 - Cidade 
Ocian, Praia Grande - SP, 11702-
200

Teléfono: (13) 3496-2000

Site: www.praiagrande.sp.gov.br

Instagram: @prefeitura_pg

Facebook: f/prefeiturapg

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/prefeitura_pg/ 
www.praiagrande.sp.gov.br
https://www.facebook.com/prefeiturapg 
https://www.google.com/maps/search/praias+de+praia+grande/@-24.0258787,-46.5308116,12z/data=!3m1!4b1 
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SANTOS

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

 Alfândega do Porto de Santos
 Basílica Menor 

   de Santo Antônio do Embaré
 Catedral de Santos
 Jardim da Orla 
 Museu de Arte Sacra
 Pinacoteca Benedito Calixto
 Porto de Santos 
 Praias de Santos 
 Restaurante-Escola 

   Estação Bistrô 
 Ruínas do Engenho 

   de São Jorge dos Erasmos



GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 111

nar en el país. Allí también funciona el 
“Museu de Contrafeitos”, formado por 
mercancías falsificadas incautadas en 
el Puerto de Santos, como bolsos, 
zapatillas deportivas, relojes, además 
de otros productos, muchos de ellos 
réplicas de marcas conocidas.

Como se llega: Praça da 
República, s/nº - Centro 
Histórico - Santos – SP 

Teléfono: (13) 3208-2000

Site: www.turismosantos.com.br

Más grande y más importante uni-
dad aduanera del país, tiene la juris-
dicción sobre 24 municipios del lito-
ral paulista. La aduana está instalada 
en edificio de arquitectura ecléctica, 

“ALFÂNDEGA DO PORTO DE SANTOS”

con influencia art-déco, inaugurado 
en 1934. Responsable por el control 
de 30% del flujo de comercio exte-
rior brasileño, la repartición santista, 
creada en 1550, es la tercera a funcio-

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.turismosantos.com.br/?q=pt-br/node/13 
https://www.google.com/maps/place/Alf%C3%A2ndega+da+Receita+Federal+do+Brasil+em+Santos/@-23.9325372,-46.3269153,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce04804e9c19c1:0x54f7bfd051b25c99!8m2!3d-23.9325372!4d-46.3247266 
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Como se llega: Av. Bartolomeu 
de Gusmão nº 32, Embaré - 
Santos – SP 

Teléfono: (13) 3227-5977

Site: www.bsaembare.com.br

Construida en imponente estilo neogó-
tico, la iglesia pasó a ser basílica en 1952. 
El proyecto de la Basílica es de Maximi-
lian Emil Hehl, el mismo arquitecto que 
proyectó la “Catedral Metropolitana de 
São Paulo”, la “Catedral da Sé”.
Presenta arcos, vitrales y rosetones, 
siguiendo el vocabulario de la arqui-
tectura gótica medieval. Las dos tor-
res de fachada terminan con pináculo. 
Sobre la entrada principal, una com-
posición clásica muestra a “Santo An-
tônio” recibiendo al “Menino Jesus” 
de las manos de la Virgen.

“BASÍLICA MENOR DE SANTO ANTÔNIO DO EMBARÉ” 

En la parte interna, los 18 metros de 
pie derecho son cubiertos por mu-
rales de Piedro Gentilli, que rellenan 
todos los espacios del templo. Los 
44 pilares en granilite rosa se dividen 
en cada lado de la nave y del altar, 
enmarcando las cuatro capillas me-
nores, bien como las capillas balco-
nes y las capillas de confesión
 El trabajo de tallado es realzado por el 
contraste entre el color claro del marfil 
y el color oscuro del cedro y del nogal. 
Su magnífico órgano cuenta con apro-
ximadamente 3.800 tubos.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.bsaembare.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Bas%C3%ADlica+Menor+de+Santo+Ant%C3%B4nio+do+Embar%C3%A9/@-23.9742434,-46.3221998,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce02546cf34ce9:0x538115a251b9fc99!8m2!3d-23.9742842!4d-46.319951 
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Como se llega: Praça José 
Bonifácio s/nº - Centro Histórico 
- Santos – SP 

Teléfono: (13) 3224-1593 / 
3223-9639

Facebook: 
f/Catedraldiocesedesantos

Construida en estilo neogótico, es la 
sede de la Parroquia de Nossa Senhora 
do Rosário. El proceso de su construc-
ción fue largo: sus obras empezaron 
en 1909, fue inaugurada en 1924, más 
concluida sólo en 1967. En la facha-

“CATEDRAL DE SANTOS”

da, están dos imágenes esculpidas en 
granito natural, representando a “São 
Pedro” y a “São Paulo”. Por encima de 
ellas están instaladas las figuras de los 
profetas Isaías, Jeremías, Ezequiel, Da-
niel y al lado cuatro evangelistas. 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.facebook.com/Catedraldiocesedesantos
https://www.google.com/maps/place/Catedral+de+Nossa+Senhora+do+Ros%C3%A1rio/@-23.9368216,-46.3265971,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce037f806a8f0f:0x43e5db9ec176a9d9!8m2!3d-23.936815!4d-46.3245624 
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Como se llega: Orla da Praia - 
Santos – SP 

Teléfono: (13) 3201-8000

Site: www.turismosantos.com.br

Instagram: @turismosantos

El más grande jardín del mundo, regis-
trado el 2002 por el Guinness World 
Records es este, ubicado en la ciudad. 
Hasta los días actuales en esa privile-
giada posición, el jardín es una tarjeta 
postal de la ciudad, que deja aún más 
bellos los siete kilómetros de playa – son 

“JARDIM DA ORLA” 

5.335 m de extensión y de ancho entre 
45m m y 50 m, en un total de 218.800 
m². El jardín también es una galería de 
arte al aire libre, con 38 monumentos 
y conjuntos esculturales, en los que se 
destacan personajes de los escenarios 
santista, nacional e internacional.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.instagram.com/turismosantos
https://www.turismosantos.com.br/?q=pt-br/node/1590 
https://www.google.com/maps/place/Jardins+da+Orla+de+Santos/@-23.9679584,-46.3510503,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce039cd5d84cbd:0x2060a2830913679b!8m2!3d-23.9679584!4d-46.3488616 
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Es un complejo arquitectónico bene-
dictino, compuesto por la iglesia de 
“Nossa Senhora do Desterro” y por el 
antiguo “Mosteiro de São Bento”, en 
la actualidad, el “Museu de Arte Sacra 
de Santos”. Su acervo reúne más de 
600 piezas sacras y religiosas de los 

“MUSEU DE ARTE SACRA” 

siglos XVI al XX, entre esculturas, pin-
turas, objetos litúrgicos e indumenta-
rias. También hace parte de su acervo 
la imagen más antigua de Brasil con 
autor conocido, la de “Nossa Senhora 
da Conceição”, de 1560, hecha por el 
artista João Gonçalo Fernandes.

Como se llega: Rua Santa Joana 
D’Arc, nº795 (sopé do Morro São 
Bento) - Santos – SP 

Teléfono: (13) 3219-1111

Site: www.mass.org.br

Facebook: 
f/museudeartesacradesantos

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

http://mass.org.br/ 
https://www.facebook.com/museudeartesacradesantos 
https://www.google.com/maps/place/MASS+-+Museu+de+Arte+Sacra+de+Santos/@-23.9346421,-46.3382348,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce049cf1997a0b:0xf8d54457c8c658ce!8m2!3d-23.9346289!4d-46.336086 
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Instalada en bello caserón de estilo 
neoclásico del inicio del siglo XX, la 
“Pinacoteca Benedicto Calixto” es un 
importante espacio cultural, que pre-
senta un happy hour musical, cursos y 
eventos variados para niños y adultos. 
El caserón, ultimo del área que circun-
dan la playas santistas que mantiene 
las características de la época de los 
magnates del café, sirvió de residen-
cia familiar, asilo, internado de seño-

“PINACOTECA BENEDICTO CALIXTO” 

ritas y hasta vivienda para familias 
(vecindad), antes de que lo declara-
ran de utilidad pública y de que pa-
sara por una gran restauración. En la 
planta baja están la biblioteca de li-
bros de arte y exposición permanente 
de obras de Calixto, considerado uno 
de los más grandes de la pintura bra-
sileña del inicio del siglo XX. El piso 
superior funciona como galería de 
muestras temporarias.

Como se llega: Avenida 
Bartolomeu de Gusmão nº 15, 
Boqueirão - Santos – SP 

Teléfono: (13) 3288-2260

Site:  
www.pinacotecadesantos.org.br

Instagram: 
@pinacotecabenedictocalixto

Facebook:  
f/FundacaoPinacotecaBenedicto
Calixto

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.instagram.com/pinacotecabenedictocalixto
https://pinacotecadesantos.org.br/
https://www.facebook.com/FundacaoPinacotecaBenedictoCalixto 
https://www.google.com/maps/place/Pinacoteca+Benedicto+Calixto/@-23.9732446,-46.3243803,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce0371d0984a9d:0x1d18e02a3a5f257f!8m2!3d-23.9732591!4d-46.3222033 
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Como se llega: Av. Conselheiro 
Rodrigues Alves, S/N - Porto 
Macuco, Santos - SP, 11015-900

Site: www.portodesantos.com.br

Instagram: @portodesantosbr

Es el principal puerto brasileño en va-
lores de carga transitada, responsable 
históricamente, como mínimo, 25% 
del comercio exterior brasileño y figu-
ra cada año en la mitad superior del  
ranking de los 100 más grandes puer-
tos en la publicación británica Lloyd’s 

“PORTO DE SANTOS”

List. Está ubicado en el centro del litoral 
del estado, extendiéndose a lo largo de 
un estuario limitado por las islas de São 
Vicente” y de “Santo Amaro”, a dos km 
del Oceano Atlántico. Posee una ex-
tensión de embarcadero de 16 km y un 
área útil total de 7,8 millones de m2..

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/portodesantosbr/
https://www.turismosantos.com.br/?q=pt-br/node/13
https://www.google.com/maps/place/Porto+de+Santos/@-23.9732443,-46.3309464,15z/data=!4m9!1m2!2m1!1sPorto+de+Santos+(Sem+Descritivo)!3m5!1s0x94ce023adff33bdf:0xd240067393fee36a!8m2!3d-23.9660408!4d-46.3019437!15sCiBQb3J0byBkZSBTYW50b3MgKFNlbSBEZXNjcml0aXZvKZIBDnBvcnRfYXV0aG9yaXR5 
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Como se llega: Orla marítima - 
Santos – SP 

Teléfono: (13) 3201-8000

Site: www.turismosantos.com.br

Santos es uno de los destinos más fa-
mosos del litoral sur de São Paulo y 
posee una extensa área alrededor de la 
playa, la “orla marítima”, con toda es-
tructura para los bañistas. Cuando visi-
te Santos, usted podrá disfrutar del sol 
en la arena y contar con una infraes-
tructura de metrópoli. Las condiciones 

PLAYAS DE SANTOS 

naturales no difieren mucho de una pla-
ya a otra, pero cada una tiene su encan-
to. Son siete km de playas, conocidas 
por los habitantes como “canales”, ya 
que las playas son cortadas por ellos. 
Las playas: “José Menino”, “Pompéia”, 
“Gonzaga”, “Boqueirão”, “Embaré”, 
“Aparecida” y “Ponta da Praia”.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.turismosantos.com.br
https://www.google.com/maps/place/Praia+do+Boqueir%C3%A3o/@-23.9742681,-46.3318188,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce0255759cab45:0x88f0e9754ab1c4c8!8m2!3d-23.9742687!4d-46.323064 
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Como se llega: Largo Marquês 
de Monte Alegre, 2 - Centro - 
Santos – SP 

Teléfono: (13) 3219-3494

Site: www.turismosantos.com.br

El “Estação Bistrô” es el primer res-
taurante-escuela del litoral paulista. 
Su piso original, con dos tipos de bal-
dosa hidráulica, ha sido descubierto 
el 2003, mientras ocurrían las obras 
de revitalización del inmueble. El res-
taurante-escuela cualifica a jóvenes 
en estado de vulnerabilidad social en 
actividades que involucran alimentos 
y bebidas. Fue creado gracias a las 
asociaciones entre la alcaldía, Minis-
terio del Turismo y  Universidad Cató-
lica de Santos (UniSantos).

“RESTAURANTE-ESCOLA ESTAÇÃO BISTRÔ” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

www.turismosantos.com.br
https://www.google.com/maps/place/Restaurante-Escola+Esta%C3%A7%C3%A3o+Bistr%C3%B4/@-23.9311058,-46.3356737,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce0484ce6304e7:0x584ff9ac8e1eee32!8m2!3d-23.9311058!4d-46.333485 
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São Paulo posee 1.198 yacimientos ar-
queológicos registrados por el IPHAN 
y entre ellos se destaca el de las rui-
nas del Ingenio de “São Jorge dos 
Erasmos”, del siglo XVI, en Santos. 
Las investigaciones realizadas por la 
“Universidade de São Paulo” indica-
ron la presencia de la etnia Tupinam-
bá, organizada en un sistema de pes-

RUINAS DEL “ENGENHO DE SÃO JORGE DOS ERASMOS” 

cadores-colectores y agricultores. Las 
excavaciones realizadas encontraron 
más de dos mil fragmentos, muchos 
huesos de animales y humanos. Las 
pruebas realizadas constataron que 
las osamentas eran del siglo XVI, pe-
riodo  que coincide con la construc-
ción y las actividades iniciales desar-
rolladas en el ingenio.

Como se llega: R. Alan Ciber 
Pinto, nº 96 – Vila São Jorge - 
Santos – SP 

Teléfono: (13) 3229-2703

Site:  
www.resjeroteirosbaixadasantista.
prceu.usp.br

Instagram: @engenhoerasmos

Facebook: f/engenho.
doserasmos.

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/engenhoerasmos/
http://www.resjeroteirosbaixadasantista.prceu.usp.br/ 
https://www.facebook.com/engenho.doserasmos.7 
https://www.google.com/maps/place/Monumento+Nacional+Ru%C3%ADnas+Engenho+S%C3%A3o+Jorge+dos+Erasmos+(PRCEU+%7C+USP)/@-23.947542,-46.3649592,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1b5551869e63:0x6469221d90f3fcf!8m2!3d-23.947542!4d-46.3627705 
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Como se llega: Praça Biquinha, 
s/n – Centro - São Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

SÃO VICENTE

 “Biquinha de Anchieta” 
 “Casa das Bananadas” 
 “Casa do Barão” - “Instituto Histórico 

 y Geográfico de São Vicente”
 “Casa Martim Afonso” 
 Iglesia Matriz “São Vicente Mártir” 
 “Memorial dos 500 Anos”
 “Monumento ao Quarto Centenário 

 da Fundação de São Vicente”  
 – Marco Estándar 
 “Parque Cultural de São Vicente” 
 “Pier dos Pescadores” o  

 “Deck dos Pescadores” 
 Puente “Pênsil”
 Plaza “22 de Janeiro” 
 Playas de São Vicente

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

Existente desde 
1553, el sitio fue 
una de las prin-
cipales fuentes 
de agua de la 
población de 
São Vicente du-

rante  siglos. Sus bellos azulejos azu-
les trabajados a mano son reliquias 
históricas que llenan los ojos de los 
visitantes. Allí, el famoso padre jesuita 
“José de Anchieta” bebía agua y, en la 
actualidad, los que allí residen siguen 
usándola para su consumo. 

“BIQUINHA DE ANCHIETA” 

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Biquinha+de+Anchieta/@-23.9712302,-46.3881741,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c9409a22931:0x713dbb2dd7a91001!8m2!3d-23.9712302!4d-46.3859854 
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La casa  de la familia Blume fue construi-
da próxima al Puente “Pênsil” (Puente 
Suspendido). En 1921 la confitería fue 
inaugurada por María Blume que en la 
época hacía los exquisitos dulces de la 
hacienda que no existían en la región, 
como el dulce de calabaza, el de pa-
paya y la famosa “bananada”.
En la actualidad, comandada por la 
nieta de la fundadora, Osnilda Blume.  

“CASA DAS BANANADAS” 
Comparte con los clientes la historia de 
la “Casa das Bananadas”. Ella cuenta 
que sus abuelos empezaron a fabricar 
la “bananada”, pero que su madre, para 
ayudar con los gastos de casa, aumen-
tó las ventas haciendo otros dulces y 
la “bananada” se volvió el “producto 
bandera” de la confitería. Tradicional 
en la ciudad y muy conocida por los 
turistas, la “bananada” es un clásico de 

“São Vicente”. Los visitantes y clientes 
pueden aún conocer el cazo de dulces, 
hecho artesanalmente por el padre de 
Osnilda, y una cocina industrial anti-
gua que hasta hoy es usada para toda 
la demanda del día. La centenaria con-
fitería posee aún unas vistas encanta-
doras hacia el puente “Pênsil”.

Como se llega: Av. Newton 
Prado, 49 – Morro dos Barbosas 
- São Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3468-2705

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/casadasbananadas

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/casadasbananadas/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Casa+das+Bananadas/@-23.9744193,-46.3914272,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c92fcc9babf:0x9bd702a4fde37ae!8m2!3d-23.9743695!4d-46.3892568 
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Además del Instituto, la casa también 
es sede de la “Biblioteca Municipal”. 
En el sitio hay piezas antiguas, entre 
fotos, objetos y cuadros. La construc-
ción de 6.500 m2 ocupa más de la  
mitad de un manzano. Hasta fines del 
siglo XIX era parte de la antigua cha-
cra de “Vicentino José dos Santos”, el 
coronel Lopes, que también da nom-
bre a una plaza en “São Vicente”.

“CASA DO BARÃO” – “INSTITUTO HISTÓRICO
E GEOGRÁFICO DE SÃO VICENTE”

Como se llega: Rua Frei Gaspar, 
280- Centro - São Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3469-3520

Site: www.saovicente.sp.gov.br 

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/ihgsv.casadobarao

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/ihgsv.casadobarao
https://www.google.com/maps/place/INSTITUTO+HIST%C3%93RICO+E+GEOGR%C3%81FICO+DE+S%C3%83O+VICENTE/@-23.9674789,-46.3844966,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c963ac59e19:0xe1373e386cdfc6b4!8m2!3d-23.9675245!4d-46.3823203 
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Instalada en una edificación de fines 
del siglo XIX y que fue parcialmente 
demolida en 1997, la casa es un home-
naje al fundador de la ciudad. Actual-
mente abriga tres espacios: el “Centro 
de Documentação e Memória de São 
Vicente”, la “Casa do Barão de Pira-
cicaba” y el  “Sítio Arqueológico Ba-
charel”. El yacimiento arqueológico 
(sítio arqueológico) tiene destacada 
la pared histórica del inicio del siglo 
XVI, además de piezas arqueológicas 
colectadas en sus excavaciones, con 
banners explicativos de las investiga-
ciones acerca de los concheros (“sam-
baquis”) y de la ocupación indígena. 
En esta área, fueron evidenciados 25 
metros de pared del siglo XVI con 
vestigios de concheros con edad de 

“CASA MARTIM AFONSO” 

dos a tres mil años, así como cerámica 
Tupi de aproximadamente 800 años. 
Muchos vestigios de la ocupación eu-
ropea entre los siglos XVI y XX tam-
bién han sido evidenciados, sumando 
más de 800 piezas. 

Como se llega: Praça 22 de 
Janeiro, 469 - Centro - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Est%C3%A1tua+de+Martim+Afonso+de+Sousa/@-23.9674789,-46.3844966,17z/data=!4m9!1m2!2m1!1sCasa+Martim+Afonso,+S%C3%A3o+Vicente!3m5!1s0x94ce1d9823188a55:0xf864dd58e6f0d74!8m2!3d-23.9671172!4d-46.3832356!15sCiBDYXNhIE1hcnRpbSBBZm9uc28sIFPDo28gVmljZW50ZZIBEnRvdXJpc3RfYXR0cmFjdGlvbg 
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Fue construida por Martim Afonso de 
Sousa, en 1532, próximo a la playa en 
la que ocurrió la fundación de la “Vila 
de São Vicente”. La construcción fue 
destruida por un maremoto, en 1542. 
La segunda sede fue erigida por el 
Pueblo en sitio más distante del mar, 
pero fue destruida por piratas que ata-
caron São Vicente. La actual iglesia fue 
construida sobre las ruinas de la ante-
rior, en 1757, donde permanece hasta 
hoy. Su nombre es un homenaje a “São 
Vicente Mártir”, santo español que dio 
nombre a la ciudad y es su patrono.

Como se llega: Praça João 
Pessoa, s/n – Centro - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

IGLESIA MATRIZ “SÃO VICENTE MÁRTIR”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Igreja+Matriz+S%C3%A3o+Vicente+M%C3%A1rtir/@-23.968666,-46.389792,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c90e024730f:0xb8ec344c6f116a37!8m2!3d-23.9686724!4d-46.3875888 
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También conocido como “Monumen-
to Niemeyer”, el memorial es una obra 
en forma de arco, que fue inaugurada 
el 2002. Queda en la cima de la isla 
“Porchat” y es dedicado a los 500 
años del descubrimiento de Brasil. Las 
bellas vistas panorámicas de la región 
y su osado design, han vuelto al espa-
cio “instagramable” para que los turis-
tas y los que allí residen puedan crear 
sus imágenes en fotografías y vídeos. 

Como se llega: Alameda Ari 
Barroso, S/N - Ilha Porchat - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

“MEMORIAL DOS 500 ANOS” 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Memorial+500+Anos+do+Descobrimento/@-23.9788798,-46.3712797,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1cd1d782404d:0x46984aeb3730b144!8m2!3d-23.9788798!4d-46.369091 
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Ubicado en la Playa del “Gonzaguinha” 
es el marco de conmemoración de los 
400 años de la Fundación de São Vi-
cente. Ha sido instalado dentro de un 
islote en el mar, conocido como “Pedra 
do Mato”. El marco es compuesto por 
un bastón cilíndrico que representa la 
inmortalidad. En el tope, un prisma con 
cuatro escudos: de “Portugal Quinhen-
tista”, de “Martim Afonso de Souza”, 
de la “Ordem de Cristo” y de la “Pátria 
Brasileira”. En la lateral del monumen-
to es posible observar un pequeño pa-
sillo por donde fluye el Río “Sapateiro”.

Como se llega: Praia do 
Gonzaguinha, s/n – Centro - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

“MONUMENTO AO QUARTO CENTENÁRIO
DA FUNDAÇÃO DE SÃO VICENTE” – MARCO ESTÁNDAR 

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Marco+Padr%C3%A3o/@-23.9718339,-46.3874684,17z/data=!4m9!1m2!2m1!1sMonumento+ao+Quarto+Centen%C3%A1rio+da+Funda%C3%A7%C3%A3o+de+S%C3%A3o+Vicente+%E2%80%93+Marco+Padr%C3%A3o+!3m5!1s0x94ce1c94232e9375:0xa3d9914e51d53f95!8m2!3d-23.9724376!4d-46.3845741!15sCk9Nb251bWVudG8gYW8gUXVhcnRvIENlbnRlbsOhcmlvIGRhIEZ1bmRhw6fDo28gZGUgU8OjbyBWaWNlbnRlIOKAkyBNYXJjbyBQYWRyw6NvWk0iS21vbnVtZW50byBhbyBxdWFydG8gY2VudGVuw6FyaW8gZGEgZnVuZGHDp8OjbyBkZSBzw6NvIHZpY2VudGUgbWFyY28gcGFkcsOjb5IBE2hpc3RvcmljYWxfbGFuZG1hcmuaASRDaGREU1VoTk1HOW5TMFZKUTBGblNVTnpjRFl5Ym0xUlJSQUI 
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Ese parque reproduce la arquitectu-
ra, usos y costumbres de la Primera 
Ciudad Colonial, que fue colonizada 
por los portugueses. Los visitantes  
pueden ver espacios culturales cons-

“PARQUE CULTURAL DE SÃO VICENTE”

brasileña, con espacio para presenta-
ciones artísticas y talleres culturales. 
También se destaca en ese parque, el 
“Viajem ao Século XVI”: una serie de 
espacios que guardan el acervo foto-
gráfico, periodístico y escenográfico 
de la escenificación de la fundación 
“Vila de São Vicente”. En el parque, 
los visitantes aún encuentran tiendas 
de artesanías y confiterías.

Como se llega: Praça João 
Pessoa, s/n- Centro - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3568-3624

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

truidos en el siglo XVI que rinden ho-
menaje a importantes personajes  de 
la historia vicentina y brasileña. En-
tre ellos se distinguen el “Teatro José 
Anchieta”, pionero en la dramaturgia 

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Parque+Cultural+Vila+de+S%C3%A3o+Vicente/@-23.9688147,-46.3903767,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c90e2470c55:0x719e7553d753c94e!8m2!3d-23.9688147!4d-46.388188 
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El “deck” cuenta con 700 m de exten-
sión y 5.500 m2 de área construida. 
Perfecto para la pesca para los aficio-
nados ya que fue instalado en el es-
trecho que es la entrada para el estu-
ario de la ciudad, el trecho es punto 
de pasaje de cardúmenes que buscan 
alimentos en los manglares. Por allí se 
hallan peces como la corvinata ama-
rilla, el róbalo, el espada, entre otras 
especies. También  pueden ser vistas 
varias tortugas marinas. Ese escena-
rio también es perfecto para hacer ca-
minatas y aún disfrutar  de las bellas 
vistas de la bahía de “São Vicente”.

Como se llega: Praia do 
Gonzaguinha, sentido Ponte 
Pênsil. Av. Getúlio Vargas, 
s/n- Morro dos Barbosas - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

“PIER DOS PESCADORES” O “DECK DOS PESCADORES”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Pier+dos+Pescadores+de+S%C3%A3o+Vicente/@-23.9688107,-46.4232076,13z/data=!4m6!1m2!2m1!1sParque+Cultural+dePier+dos+Pescadores+ou+Deck+dos+Pescadores+%C3%A3o+Vicente++!3m2!1s0x94ce1c94be492f45:0x7739f6094f801538!15sCkhQYXJxdWUgQ3VsdHVyYWwgZGVQaWVyIGRvcyBQZXNjYWRvcmVzIG91IERlY2sgZG9zIFBlc2NhZG9yZXMgw6NvIFZpY2VudGVaSiJIcGFycXVlIGN1bHR1cmFsIGRlcGllciBkb3MgcGVzY2Fkb3JlcyBvdSBkZWNrIGRvcyBwZXNjYWRvcmVzIMOjbyB2aWNlbnRlkgEMZmlzaGluZ19jYW1wmgEjQ2haRFNVaE5NRzluUzBWSlEwRm5TVVJIWjJSRWNsTkJFQUU 
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La tarjeta postal número uno de São 
Vicente. Fue el primer puente colgante 
construido en Brasil. Declarado como 
patrimonio histórico por el gobierno 
estadual, el puente fue proyectado por 
el médico sanitarista Saturnino de Bri-
to y era usado para facilitar el trans-
porte de los alcantarillados. Ha pasado 
por renovaciones importantes y alber-
ga 16 cables de acero en torres de 20 
m de altura, que sostienen su estructu-
ra en madera en una extensión de 180 
m de largura. Su altura es de 6,40 m y 
el puente conecta la parte insular de 
São Vicente hasta el continente cru-
zando el canal del “Mar Pequeno”.

Como se llega: Entre a Av. 
Tupiniquins, s/n e Av. Presidente 
Getúlio Vargas - São Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

PUENTE “PÊNSIL”

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Ponte+P%C3%AAnsil+-+S%C3%A3o+Vicente+-SP/@-23.976331,-46.3910809,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1d3b14ebc105:0x496e006e4bb1c885!8m2!3d-23.976331!4d-46.3888922 
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Hasta el siglo XIX, el sitio en que hoy 
existe  la plaza “22 de Janeiro”, al lado 
de la “Biquinha de Anchieta”, era co-
nocido como “Campo” o “Largo da 
Fonte”. Con la abolición de la escla-
vatura, en 1888, el sitio pasó a ser de-

PLAZA “22 DE JANEIRO” 

Entre ellos están el “Centro Cultural 
da Imagem e do Som”, el “Monumen-
to IV Centenário do Descobrimento 
do Brasil”, el “Obelisco a Pérsio de 
Queiroz” (soldado de la Revolución 
de 1932) y el bello “Relógio de Sol”.

Como se llega: Praça 22 de 
Janeiro, s/n- Centro - São 
Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

nominado “Largo Treze de Maio”, has-
ta 1918, cuando el Consejo Municipal 
alteró la nomenclatura para plaza “22 
de Janeiro”. Sus 8.170 metros poseen 
equipos de ocio, área verde e impor-
tantes monumentos en su espacio. 

https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+22+de+Janeiro,+S%C3%A3o+Vicente+-+SP,+11310-090/@-23.9699649,-46.3884428,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce1c941e96f1f9:0x986f83163c7165cc!8m2!3d-23.9699649!4d-46.3862541 
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Las playas de “São Vicente” son consi-
deradas, por muchos, como las playas 
más animadas del litoral de São Paulo, 
con varios quioscos, bares, restauran-
tes y tiendas. Ellas están próximas al 
centro de la ciudad y de importantes 
atracciones históricas. La playa del 
“Gonzaguinha” es palco, todos los 
años, de la “Encenação da Fundação 
da Vila de São Vicente”.

PLAYAS DE “SÃO VICENTE” 

Como se llega: Orla da Praia - 
São Vicente – SP 

Teléfono: (13) 3561-1119

Site: www.saovicente.sp.gov.br

Instagram: @saovicenteoficial

Facebook: f/SaoVicenteOficial

COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

 https://www.instagram.com/saovicenteoficial/
https://www.saovicente.sp.gov.br/onepage
https://web.facebook.com/SaoVicenteOficial/?_rdc=1&_rdr 
https://www.google.com/maps/search/Praias+de+S%C3%A3o+Vicente/@-23.9870076,-46.3930162,13z/data=!3m1!4b1 
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OCHO CIUDADES QUE HACEN DE LA NATUREZA LA MÁS GRANDE ATRACCIÓN 

Bosques preservados, ríos, presas, lagos y un clima considerado como uno de los me-
jores del mundo. Esas son las características de las ciudades que integran la Región 
Turística Entre Sierras  y Aguas. Reciben a sus visitantes con toda la infraestructura, en 
medio a patrimonios históricos, bellos paisajes, gastronomía y mucho aire puro.

Hablar de Bragança Paulista es hablar de chorizos artesanales y atracciones como el 
Lago del “Toboão”, además de la Presa “Jaguari-Jacareí, escenario perfecto a quienes 
practican deportes radicales. Joanópolis posee hermosos caserones coloniales, fiesta 
“junina” famosa y la más grande caída de agua paulista. Ya Piracaia es especial, con 
naturaleza de rara belleza, con la trucha en destaque en la gastronomía y ofrece una de 
las mejores aguas potables del país. La tradicional romería de barcos, en Nazaré Pau-
lista, hace de la “festa da Padroeira” (Fiesta de la Patrona) una atracción en sí misma.

Pedra Bela posee turismo religioso con el Santuario de “Nossa Senhora Aparecida”, 
además de arroyos, cascadas y una de las más grandes tirolesas de Brasil, que se ini-
cia en el macizo del “Alto da Pedra”. En Tuiuti, el turista tiene todo para aprovechar lo 
mejor del Bosque Atlántico, su fauna y flora muy rica, manantiales de ríos, fuentes de 
agua mineral y el balneario municipal, con sus caídas de agua. La Sierra de la “Canta-
reira”, en Mariporã, es escenario de bellos paisajes y momentos de diversión para los 
visitantes, con senderos, varios picos de cerros y cascadas. Al mismo tiempo en que 
Pinhalzinho ofrece momentos de tranquilidad, con su rica gastronomía y turismo rural, 
hay los agitados campos con toda la infraestructura para los practicantes de airsoft.

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Ciudades de la ruta
 Bragança Paulista, 

 Joanópolis

 Mairiporã

 Nazaré Paulista

 Pedra Bela

 Pinhalzinho

 Piracaia

 Tuiuti
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 NATURALEZA Y AVENTURA

 RELIGIOSIDAD, ARTE,
 HISTORIA Y BIENESTAR

 PARQUES TEMÁTICOS

 GASTRONOMÍA

 COMPRAS

 NEGOCIOS Y EVENTOS

MAIRIPORÃ

NAZARÉ  PAULISTA

PIRACAIA

JOANÓPOLIS

BRAGANÇA PAULISTA

PEDRA BELA

TUIUTI

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

PINHALZINHO
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BRAGANÇA 
PAULISTA

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

LAGO DEL “TABOÃO”

Tarjeta postal de la 
ciudad, el lago es 
enorme. Además 
del paisaje increíble, 
posee muchas op-
ciones para el ocio 
y diversión para to-
das las edades. Allí, 
turistas y visitantes 
pueden aprovechar 

un gimnasio al aire libre, áreas para 
picnic, centro de artesanía, ciclovía y 
pista para caminatas, cancha de ba-
loncesto y voleibol, alquiler de bici-
cletas y patineta, paseos en bote a 
pedal y kayak y la pista de pum track 
(mountain bike, BMX, patines, skate y 
patineta). También posee varios bares 
y restaurantes a su alrededor.

Como se llega: 
Av. Alpheu Grimello - Bairro do 
Taboão - Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

 Lago do Taboão
 Represa Jaguari - Jacareí
 Jardim Público
 Montanha do Leite Sol
 Parque M. Petronilla  

   Markowicz / Araucárias
 Fazenda Boa Esperança
 Museu do Telefone
 Museu Municipal
 Centro Cultural e Theatro  

   Carlos Gomes
 Centro de Artesanato
 Parque de Exposições  

   Dr. Fernando Costa - Posto de Monta
 Estádio Nabi Abi Chedid
 Estádio Cbat
 Restaurante Rosario / Estádio

https://www.google.com.br/maps/place/Lago+do+Tabo%C3%A3o/@-22.9702648,-46.5385204,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec9b871ff8933:0x5e993d86510bdc91!8m2!3d-22.9702698!4d-46.5363317
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
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Como se llega:
Rod. Padre Aldo Boline - Bairro 
da Serrinha
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4031-8460

Site:  
www.marianaconfianca.com.br

Instagram: @marinaconfianca

Facebook: f/marinaconfianca

Como se llega:
Rua Conselheiro Rodrigues 
Alves, 260
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570 / 6780

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Sus aguas puras y transparentes son 
escenario para la práctica de todo tipo 
de deporte náutico, como el jet ski, el 
ski acuático, el wakeboard, el velero, el 
windsurf, la pesca deportiva y varios 
otros. Son aproximadamente 400 km 
de perímetro, los cuales forman ver-
daderas playas. En su orilla los turis-
tas pueden aprovechar varias áreas de 
camping y posadas, además de restau-
rantes, cafeterías y bares que agitan la 
noche próximo a las aguas de la presa.

PRESA “JAGUARI – JACAREÍ”

“JARDIM PÚBLICO”

El Parque “Luiz Gonzaga da Silva Leme”, 
también conocido como “Jardim Públi-
co”, es una estación ecológica con una 
gran área de ocio, muchos árboles cen-
tenarios y una increíble construcción en 
estilo colonial. Posee  un playground y 
una bella glorieta para presentaciones 
musicales y teatrales. A fin de año, su 
decoración con motivos navideños se 
destaca en la ciudad, lo que atrae a los 
visitantes de toda la región.

https://www.instagram.com/marinaconfianca/
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.marinaconfianca.com.br/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/marina.confianca
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com.br/maps/place/Marina+Est%C3%A2ncia+Confian%C3%A7a/@-22.9787456,-46.4514982,15z/data=!4m8!3m7!1s0x94ceb620cce78ab5:0x5855c07c013b22a4!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-22.9804775!4d-46.4372929
https://www.google.com/maps/place/Parque+Luiz+Gonzaga+da+Silva+Leme/@-22.9644075,-46.5388305,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xfa3e2a749ccf33b0?sa=X&ved=2ahUKEwiaj5miwrr5AhVKA7kGHdRQAe8Q_BJ6BAhdEAU
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Como se llega:
Rod. Alkindar Monteiro 
Junqueira, entre Bragança e 
Itatiba - Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

Como se llega:
Estrada Municipal Luiz Luconi
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Parte de la Sierra de la “Mantiqueira”, el 
pico está a 1.125 metros de altitud y des-
de la cima, las bellas vistas de Bragança 
y también de picos de la región encan-
tan a sus visitantes. Considerada como 
patrimonio ambiental de la ciudad, ha 
sido muy frecuentada por los amantes 
de la naturaleza, a quienes les gusta ca-
minar o mismo haces escaladas.

MONTAÑA DE “LEITE SOL”

PARQUE “M. PETRONILLA MARKOWICZ” / “ARAUCÁRIAS”

El parque siempre ha sido conocido 
por los habitantes de Bragança como 
“Pinheiral de Santa Helena”, ya que 
era parte de la Hacienda “Santa He-
lena”. La familia “Markowicz”, dueña 
de Santa Helena hizo una donación 
a la ciudad el 2006 y ganó un nuevo 
nombre. En ese parque está unos delo 
manantiales del arroyo que abastece 
el lago del “Taboão” y que forma el 
Río “Lavapés”. La cantidad de árboles 
es impresionante y su fauna también 
es riquísima. El parque pasa por  una 
reforestación del área degradada, por 

la identificación y registro de las es-
pecies y la manutención de senderos 
para que los frecuentadores y los vi-
sitantes puedan practicar actividades 
como el trekking y el senderismo.

https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com/maps/place/Pico+do+Leite+Sol/@-22.9789286,-46.5824387,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x2e21b4c1aaf0a97e!8m2!3d-22.9789286!4d-46.5824387
https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+Municipal+Bosque+Das+Arauc%C3%A1rias/@-22.9868153,-46.5136986,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x41921288313b26b9?sa=X&ved=2ahUKEwi1o4LDxLr5AhVALLkGHfBICTgQ_BJ6BAhAEAU
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Como se llega:
Estrada Municipal Dr. Renato 
Ferrara - Bairro da Bocaina
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: Eliane – (11) 99671-4811

Site: www.terroirdebraganca.
websiteseguro.com

Instagram: @aromasdebraganca

Facebook: f/aromasdebraganca

Como se llega:
Praça José Bonifácio, 126 - 
Centro - Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4033-1937

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Hacienda centenaria, con plantación y 
procesamiento del café. Un sitio para 
los amantes del turismo rural, ya que 
recibe a los visitantes para que conoz-
can de cerca la plantación de café, las 
maquinarias y hasta una estación de 
tren propia, con la locomotora a va-
por “Maria Fumaça”, vagones de pa-
sajeros, restaurante y carga.

HACIENDA “BOA ESPERANÇA”

“MUSEU DO TELEFONE”

Instalado en el edificio de la 
central telefónica, la antigua 
sede ECTB, posee un acer-
vo de piezas muy antiguas, 
siendo que las primeras son 
de 1882. Los destaques espe-
ciales son los teléfonos de la 
“Companhia Militar” y el “Te-
légrafo Policial”, además de 
la réplica del primer teléfono 
creado por Graham Bell y otro 
que el inventor le regaló a D. 
Pedro II. El propio edificio es 
también un atractivo, conser-
vado en su originalidad desde 

su construcción, en 1908. Bragança fue 
una de las primeras ciudades de Brasil 
a contar con el servicio de teléfonos, 
motivo de la visita de D. Pedro II.

https://www.instagram.com/aromasdebraganca/
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://terroirdebraganca.websiteseguro.com/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/aromasdebraganca
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com.br/maps/place/Fazenda+Boa+Esperan%C3%A7a/@-23.0008116,-46.5800932,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec8dc16a49e15:0xb875c551ac19d36a!8m2!3d-23.0007669!4d-46.5778967
https://www.google.com.br/maps/place/Museu+do+Telefone+-+CRTB+-+Bragan%C3%A7a+Paulista/@-22.9569245,-46.5436623,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec991bc767a3b:0x7890ff8b8adc5156!8m2!3d-22.9569311!4d-46.5414962
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Como se llega:
Rua Conselheiro Rodrigues 
Alves, 251 - Centro
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

Como se llega:
Rua Cel. João Leme, 520
Centro - Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-7566

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

O prédio onde está instalado, todo El 
edificio está instalado, todo en estilo 
colonial y acabamiento importado de 
Europa, fue construido en 1896, en el 
esplendor del ciclo del café y fue usado  
como residencia hasta 1948. Después, 
abrigó el primer Jardín de infantes de 
Bragança y, posteriormente, el Gim-
nasio Industrial, el Padrón Electoral y 
la Biblioteca Municipal. Remodelado 
en 1998, actualmente abriga el “Mu-
seu Municipal”, considerado uno de los 
más bien organizados museos histó-
ricos municipales del estado. Además 
de las exposiciones permanentes, hay 

“MUSEU MUNICIPAL”

CENTRO CULTURAL 
Y “THEATRO 
CARLOS GOMES”

Un conjunto de actividades pueden ser 
aprovechadas en ese centro que cuen-
ta con salas de exposiciones, teatro de 
arena, área externa para eventos, bi-
blioteca municipal, biblioteca y sala de 
juegos infantiles. El edificio también es 
sede de la “Secretaria da Cultura y Tu-
rismo” de la ciudad.

también espacio en los que los artistas 
“bragantinos” exponen sus trabajos. 
Su acervo es constituido por más de 
tres mil piezas..

https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com.br/maps/place/Museu+Municipal+Oswaldo+Russomano/@-22.9543615,-46.5435454,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec96a2b057d0d:0xaec650e0555b7dc1!8m2!3d-22.9543672!4d-46.5413602
https://www.google.com.br/maps/place/Centro+Cultural+-+Teatro+Carlos+Gomes/@-22.9620857,-46.5413858,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec95a87e6e5ef:0x93f227b524fe91ab!8m2!3d-22.9621027!4d-46.5392934
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Como se llega:
Av. Dr. Fernando Costa, S/N - 
Vila Municipal
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: 
(11) 4034-6570 / 4035-1971

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

Como se llega:
Lago do Taboão - Av. Alpheu 
Grimello – s/no 
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4034-6570

Site: www.braganca.sp.gov.br

Instagram: @culturaeturismobp

Facebook: f/culturaeturismobp

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Palco de muchos eventos en la ciudad, 
el “Posto de Monta de Bragança Paulis-
ta”, es un parque de exposiciones con 
área de 250 mil m2. Recibe todos los 
años la “Festa do Peão de Boiadero”, 
(Fiesta del Vaquero), la ExpoAgro, la 
“Festa da Lingüiça”(Fiesta del Chori-
zo), pruebas de marcha y exposiciones 
de equinos, caprinos, bovinos y varios 
eventos culturales y agropecuarios.

“PARQUE DE EXPOSIÇÕES DR. FERNANDO 
COSTA” – “POSTO DE MONTA”

“CENTRO DE 
ARTESANATO”

Es donde los artesanos de Bragança 
Paulista exponen y comercializan sus 
más variados trabajos hechos a cro-
chet, tejido, pintura, esculturas, bisute-
rías, artículos de época, alambrados y 
muchos otros. El centro es cubierto, de 
fácil acceso y está ubicado al lado del 
Lago del “Taboão”.

https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Alpheu+Grimelo+-+Tabo%C3%A3o,+Bragan%C3%A7a+Paulista+-+SP/@-22.9737274,-46.5379243,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec9c9fb65f249:0x2c4ab8005ceb4476!8m2!3d-22.9737324!4d-46.5357356
https://www.instagram.com/culturaeturismobp/
https://www.braganca.sp.gov.br/
https://web.facebook.com/culturaeturismobp
https://www.google.com.br/maps/place/Parque+de+Exposi%C3%A7%C3%B5es+Dr.+Fernando+Costa,+Posto+de+Monta/@-22.9513543,-46.5283656,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cec9ef81863df1:0x99f62b68c2870519!8m2!3d-22.9513593!4d-46.5261769
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Como se llega:
R. Emílio Colela - Jardim Nova 
Bragança
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 2277-1036

Site: 
www.redbullbragantino.com.br

Instagram: @redbullbragantino

Facebook: f/redbullbragantino

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

ESTADIO “NABI ABI CHEDID”

Un estadio que respira historia y ya fue 
palco de muchos juegos decisivos. Allí 
han jugado varias estrellas, campeo-
nes del mundo y atletas que han usado 
la camisa  del “Bragantino”. Conocido 
cariñosamente como “Nabizão”, el ac-
tual estadio del “Red  Bull Bragantino”, 
con capacidad para 17.022 hinchas, 
manda sus juegos de fútbol en com-
peticiones oficiales.

https://www.instagram.com/redbullbragantino/
https://www.redbullbragantino.com.br/
https://web.facebook.com/RedBullBragantino
https://www.google.com/maps/place/Est%C3%A1dio+Nabi+Abi+Chedid/@-22.9653951,-46.5374724,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8f8d7051f9e12b54?sa=X&ved=2ahUKEwiek5Wgzrr5AhX_jZUCHWYeAuoQ_BJ6BAh7EAU
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Como se llega:
Estrada Municipal Antonio 
Franco de Lima, s/nº - Campo 
Novo - Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 5555-0266

Site: www.cbat.org.br

Instagram: @cbat

Como se llega:
R. Emílio Colela - Jardim Nova 
Braganca
Bragança Paulista – SP 

Teléfono: (11) 4032-8331

Instagram: @rosariobragantino

Facebook: 
f/restauranterosariobraga

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

ESTADIO “CBAT”
RESTAURANTE 
“ROSÁRIO”/ESTADIO

Estadio de Atletismo, centro de entre-
namiento y sede administrativa de la 
“Confederação Brasileira de Atletis-
mo”, una de las más importantes ca-
sas del deporte en Brasil. En el CBAT 
ocurren entrenamientos de los atletas 
de alto rendimiento de todo el país, así 
como las pruebas clasificatorias para 
los torneos internacionales.

Ubicado en el interior del Estadio 
“Nabi Abi Chedid”, es todo decorado 
con increíbles fotos históricas. En el 
menú, sus platos y bocadillos tienen 
como protagonista el famoso chorizo 
de Bragança. Y  todos ganaron nom-
bres de los jugadores que han tenido 
éxito en el equipo.

https://www.instagram.com/atletismo.brasil/
https://www.instagram.com/restaurante.rosariobragantino/?utm_medium=copy_link
https://www.cbat.org.br/novo/
https://www.google.com/maps/place/CBAt+-+Confedera%C3%A7%C3%A3o+Brasileira+de+Atletismo/@-22.954512,-46.586013,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ce598a870dc959:0xa3e4dabe0d546891!8m2!3d-22.954517!4d-46.5838243
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+Ros%C3%A1rio+Est%C3%A1dio+do+Bragantino/@-22.9655227,-46.5375539,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x12b4cabb84c9dedd!8m2!3d-22.9655227!4d-46.5375539
https://web.facebook.com/restauranterosariobraga
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JOANÓPOLIS
 “Cachoeira dos Pretos”
 Cascada “Encantada”
 Cascada “Escondida”
 Rampas de Ala Delta
 Sierra del “Lopo”
 Centro Histórico de la Ciudad

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

“CACHOEIRA DOS PRETOS”
Más grande punto turístico de la ciu-
dad, el manantial del Río “Piracicaba” 
queda en el “Parque Municipal da Ca-
choeira dos Pretos” y forma una de 
las caídas de agua más impresionan-
tes del estado. La cascada “Cachoeira 
dos Pretos” tiene 154 metros de altu-
ra. Tanto su volumen como el sonido 
de las aguas renuevan las energías y 
forman un escenario inolvidable para 

los turistas que vienen de lejos a co-
nocer la cascada. Además de que es 
un espectáculo de la naturaleza, po-
see aún varias áreas para el baño con 
piscinas naturales, paseo de 4x4, tiro-
lesa, rappel, descenso del río en flota-
dores (boiacross), senderos, camping, 
cabañas y restaurantes.

Como se llega: 
Estrada Municipal Oliveira Preto, 
km 18 - Joanópolis – SP 
 
Teléfono: (11) 4888-9200

Site: www.joanopolis.sp.gov.br

https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+dos+Pretos/@-22.9681287,-46.1718755,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cc1c2ac1535cdf:0xee65eae8e84ef42e!8m2!3d-22.9681337!4d-46.1696868
https://www.joanopolis.sp.gov.br/
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Como se llega:
Estrada Municipal Oliveira Preto, 
km 16 - Joanópolis – SP 

Teléfono: (11) 4888-9200

Site: www.joanopolis.sp.gov.br

Como se llega:
Estrada do Bairro dos Alves, 
km 10 - Joanópolis – SP 

Teléfono: (11) 4888-9200

Site: 
www.cachoeiraescondida.com.br

Facebook: f/cachoeiraescondida

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
CASCADA 
“ENCANTADA” CASCADA “ESCONDIDA”

Una caída más del “Río Cachoeira dos 
Pretos” es un hermoso espectáculo 
de la naturaleza. Sus aguas son más 
intensas, pero es posible aprovechar 
baños vigorizantes en su piscina na-
tural. También ofrece un área de cam-
ping con infraestructura, perfecto 
para los amantes de los deportes de 
aventura y del ecoturismo.

Esa es más una cascada famosa en Jo-
anópolis. Más indicada para los niños y 
personas mayores, por su fácil acceso, 
y por tener una piscina natural poco 
profunda, con área al fondo, lo que fa-
cilita el baño. La cascada está ubicada 
en el Río “Correnteza”, paralelo al Río 
“da Cachoeira dos Pretos”, a 12  km del 
centro de la ciudad y posee un restau-
rante para recibir a los turistas.

https://www.joanopolis.sp.gov.br/
https://terradogigante.com.br/cachoeira-escondida/
https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+Encantada/@-22.952152,-46.1842903,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea7277bf51ce7:0x697a79681289778e!8m2!3d-22.952157!4d-46.1821016
https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+Escondida/@-22.9296928,-46.2010032,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cc1ddfa82fce25:0x9dcf98e27cfee64d!8m2!3d-22.9296978!4d-46.1988145
https://web.facebook.com/cachoeiraescondida
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Como se llega:
Serra do Lopo, km 12
Joanópolis – SP 

Teléfono: (11) 4888-9200

Site: 
www.joanopolis.sp.gov.br

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

RAMPAS DE ALA DELTA

Dos rampas en la cima de la Sierra del 
“Lopo” entre São Paulo y Minas Gerais, 
con mirador con vistas hacia toda la 
región, en la que se puede avistar por 
su altitud de 1.650 metros, los munici-
pios de Joanópolis/SP, Extrema/MG y 
toda la Presa “Jaguari – Jacareí”.

https://www.joanopolis.sp.gov.br/
https://www.google.com.br/maps/place/Rampa+Voo+Livre/@-22.8888013,-46.3200993,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ceaef315b471b1:0x45f44cb1f2466d37!8m2!3d-22.8888063!4d-46.3179106
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Como se llega:
Serra do Lopo - Joanópolis – SP 

Teléfono: (11) 99768-9686

Site: 
www.joanopolis.sp.gov.br

Como se llega:
Centro da Cidade
Joanópolis – SP 

Teléfono: (11) 4888-9200

Site: 
www.joanopolis.sp.gov.br

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
SIERRA DEL “LOPO”

CENTRO HISTÓRICO 
DE LA CIUDAD

La Sierra está ubicada entre los mu-
nicipios Joanópolis y Extrema/MG, al 
lado de la Sierra de la “Mantiqueira”. 
Los amantes de la naturaleza, de los 
deportes de aventura y del ecoturis-
mo encuentran allí el escenario per-
fecto para el contacto con la natura-
leza por senderos naturales, como la 
“Pedra das Flores” y el “Pico de Lopo”, 

El ingeniero naval “Anselmo Caparica”, 
imaginaba el futuro de la ciudad com 
calles anchas y manzanos estándares, 
formados por caserones con canaletas 
en el techo del inicio del siglo XX, al-
gunos de construcción en el arte decó 
francesa, Así es el centro histórico que 
también cuenta con la iglesia neoclási-
ca de proyecto español, en homenaje a 
“São João Batista”, en la que se realiza 
la fiesta que ha dado origen a la ciudad.

con 1.725 metros, de donde las vistas 
de toda la región son deslumbrantes.

https://www.joanopolis.sp.gov.br/
https://www.joanopolis.sp.gov.br/
https://www.google.com.br/maps/place/serra+do+lopo/@-22.8731472,-46.3143203,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ceac34ffffffff:0xf21395cca5cc4da1!8m2!3d-22.8731522!4d-46.3121316
https://www.google.com.br/maps/place/Igreja+Matriz+-+Par%C3%B3quia+de+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o+Batista/@-22.930395,-46.2792847,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea61d5db51827:0xdffc6d7f86482baf!8m2!3d-22.9304874!4d-46.274686
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MAIRIPORÃ

 Observatorio “Pico Olho D’Água”
 “Balneário da Cachoeira  

 da Cacéia”
 Presa “Paulo de Paiva Castro”
 Plaza “Bento Oliveira  

 Nascimento” - Iglesia Matriz
 “Casa do Turista e Artesão”
 “Complexo O Velhão”
 “Complexo Gastronômico 

 Ill Centro”
 “Complexo Gastronômico Igapó”
 Madallena Pizza Bar
 Badaroska´s Bar e Restaurante
 Mercearia do Prosa

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

OBSERVATORIO “PICO DO OLHO D´ÁGUA”

El “Pico do Olho D’Água” es un sitio 
bellísimo para la contemplación de la 
naturaleza del valle totalmente arbola-

Como se llega: 
669, Av. Georgetown, 300
Mairiporã – SP 
 
Teléfono: (11) 99539-9039

Instagram: 
@picodoolhodaguaoficial

Facebook: 
f/picodoolhodagua2021

do, la realización de picnics, camping 
y caminatas o senderismo. En la cima 
de sus 1.170 metros  sobre el nivel del 
mar, es posible disfrutar el amanecer 
y la puesta del sol, garantizar fotos y 
recuerdos increíbles. La sensación de 
quienes visitan el Pico es como se es-
tuviesen caminando sobre las nubes 
que, curiosamente se ponen coloridas 
cuando el sol se pone.

https://www.google.com/maps/place/Pico+Do+Olho+D'agua/@-23.2979811,-46.5809228,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xafee6ee69de318!8m2!3d-23.2979811!4d-46.5809228
https://www.instagram.com/picodoolhodaguaoficial/
https://www.facebook.com/picodoolhodagua2021/
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Como se llega:
Estr. Armando Barbosa de 
Almeida, 6300 - Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4419-7357

Como se llega:
Rodovia Prefeito Salomão 
Chamma - Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4419-7357

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

“BALNEÁRIO DA CACHOEIRA DA CACÉIA”
PRESA “PAULO DE 
PAIVA CASTRO”

A siete km de la ciudad, la cascada, 
formada por las aguas de los manan-
tiales de la presa “Paiva Castro”, del 
“Sistema Cantareira”, encanta a los 
visitantes que pueden apreciar la na-
turaleza y darse un baño vigorizante 
en sus aguas. Rodeada por verde, el 
área es separada por senderos cortos 

Construida en la década de 1970 por la 
empresa de “Abastecimento e Sanea-
mento Básico do Estado de São Pau-
lo”, la presa hace parte del conjunto de 
represas que abastecen la región me-
tropolitana de la capital. Toda esa regi-
ón abarca la Sierra de la “Cantareira”, 
formando así un sitio de preservación 
de manantiales. La vegetación que 
predomina es de Bosque Atlántico y 
turistas pueden aprovechar los par-
ques al borde de la presa, los senderos 
ecológicos por el bosque, las cascadas 
y miradores en la sierra. La presa tam-
bién es muy usada por los aficionados 
a los deportes acuáticos.

y varía entre una cortina de agua en 
la primera caída hasta pequeñas pis-
cinas naturales y caídas más grandes.

https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+da+Caceia/@-23.3192844,-46.6319923,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x4a7c5610057599e9?sa=X&ved=2ahUKEwjGkYfyor_5AhUWt5UCHX8MC_4Q_BJ6BAhoEAU
https://www.google.com.br/maps/place/Rod.+Pref.+Luiz+Salom%C3%A3o+Chamma+-+Mairipor%C3%A3,+SP/@-23.3209284,-46.6260368,14z/data=!4m5!3m4!1s0x94ceef7880df5a61:0x4dac154897b87fa!8m2!3d-23.3238872!4d-46.5959668
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Como se llega:
R. Pio XII, S/N - Praça da 
Bandeira - Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4604-2276

Como se llega:
Av. Tab. Passarela, 676 - Centro
Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4419-7357

Instagram: 
@casa_do_artesao_mairipora

Facebook: 
f/casadoartesaomairipora

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

PLAZA “BENTO OLIVEIRA NASCIMENTO” - IGLESIA MATRIZ

“CASA DO TURISTA E ARTESÃO”

La Iglesia Matriz rinde homenaje a 
“Nossa Senhora do Desterro”. Subien-
do las gradas, está el antiguo templo, 
con jardines arbolados a su alrededor. 
Con siglos de historia, la iglesia, en-
tonces una sencilla capilla erigida a 
mano, era el principal punto de refe-
rencia del pueblo. Fundado en 1696, 
ganó el nombre de “Nossa Senhora 
do Desterro” de Juquerí. En 1793 la 
antigua capilla se volvió parroquia, 
pasando por varias modificaciones 
hasta su última reforma en 1982. 

Construida hace más de 60 años, sir-
vió de sede a la asociación que más 
tarde se volvió la “Casa Tia Emília”, en 
la que eran ministrados varios cursos 
de capacitación. Acoge a los turistas 
de todo el mundo siendo un centro de 
informaciones turísticas, departamen-
to de turismo, consejo y asociación de 
turismo. La “Casa” posee una tienda 
que expone la más hermosa artesanía 
local, en la que se pueden hallar diver-

En la actualidad, sólo la torre hace 
parte del proyecto original. El inte-
rior de la iglesia es todo decorado 
con cuadros sacros en las paredes 
laterales. Lo que la destaca es la bel-
leza impresionante de las pinturas en 
el techo y en el altar principal.

sas clases de souvenirs hechos por las 
manos de los artesanos locales.

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+do+Desterro/@-23.3200327,-46.5879262,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xf2c8bd717af6c2ad?sa=X&ved=2ahUKEwj09JTNpL_5AhWbq5UCHRuXCD4Q_BJ6BAhiEAU
https://www.google.com/maps/place/Casa+do+Turista+e+do+Artes%C3%A3o+de+Mairipor%C3%A3/@-23.3184682,-46.5884781,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x19c965b8605c7e58?sa=X&ved=2ahUKEwiNreiFpb_5AhXyrZUCHZqGCicQ_BJ6BAhDEAU
https://www.instagram.com/casa_do_artesao_mairipora/
https://www.facebook.com/casadoartesaomairipora
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Como se llega:
Alameda dos Palmeiras, 3000
Mairiporã – SP

Teléfono: (11) 99984-5343

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

“COMPLEXO O VELHÃO” “COMPLEXO 
GASTRONÔMICO III 
CENTRO”Es una verdadera villa, con  carpintería, 

herrería, restaurantes, tiendas artesa-
nales, bares y comercio de piezas an-
tiguas. El famoso “Velhão”, es un sitio 
imponente y misterioso. El conjunto 
arquitectónico construido en el cora-
zón de la Sierra de la “Cantareira” es 
rodeado por el pulmón de la ciudad de 
São Paulo. Toda su construcción fue 
hecha con materiales de demolición 
renovados, en un estilo único y rústi-
co, haciendo recuerdo a las fortalezas. 
“O Velhão” posee el restaurante “As 

El complejo ofrece a los visitantes la 
experiencia de aprovechar variada co-
mida típica de diversas localidades del 
mundo, en medio a la naturaleza y con 
vistas exuberantes de la región y de la 
puesta del sol más famosa de la Sierra 
de la “Cantareira”.

Véia”, con comida “mineira”  (de Minas 
Gerais), música en vivo y un ambiente 
acogedor que recuerda una villa italia-
na. Además de las tiendas y del café, 
el complejo también recibe eventos en 
medio a mucho verde y muchas flores.

Como se llega:
Estrada Santa Inês - Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4485-1330

Site: www.velhao.com.br

Instagram: @ovelhaodemolicoes

Facebook: 
f/ovelhaodemolicoeserestauracoes 

https://www.google.com/maps/place/Alameda+dos+Palmeiras+-+Mairipor%C3%A3,+SP,+07600-000/@-23.3141987,-46.5635328,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94ceed98ade50f11:0x9cb2d1509ea1f895!8m2!3d-23.3141987!4d-46.5613441
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+As+V%C3%A9ia+-+O+Velh%C3%A3o/@-23.4299657,-46.6588831,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cef0bbb03aa72b:0x90c20ef73ec1cdf9!8m2!3d-23.4299706!4d-46.6566944
https://www.instagram.com/ovelhaodemolicoes/
https://www.facebook.com/ovelhaodemolicoeserestauracoes/
http://www.velhao.com.br/
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Como se llega:
Av. José Gianesella, 500
Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 94478-2077

Site: www.fronteirico.com.br

Facebook: f/fronteiricoassados

Como se llega:
Av. Tab. Passarela, 321 - Centro
Mairiporã – SP 

Teléfono: (11) 4604-5204

Instagram: @madallenapizzabar

Facebook: f/madallenapizzabar

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“COMPLEXO 
GASTRONÔMICO 
IGAPÓ”

“MADALLENA PIZZA BAR E RESTAURANTE”

Un bello y encantador complejo gas-
tronómico en el corazón de la Sierra de 
la “Cantareira con clima europeo. En-
tre los restaurantes están uno de comi-
da japonesa, uno de asados y empana-
das, uno de comida italiana “gourmet”, 
entre otros establecimientos.

Con un menú variado y distinto, el 
“Madallena” también ofrece entreteni-
miento con shows de música en vivo. 
La pizzería es referencia en la ciudad 
por el nivel de calidad y por la mezcla 
de ingredientes en sus recetas, en un 
ambiente agradable y relajado.

https://www.google.com/maps/place/Centro+Comercial+Igap%C3%B3/@-23.4134269,-46.6274171,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cef122d87e14e9:0x42729b971702723!8m2!3d-23.4134319!4d-46.6229324
https://www.google.com/maps/place/Madallena+Pizza+Bar+e+Restaurante/@-23.3182966,-46.5870894,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ceeddcc2762e95:0xf91464eb53fe6438!8m2!3d-23.3183015!4d-46.5849007
https://www.instagram.com/madallenapizzabar/
https://www.facebook.com/fronteiricoassados
https://www.facebook.com/madallenapizzabar
http://www.fronteirico.com.br/
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Como se llega:
Alameda Tibiriçá, 633
Mairiporã – SP  

Teléfono: (11) 4419-1474

Facebook: f/badaroscasbar

Como se llega:
Av. Ver. Belarmino Pereira de 
Carvalho, 5555 - Belópolis
Mairiporã – SP  

Teléfono: (11) 4485-4487

Site: 
www.business.google.com/
website/merceariadoprosa

Instagram: @merceariadoprosa

Facebook: f/mercearia.doprosa 

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“BADAROSKA´S BAR 
E RESTAURANTE” “MERCEARIA DO PROSA”

Restaurante y bar con unas vistas in-
creíbles. Su ambiente es acogedor y 
recibe tanto el público joven como fa-
milias enteras. Una de las más presti-
giosas churrasquerías de la región, el 
“Badarosca’s” ofrece porciones, pin-
chos y mucha música los fines de se-
mana. Posee también un espacio para 
infantil.

La tradicional comida del campo pue-
de ser probada en la sierra. Con más 
de 10 años de tradición,  “Mercearia do 
Prosa” sirve su famosa comida campe-
sina hecha en estufa de leña, además 
de un extenso buffet de ensaladas y 
las famosas tortitas de arroz. El am-
biente rústico y pintoresco con vistas 
únicas para bellísimos paisaje es per-
fecto para desconectarse de las ciuda-
des y aprovechar el clima.

https://www.google.com/maps/place/Badarosca's+Bar/@-23.3227514,-46.5908566,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ceed5bc3193a5f:0xe29ef86e83cd7ba!8m2!3d-23.3227229!4d-46.588662
https://www.google.com/maps/place/Mercearia+do+Prosa/@-23.3654583,-46.6183462,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cef1c161bc1acd:0x4bf707391bd70714!8m2!3d-23.3654394!4d-46.6161159
https://www.instagram.com/merceariadoprosa/
https://www.facebook.com/badaroscasbar
https://www.facebook.com/mercearia.doprosa/
https://business.google.com/website/merceariadoprosa
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NAZARÉ 
PAULISTA

 Presa del Río “Atibainha”
 “IPÊ - Instituto de Pesquisas  

 Ecológicas”
 Plaza de la Iglesia Matriz
 “Alambique Nenê Pinheiro” 
 “Estalagem Terra Nova”

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

PRESA DEL RÍO “ATIBAINHA”

Como se llega: 
Centro - Nazaré Paulista - SP
 
Teléfono: (11) 4597-1526

La presa hace parte del “Sistema Can-
tareira”, que abastece buena parte de 
la ciudad de São Paulo. Con aguas 
limpias posee 21 marinas y es el esce-
nario para los practicantes de depor-
tes acuáticos como stand up paddle, 
kayak, wakeboard, y natación en aguas 
abiertas. El turismo náutico de embar-

caciones de lujo también se integra en 
medio a la naturaleza exuberante.

https://www.google.com.br/maps/place/Represa+Atibainha/@-23.1910811,-46.382661,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94ce974a678ae95f:0xbca3b9aeeec122a8!8m2!3d-23.1910811!4d-46.3804723


GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO 154

Como se llega:
Praça Nossa Senhora de Nazaré 
Centro - Nazaré Paulista - SP

Teléfono: (11) 4597-1526

Site: 
www.nazarepaulista.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeituradenazarepaulista

Facebook: 
f/municipiodenazarepaulista

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“IPÊ - INSTITUTO DE PESQUISAS ECOLÓGICAS”

PLAZA DE LA 
IGLESIA MATRIZEl “Instituto de Pesquisas Ecológicas” 

es una organización no gubernamen-
tal considerada una de las más gran-
des del país. Creada para contribuir 
con la preservación del Tití león ne-
gro, en la actualidad la ONG actúa en 
la protección de la biodiversidad con 
investigación, educación y restaura-
ción forestal. La “ESCAS – Escola Su-
perior de Conservação Ambiental e 
Sustentabilidade” es una iniciativa del 

Recién revitalizada, la plaza cuenta con 
glorieta, cuatro fuentes decorativas y 
es un punto de encuentro y de eventos 
para toda la población y para los turis-
tas. La plaza también abriga la Iglesia 
Matriz de “Nossa Senhora de Nazaré”.

“IPÊ” para la formación de profesiona-
les con la finalidad de que haya desar-
rollo, implementación y multiplicación 
de acciones en el área socio-ambien-
tal de una manera innovadora.

Como se llega:
Rod. Dom Pedro I, km 47
Nazaré Paulista - SP

Site: www.ipe.org.br

Instagram: @institutoipe

https://www.google.com/maps/place/IP%C3%8A+-+Instituto+de+Pesquisas+Ecol%C3%B3gicas/@-23.2000123,-46.3555042,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x2687420e66234ea6?sa=X&ved=2ahUKEwjNiv6Gj735AhUUArkGHemRAi4Q_BJ6BAhqEAU
https://www.instagram.com/institutoipe/
https://www.ipe.org.br/
https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+N.Sra.de+Nazar%C3%A9/@-23.1994928,-46.3857018,12.75z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x98817e09905dd12a!8m2!3d-23.1818639!4d-46.399342
https://www.instagram.com/prefeituradenazarepaulista/
https://www.nazarepaulista.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/pages/Munic%C3%ADpio-de-Nazar%C3%A9-Paulista/562764657252789
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Como se llega:
Estrada do Marmeleiro, S/N 
Nazaré Paulista - SP

Teléfono: (11) 94339-0030

Site: 
www.estalagemterranova.com.br

Instagram: @estalagemterranova

Facebook: f/EstalagemTerraNova

ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“ALAMBIQUE NENÊ 
PINHEIRO”

“ESTALAGEM TERRA NOVA”

Productor de la “Caninha Trepadeira”, 
posee aún la casa sede, construida en 
el siglo XIX, preservada. Los visitantes 
pueden ver de cerca la fabricación del 
aguardiente (la “cachaça”), desde la 
cosecha de la caña de azúcar hasta el 
envase. Su ambiente es bien tradicio-
nal y lleno de curiosidades.

Restaurante rústico tipo festival, cuen-
ta con un espacio amplio y lleno de 
libertad para pasar el día. Música, co-
midas y bebidas que abrazan, olor 
a leña quemando, el movimiento de 
la hamaca, sombra en el bosque con 
mucho verde, la naturaleza y sus en-

Como se llega:
Estrada do Moinho / SN
Nazaré Paulista - SP

Teléfono: (11) 4597-1526

cantos, con churrasco hecho en la ho-
guera (“fogo de chão”), vivencia rural 
y actividades para los niños.

https://www.google.com/maps/place/Estalagem+Terra+Nova/@-23.1282455,-46.4076689,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x2a2980f6b64ac4e4?sa=X&ved=2ahUKEwjl_Zagkr35AhWeIbkGHUz5CGcQ_BJ6BAh1EAU
https://www.instagram.com/estalagemterranovavoucher/
https://www.estalagemterranova.com.br/
https://www.facebook.com/estalagem.terranova.56
https://www.google.com/maps/place/Alambique+do+Nen%C3%AA+Pinheiro+-+Cacha%C3%A7a+Trepadeira/@-23.2027072,-46.3431205,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xe8a021db45bfdc4d!8m2!3d-23.2027072!4d-46.3431205
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PEDRA BELA

 “Pedra do Santuário”
 “Pedra Maria Antônia”
 Cascadas
 Tirolesa
 Arborismo
 “Jeep Tour” / Cuadriciclo 
 Iglesia de “São Sebastião”
 Casa do Artesão / Portal 

 da Pedra

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

“PEDRA DO SANTUÁRIO”

Como se llega: 
03 km a partir do centro da 
cidade - Pedra Bela - SP

Teléfono: (11) 98857-0057

Site: www.pedrabela.tur.br

Es el principal punto turístico de la 
ciudad, en el que la naturaliza dibujó, 
en las elevaciones de la Sierra de la 
“Mantiqueira”, las más bellas piedras 
de la región. La “Pedra do Santuário” 
es una de esas exuberancias y su bel-
leza da al mismo tiempo las sensacio-
nes del poder de la naturaleza y la paz 

de espíritu. Una capilla dedicada a 
“Nossa Senhora Aparecida” fue cons-
truida allí, en la década de 1930, des-
pués que relatos de apariciones de la 
santa fueron difundidos por la ciudad. 
El paisaje es exótico y hace recuerdo 
a los Alpes Italianos.

https://www.google.com/maps/place/Pedra+do+Santu%C3%A1rio/@-22.7853908,-46.4558279,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94b9468cd8acb:0xb01f8d801301e39a!8m2!3d-22.7853958!4d-46.4536392
https://pedrabela.tur.br/
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ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“PEDRA MARIA 
ANTÔNIA” CASCADAS

Otro punto turístico muy visitado en 
la ciudad. Perfecto para relajar y me-
ditar, la Piedra está a una altitud de 
1.280 metros, formando una especie 
de mirador natural. Desde la cima es 
posible ver todo el valle y la ciudad. 
Para los amantes de senderos, es po-
sible subir la Piedra por el medio del 
bosque, en un senderismo que lleva 
aproximadamente una hora y que es 
considerado tranquilo.

“Pedra Bela” es un paraíso de casca-
das y rápidos que atraen a muchos vi-
sitantes por su extrema belleza natu-
ral y por varios deportes de aventura 
que pueden ser practicados. Las que 
se destacan son la Cascada “Boca da 
Mata”, la Cascada “Antônio Souza”, 
la Cascada “Tamanduá” y la Cascada 
“do Tucuns”. Cada una con sus carac-
terísticas naturales increíbles, ofrecen 

mucho ocio y experiencias de baños 
vigorizantes en sus aguas.

Como se llega: 
Pedra Maria Antônia, s/n
Pedra Bela – SP

Teléfono: (11) 99071-2509

Site: www.pedrabela.tur.br

Como se llega: 
12 km a partir do centro da 
cidade, na estrada para Toledo 
Pedra Bela – SP

Teléfono: (11) 94161-9996

Site: www.pedrabela.tur.br

https://www.google.com/maps/place/Pedra+Maria+Ant%C3%B4nia/@-22.762437,-46.4427067,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94bff3801ceff:0x2860798aa862d06b!8m2!3d-22.762442!4d-46.440518
https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+Boca+Da+Mata/@-22.7072612,-46.4598882,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c948c0096c8fbd:0xf2bbd49b70aeb23b!8m2!3d-22.7072662!4d-46.4576995
https://pedrabela.tur.br/
https://pedrabela.tur.br/
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TIROLESA

Una experiencia única. Emoción y 
aventura para toda la familia. La 
atracción principal de la ciudad es la 
tirolesa, la más grande de América 
Latina y la segunda más grande del 
mundo. La tirolesa posee increíbles 
dos km de extensión y va desde la 
cima de la “Pedra do Santuário” has-
ta el portal de la ciudad, a una altura 
de 250 metros. Durante el recorrido, 
la persona puede atingir la velocidad 
de más de 100 km por hora. La acti-

Como se llega: 
Rodovia José Bueno de Miranda, 
Km 12 411 - Pedra Bela - SP

Teléfono: (11) 4037-1123 e 
(11) 94161-9996

Site: www.pedrabela.tur.br

Instagram: 
@megatirolesapedrabela

vidad puede ser realizada por perso-
nas a partir de tres años, desde que 
acompañadas por un adulto.

https://www.google.com/maps/place/Mega+Tirolesa+de+Pedra+Bela/@-22.7990557,-46.4474436,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94bc338acc2cd:0xebd139d0952ee96f!8m2!3d-22.7990607!4d-46.4452549
https://pedrabela.tur.br/
https://www.instagram.com/megatirolesapedrabela/
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ARBORISMO

El ambiente en el que ocurre la práctica 
de la escalada de árboles (arborismo) 
queda al lado de la tirolesa. Un paseo 
con actividad de aventura indicada a 
toda la familia. Con un recorrido de 
aproximadamente 100 metros y nue-
ve puentes, la escalada de árboles es 
una excelente actividad a quienes les 
gusta superar sus miedos y también a 
quienes les gusta divertirse por entre 
los árboles, obstáculos y puentes.

Como se llega: 
Rodovia José Bueno de Miranda, 
Km 12 411 - Pedra Bela - SP

Teléfono: (11) 94161-9996

Site: www.pedrabela.tur.br

https://www.google.com/maps/place/Mega+Tirolesa+de+Pedra+Bela/@-22.7990607,-46.4474436,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94c94bc338acc2cd:0xebd139d0952ee96f!8m2!3d-22.7990607!4d-46.4452549
https://pedrabela.tur.br/
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PASEO EN CUADRICICLO / “JEEP TOUR”

En “Pedra Bela” los turistas pueden 
realizar un paseo con cuadriciclos  
por 26 km en el interior del munici-
pio, partiendo del “Santuário” hasta 
la Cascada de la ciudad.

Como se llega: 
Rua Joaquim de Paula Souza  
S/N - Pedra Bela – SP

Teléfono: (11) 95029-6579 e 
99551 5379

Site: www.pedrabela.tur.br

https://www.google.com/maps/place/Pedra+do+Santu%C3%A1rio/@-22.7853908,-46.4581239,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94b9468cd8acb:0xb01f8d801301e39a!8m2!3d-22.7853958!4d-46.4536392
https://pedrabela.tur.br/
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IGLESIA  
“SÃO SEBASTIÃO”

“CASA DO ARTESÃO” / “PORTAL DA PEDRA”

La Iglesia Matriz 
“São Sebastião”, la 
primera capilla del 
área urbana fue rús-
ticamente construi-
da en 1880. “Joaquim 
Alferes” donó una 
imagen de “São Se-
bastião” a la capilla 
y un árbol de tierra 
como patrimonio del 
patrono. Gran parte 
de la ciudad se de-
sarrolló alrededor de 
la matriz. La iglesia 
es bien sencilla, pero 

Como se llega: 
Praça São Sebastião, 15 - Centro
Pedra Bela - SP

Teléfono: (11) 4037-1243 e 
(11) 94161-9996

Site: www.pedrabela.tur.br

Como se llega: 
Rua Joaquin de Paula Souza, 
S/N - Pedra Bela – SP

Teléfono: (11) 98857-0057

Site: www.pedrabela.tur.br

en su interior el altar mayor es escul-
pido en mármol de Carrara.

El Portal de la Ciudad da la bienvenida 
a los visitantes y turistas, sirviendo de 
apoyo con infraestructura y control 
de acceso al municipio. El “Portal de 
Pedra Bela” ofrece algunas opciones 
ya a la entrada de la ciudad, como la 
base de la tirolesa, cafetería y baños, 
En la época de fiestas, la alcaldía lo 
decora de acuerdo con el tema y la 
fiesta del año. La “Casa do Artesão” 
(Casa del Artesano) es una tienda físi-
ca permanente, dedicada al artesano 

local, ofreciendo a los turistas una va-
riedad de piezas artesanales usando 
materiales distintos, como la madera, 
el metal y muchos otros.

https://www.google.com/maps/place/Igreja+matriz+S%C3%A3o+Sebasti%C3%A3o/@-22.7937953,-46.4476389,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94b1efa3afbed:0x81db421ccf62a04a!8m2!3d-22.7938057!4d-46.4431338
https://www.google.com.br/maps/place/Portal+De+Pedra+Bela/@-22.798804,-46.4470586,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c94b6df11ee5c9:0x42074478f1047c1b!8m2!3d-22.798809!4d-46.4448699
https://pedrabela.tur.br/
https://pedrabela.tur.br/
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PINHALZINHO  

 Lago Municipal
 Hacienda “Isaías” – “Empório  

 do Janio”
 “Culturarte Receptivo”
 Iglesia “Nossa Senhora 

 de Copacabana”
 “Casa do Artesão”/ “PIT”
 Cervecería “Kalevala Bier”

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

LAGO MUNICIPAL Como se llega: 
Rua Vinte e Quatro de 
Dezembro, s/n - Pinhalzinho – SP 

Teléfono: (11) 4018-4310

Site: www.pinhalzinho.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeiturapinhalzinho

Facebook: 
f/Prefeitura Municipal de 
Pinhalzinho

Lago con pista para caminata 
en su orilla, cuenta con play-
ground, gimnasio de muscu-
lación al aire libre y parque 
de skate. El paisaje es espe-
cial y el contacto con la natu-
raleza excelente para pasear 
y relajarse al aire libre.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Vinte+e+Quatro+de+Dezembro,+Pinhalzinho+-+SP,+12995-000/@-22.7822055,-46.5930779,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c936cd058bf35b:0x466db9af6a25a23e!8m2!3d-22.7822105!4d-46.5908892
https://www.instagram.com/prefeiturapinhalzinho/
http://www.pinhalzinho.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/PrefeituraMunicipaldePinhalzinho
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HACIENDA “ISAÍAS” – “EMPÓRIO DO JANIO”

“CULTURARTE 
RECEPTIVO”

Pequeño negocio familiar en el que se 
comercializan en la tienda dulces case-
ros, licores, aguardientes, vinos, que-
sos de fabricación propia y de otros 
productores locales. En la hacienda, 
la cría de vacas lecheras es la atracci-
ón para los turistas, que pueden sacar 
y beber la leche de la vaca in natura. 
Gallinas, cerdos, caballos y otros ani-
males hacen parte de la hacienda, que 
está preparada para el turismo rural.

Como se llega: 
Estr. da Fazenda Velha - Bairro 
Fazenda Velha - Pinhalzinho – SP 

Teléfono: (11) 97218-1840

Instagram: @janiopenteado

Facebook: f/empório do janio

Como se llega: 
Bairro Cachoeirinha
Pinhalzinho – SP 

Teléfono: (11) 99870-4415

Instagram: @espaco.culturarte

Facebook: 
f/culturarteloftruralcumpadiluiz

Receptivo turístico y hospedaje en 
el llamado loft rural, con dos aco-
modaciones acogedoras para cinco 
personas cada, área de ocio con pis-
cina y parrilla (“churrasqueira”). Otra 
opción es la creación de itinerarios 

para los amantes del turismo rural 
consciente y turismo de aventura y 
naturaleza. La “Culturarte” organiza 
paseos para pequeños grupos con 
programación exclusiva y personali-
zada. En el sitio también existe una 
vasta programación cultural.

https://www.google.com/maps/place/Emporio+Do+Janio/@-22.759397,-46.5956582,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xf0e67dbe55668bef?sa=X&ved=2ahUKEwjX6JGkuL35AhWJr5UCHUYWCTsQ_BJ6BAg1EAU
https://www.google.com/maps/place/CulTurArte/@-22.7363289,-46.5507494,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c93719a1ca8025:0xa7a7c1c476b04320!8m2!3d-22.7363339!4d-46.5485607
https://www.instagram.com/janiopenteado/
https://www.instagram.com/espaco.culturarte/
https://www.facebook.com/JanioPenteado
https://www.facebook.com/culturarteloftruralcumpadiluiz
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IGLESIA “NOSSA SENHORA DE COPACABANA”

“Nossa Senhora de Copacabana” es 
la patrona de “Pinhalzinho”. La ciu-
dad empezó con donaciones de ter-
renos alrededor de la antigua Iglesia 
con obra realizada por el construc-
tor   Tomás de Camargo y el carpin-
tero José, en 1922. La imagen de la 
santa fue traída directamente de la 
ciudad de Barcelona, en España.

Como se llega: 
Praça Nossa Senhora de 
Copacabana - Pinhalzinho – SP
 
Teléfono: (11) 95554-4012

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Nossa+Sra.+de+Copacabana,+Pinhalzinho+-+SP,+12995-000/@-22.7789368,-46.592667,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c936d267359e03:0x5a0411a298981313!8m2!3d-22.7789418!4d-46.5904783
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“CASA DO 
ARTESÃO”/“PIT” CERVECERÍA “KALEVALA BIER”

La “Casa do Artesão” y el “Posto de In-
formações Turísticas” funcionan em um 
box de la estación de autobuses de la 
ciudad. Los artesanos locales, que par-
ticipan de la feria de artesanías los sá-
bados, en la Plaza “Silvino de Campos”, 
con exposición y venta de productos, 
exhiben sus trabajos durante la semana 
también en la “Casa do Artesão”.

Como se llega: 
Praça Wilson Fornari - Centro - 
Box 1 da do Terminal Rodoviário
Pinhalzinho – SP

Teléfono: (11) 4018-1814

Site: www.pinhalzinho.sp.gov.br

Instagram: @prefeiturapinhalzinho

Facebook: f/Prefeitura Municipal 
de Pinhalzinho

Como se llega: 
Alameda dos Jacarandás, 42 - 
Jardim do Pinhal - Pinhalzinho – SP 

Teléfono: (11) 99830-4956

Site: 
www.business.google.com/
website/kalevalabier

Instagram: @kalevalabier

Facebook: f/kalevalabier

La historia de la “Kalevala” inició el 
2009 cuando su cervecero, inspira-
do a buscar nuevos gustos, empezó a 
producir cerveza en casa. Con un pro-
ceso totalmente artesanal, produjo 
una bebida 100% natural, más sabro-
sa y distinta que las cervezas indus-
trializadas. Poco a poco, lo que era 
sólo un hobby pasó a ser su actividad 
profesional. Así él construyó un sitio 
destinado especialmente a la produc-

ción de las cervezas 
artesanales, la “Kale-
vala Bier”, fábrica de 
cerveza en la que los 
turistas pueden ver 
y tener informacio-
nes acerca de la pro-
ducción acerca de la 
producción y, prin-
cipalmente, probar 
los tipos de cervezas 
ofrecidos en un am-
biente encantador y 
acogedor.

https://www.google.com/maps/place/Terminal+Rodovi%C3%A1rio+Pinhalzinho/@-22.7821468,-46.5891719,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c936cf41c32c3b:0x2a77ecd0bd5f75dd!8m2!3d-22.7821518!4d-46.5846872
https://www.google.com/maps/place/Kalevala+Bier/@-22.7442754,-46.571323,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c9376ca9b2d8fd:0x74c3e08c1a98ad45!8m2!3d-22.7442724!4d-46.5691332 
https://www.instagram.com/prefeiturapinhalzinho/
https://www.instagram.com/kalevalabier/
http://www.pinhalzinho.sp.gov.br/
https://business.google.com/website/kalevalabier
https://www.facebook.com/PrefeituraMunicipaldePinhalzinho
https://www.facebook.com/kalevalabier
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PIRACAIA

 Parque Ecológico
 Presa – “Sistema Cantareira”
 Iglesia de la Matriz – “Santo  

 Antônio da Cachoeira”
 “Santo Cruzeiro”
 Gruta “Nossa Senhora  

 Aparecida”
 “Casa do Artesão”
 Calles y Caserones de Piracaia
 Feria del “Produtor Rural”

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

PARQUE ECOLÓGICO

Como se llega: 
R. José Aparecido Silva, 29 
Desm da Rua Quintino B. 
Pinheiro - Piracaia – SP

Teléfono: (11) 96385-3464

Facebook: 
f/Parque Ecológico de Piracaia 

Son más de 40 mil m en un verda-
dero refugio, que cuenta con un lago 
formado por el represamiento del Río 
“Cachoeira”, pista para cooper, play-
ground, cancha de arena, gimnasio al 
aire libre, huerto con vivero de distintas 
plantas, vivero de orquídeas , además 
de un centro de educación ambiental y 
hasta una biblioteca. Es indicado tan-
to para la práctica de ejercicios físicos 

como para el descanso y ocio, ofrece 
opciones de entretenimiento a toda la 
familia. El espacio dispone también de 
una cafetería y de un centro de infor-
maciones turísticas.

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecologico/@-23.045889,-46.3467191,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea33f4e5e73b5:0x440b4c9e22930094!8m2!3d-23.045894!4d-46.3445304
https://www.facebook.com/profile.php?id=100050507978342
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IGLESIA MATRIZ – “SANTO ANTÔNIO DA CACHOEIRA”

PRESA – “SISTEMA CANTAREIRA”

Considerada el punto turístico religio-
so de importancia de la ciudad, la Igle-
sia Matriz “Santo Antônio da Cacho-

Como se llega: 
Praça Santo Antônio, 161-219 - 
Boa Vista - Piracaia – SP 

Teléfono: (11) 4036-4700

Como se llega: 
Vários pontos da cidade
Piracaia – SP 

La ciudad posee una extensión de 
más de 750 km, con varias partes 
cubiertas por agua formando la pre-
sa, que tiene 200 km de extensión. La 
presa hace parte del “Sistema Canta-
reira”, con acceso a distintas partes 
de la ciudad. Escenario perfecto para 
la práctica de varias actividades de 
ocio, náuticas, cicloturismo, turismo 
de naturaleza entre otros.

eira” es de una belleza encantadora. 
Sus paredes son decoradas en tonos 
de oro y su bóveda presenta retra-
tada la historia de la Iglesia Católica, 
por medio de bellas ilustraciones. Su 
techo es todo pintado con los rostros 
de los Papas. Además de ir a misas es 
posible hacer una visita guiada.

https://www.google.com/maps/place/Paroquia+Santo+Ant%C3%B4nio+Da+Cachoeira/@-23.0539992,-46.3620922,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea34a7d7e4a8b:0xa7b56ccd139f924f!8m2!3d-23.0540042!4d-46.3599035
https://www.google.com/maps/place/Barragem+Cachoeira/@-23.0505611,-46.3246449,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea3a8bbe5282d:0xc8f0302712c00846!8m2!3d-23.0505661!4d-46.3201602
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“SANTO CRUZEIRO”

GRUTA “NOSSA 
SENHORA 
APARECIDA”

En 1943, un brazo de la cruz instalada 
allí en el sitio se derrumbó debido a 
una gran tempestad. Al año siguiente 

Como se llega: 
Jardim Monte Cristo
Piracaia – SP  

Teléfono: (11) 4036-2750/210

Como se llega: 
Av. Beira Rio Jardim Monte 
Cristo - Piracaia – SP 

Teléfono: (11) 95555-9130

Facebook: 
f/GrutaNossaSenhoraAparecida
Piracaia

fue construida la nueva cruz (“cruzei-
ro”) con un crucifijo con 14 metros de 
altura, esculpido y construido en ci-
miento por el arquitecto José Bonet-
ti y hasta hoy es considerado uno de 
los más grandes crucifijos del mun-

do. Recién renovado, ganó mejorías 
también en la infraestructura del sitio, 
como un restaurante con vistas pano-
rámicas de la región y una plataforma 
en madera para el confort de los visi-
tantes. El acceso puede ser hecho por 
la carretera o por la gradería de 590 
gradas con paradas para descanso.

Construida el 2004 con el apoyo de 
la población “piracaiense”, en la gru-
ta está la imagen de “Nossa Senhora 
Aparecida”. Fue construida al inicio 
de la gradería de la gran cruz. Es un 
punto de parada para los peregrinos 
con destino a la ciudad de Aparecida  
con soporte para atender a los viajan-
tes. La idea de la construcción surgió 
en una de las caminatas de un grupo: 

una gruta para la santa a los pies del 
“Cruzeiro” y un sitio más acogedor 
para descanso, meditación y oración.

https://www.google.com/maps/place/Cruzeiro/@-23.0492859,-46.3563833,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94cea348f47d042b:0x406e64d3aa45099a!8m2!3d-23.0492859!4d-46.3541946
https://www.google.com/maps/place/Gruta+Nossa+Sra.+Aparecida+-+Av.+Beira+Rio+-+Jardim+Monte+Cristo,+Piracaia+-+SP,+12970-000/@-23.0509227,-46.3569081,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea34837e4575b:0xfeb4c09cb7af7715!8m2!3d-23.0509277!4d-46.3547194
https://www.facebook.com/GrutaNossaSenhoraAparecidaPiracaia/
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“CASA DO ARTESÃO”

La casa abriga en su estructura  expo-
siciones permanentes con variedad en 
artesanías como el macramé, el borda-
do, trabajos en bambú y maderas, arte 
textil y metal producidos por artistas 
locales. También funciona como Centro 
de Informaciones Turísticas, dejando a 
la disposición de los visitantes los me-
jores itinerarios turísticos de la ciudad.

Como se llega: 
Rodovia Jan Antonim Bata, 169-
775 - Jardim Santos Reis
Piracaia – SP 

Teléfono: (11) 4036-2750/210

Instagram: 
@casadoartesão.piracaia

Facebook: 
f/CasaDoArtesaoDePiracaia

https://www.google.com/maps/place/Casa+do+Artes%C3%A3o/@-23.0590446,-46.3686143,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cebccbcf6fdafd:0x7a80242fbf3957d2!8m2!3d-23.0590424!4d-46.3664314
https://www.instagram.com/casadoartesao.piracaia/
https://www.facebook.com/CasaDoArtesaoDePiracaia/
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CALLES Y CASERONES DE “PIRACAIA”
“FEIRA DO 
PRODUTOR RURAL”

Como se llega: 
Centro da cidade, próximo à 
Igreja Matriz - Piracaia – SP 
 
Teléfono: (11) 4036-2750/210

Como se llega: 
Praça Monsenhor Farah s/n, no 
Centro - Piracaia – SP

Teléfono: (11) 97408-3310

Facebook: 
f/feiradoprodutorruraldepiracaia

Piracaia conserva hasta los días actu-
ales la fisionomía urbana del siglo XX. El 
2012, algunos de sus caserones y prin-
cipales construcciones han sido decla-
rados por el Gobierno Estadual como 
patrimonio histórico y arquitectónico 
de la región. Durante el ciclo cafetero, 
Piracaia vivió su mejor momento eco-
nómico, lo que permitió a la ciudad la 
venida de ingenieros y arquitectos de 
renombre en el exterior, los cuales han 
contribuido con la construcción de va-
rias residencias urbanas, rurales y edi-

La Plaza  del “Rosário” recibe la “Feira 
do Produtor Rural”, en la que son co-
mercializados diversos productos na-
turales u orgánicos, además de flores 
y artículos típicos de la ciudad. En el 
espacio cubierto hay varios quioscos 
con frutas, legumbres y verduras con-
vencionales y orgánicas, panes natu-
rales, productos diversificados a base 
de yuca, distintas especies de hongos, 
hierbas aromáticas y muchas opcio-
nes culinarias hechas con productos 
típicos. También comercializa flores, 
plantas ornamentales y comestibles, 
más conocidas como PANCs.

ficios públicos. En la actualidad existe 
un buen número de construcciones en 
estilo colonial que transmiten la sensa-
ción de que la ciudad ha parado en el 
tiempo con caserones, plazas y calles 
que, en su mayoría, son de adoquines 
o de tierra. En el centro urbano hay 
distintas edificaciones centenarias, 
ubicadas en calles estrechas, que nos 
recuerdan la época del Brasil Imperial.

https://www.google.com/maps/place/Igreja+da+Matriz+de+Piracaia/@-23.0538356,-46.3602448,20z/data=!4m5!3m4!1s0x94cea34a7f0b7413:0x51a4068280fe199!8m2!3d-23.0538356!4d-46.3599712
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Nossa+Sra.+do+Ros%C3%A1rio+-+Centro,+Piracaia+-+SP,+12970-000/@-23.0541411,-46.3594474,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cea3360ab921f5:0x206b8eaa7cdf9b9e!8m2!3d-23.0541461!4d-46.3572587
https://www.facebook.com/feiradoprodutorruraldepiracaia/
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TUIUTI
 “Parque do Lago”
 Cascada de los “Godoy”
 “Morro do Mó”
 “Haras Tuiuti”
 “Alambique Arraial”
 “Cogumelos Serrano”
 Restaurante “Ponto do Peixe”

ENTRE SIERRAS Y AGUAS

“PARQUE DO LAGO”
Como se llega: 
Rua Virgílio Joaquim de Lima , 
s/n, Centro Tuiuti – SP 

Teléfono: (11) 4015-6588

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @turismotuiutisp

Facebook: 
f/PrefeituraTuiuti

Presa artificial formada para 
ser un área de ócio en Tuiu-
ti. Son 10 hectáreas de agua 
represadas, senderos para 
caminar y sitio para las prác-
ticas deportivas como la 
pesca, paseos en bicicleta, 
kayaks, stand up paddle y 
botes a pedal.

https://www.google.com/maps/place/Parque+do+Lago/@-22.8114523,-46.7009089,17z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x94c92e4de5c4757f:0xb717ba0a8dbd8f4!2sParque+do+Lago,+Tuiuti+-+SP,+12930-000!3b1!8m2!3d-22.8117071!4d-46.6989093!3m4!1s0x94c92e4e8571f703:0x5e828988bb33dd38!8m2!3d-22.8119398!4d-46.6968191
https://www.instagram.com/turismotuiutisp/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://www.facebook.com/PrefeituraTuiuti
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ENTRE SIERRAS Y AGUAS
CASCADA DE LOS “GODOY”

“MORRO DO MÓ”

La cascada es artificial, con el agua 
brotando desde una especie de verte-
dero, por donde sigue el flujo normal 
del agua del arroyo “Ribeirão Passa 
Três”. Hace parte de una propiedad 
privada, pero el propietario hizo una 
asociación con la alcaldía y por ello 
hay acceso  libre para bañarse y para 
los senderos en medio a la naturaleza. 
También hay mucho espacio para pic-
nics. El paisaje es bien tranquilo, per-
fecto para quienes aman la naturaleza.

Como se llega: 
Bairro dos Godoy
Tuiuti – SP 

Teléfono: (11) 4015-6588

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @turismotuiutisp

Facebook: 
f/PrefeituraTuiuti

Como se llega: 
Bairro Arraial
Tuiuti – SP 

Teléfono: (11) 4015-6588

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @turismotuiutisp

Facebook: 
f/PrefeituraTuiuti

Visitar el “Morro do Mó” es tener la 
seguridad de un paisaje sorprendente 
de toda la región. Desde la cima, las 
vistas bucólicas y la atmósfera aco-
gedora  de la inmensidad de la natu-
raleza, proporcionan a los turistas la 
sensación de libertad y a la vez, de 

pertenecer a la naturaleza y de la im-
portancia de preservarla.

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeria+dos+Godoy/@-22.8534607,-46.7166748,15z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x94c9329cb94c06e1:0xb224264e9f0dd21!2sPassa+Tr%C3%AAs,+Tuiuti+-+SP,+12930-000!3b1!8m2!3d-22.8544705!4d-46.7169749!3m4!1s0x94c92d2f93c89fe3:0x4d5ad5eb0c5372fe!8m2!3d-22.8473411!4d-46.7006975
https://www.google.com.br/maps/place/22%C2%B049'10.5%22S+46%C2%B039'18.2%22W/@-22.8195783,-46.6572443,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x0:0x56c011a0584d0103!8m2!3d-22.8195833!4d-46.6550556
https://www.instagram.com/turismotuiutisp/
https://www.instagram.com/turismotuiutisp/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://www.facebook.com/PrefeituraTuiuti
https://www.facebook.com/PrefeituraTuiuti
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ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“HARAS TUIUTI”

El “Haras Tuiuti” es un campo de 
pruebas multiuso especialmente cre-
ado para  eventos de automóviles  y 
motocicletas de cualquier naturale-
za. El “Motor Park Haras Tuiuti” es el 
primer parque temático de movilidad 

Como se llega: 
Eloy de Camargo Bueno, Km 4 - 
Bairro dos Caetanos - Tuiuti – SP

Teléfono: (11) 99144-0910

Site: www.harastuiuti.com.br

Instagram: @harastuiuti

Facebook: f/harastuiuti

de Brasil, dentro del “Haras”, en un 
espacio con más de cinco km de pis-
tas off road y on road, muy usadas 
para los eventos de automotor, lanza-
mientos de automóviles y cursos de 
pilotaje. Con atracciones para toda la 

familia, el “Motor Park Haras Tuiuti” 
posee eventos distintos los fines de 
semana y días festivos, como expo-
siciones de súper autos, cine drive-in 
y diversos cursos de pilotaje. Y aún 
habrá un patio de comidas para el 
confort de los visitantes.

https://www.google.com.br/maps/place/Haras+Tuiuti/@-22.8792214,-46.6752491,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c932f7fc81f9c1:0x328426dc41851a15!8m2!3d-22.8792057!4d-46.670674
https://www.instagram.com/harastuiuti/
https://harastuiuti.com.br/
https://www.facebook.com/harastuiuti
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ENTRE SIERRAS Y AGUAS
“ALAMBIQUE 
ARRAIAL”

“COGUMELOS 
SERRANO”

RESTAURANTE 
“PONTO DO PEIXE”

Destilería de aguardientes artesanales, 
con alta calidad sensorial. Producida 
en destilería de cobre, con fermenta-
ción natural, fortalece la agricultura fa-
miliar y ofrece una buena opción para 
los enamorados por el turismo rural y 
por un buen aguardiente (“cachaça”).

La experiencia de visitar la propiedad 
es vivir momentos distintos con una 
verdadera sumersión en el mundo de 
los hongos. En la visita, turistas pueden 
aprender todo acerca de los hongos, 
desde su cultivo hasta la producción 
final, y aún probar algo muy inusual: 
una sabrosa cerveza artesanal produ-
cida con hongos y maracuyá.

Con más de 20 años de tradición, es 
uno de los más visitados en el muni-
cipio. Restaurante casual en galpón 
intimista, que sirve frutos del mar y 
pescados de agua dulce, en ambiente 
de carpa playera. El restaurante aún 
ofrece platos con carnes variadas y 
varios tipos de  porciones, además 
de un buffet de ensaladas.

Como se llega: 
Rod. Benevenuto Moretto, Km 18, 
Bairro do Sítio Novo Horizonte - 
Bairro Arraial - Tuiuti – SP 

Teléfono: (11) 99829-0199

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @alambi2020

Facebook: f/arraial.alambique

Como se llega: 
Estrada Municipal José de 
Camargo Filho, 76 - Godoy 
Tuiuti – SP  

Teléfono: (11) 94489-1509

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @cogumelosserrano

Facebook: f/PrefeituraTuiuti  

Como se llega: 
Rua Antônio P. de Camargo, 472, 
Bairro Passa Três - Tuiuti – SP

Teléfono: (11) 99208-6118

Site: www.tuiuti.sp.gov.br

Instagram: @pontodopeixe2020

Facebook: 
f/www.opontodopeixe.com.br

https://www.google.com.br/maps/place/Alambique+Arraial/@-22.8365766,-46.6709462,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c9333acebed139:0xfd71818c18742ab9!8m2!3d-22.8365816!4d-46.6687575
https://www.google.com.br/maps/place/Cogumelos+Serrano/@-22.8510379,-46.678726,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c92d16f218c4d7:0x4dddfecc8faada34!8m2!3d-22.8510429!4d-46.6765373
https://www.google.com.br/maps/place/Restaurante+Ponto+do+Peixe/@-22.8562156,-46.718551,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94c92c2ed4dab1bf:0x8a24ff1a2481c39e!8m2!3d-22.8562206!4d-46.7163623
https://www.instagram.com/alambi2020/
https://www.instagram.com/cogumelosserrano/
https://www.instagram.com/pontodopeixe2020/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://tuiuti.sp.gov.br/servicos-para-o-turista/
https://www.facebook.com/arraial.alambique
https://www.facebook.com/PrefeituraTuiuti
https://www.facebook.com/www.opontodopeixe.com.br
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AVENTURAS Y ARTE POR ENTRE LA NATURALEZA Y SUS MANANTIALES

Con su famosa Feria de Arte y Artesanía como tarjeta postal, Embu das Artes es un importante 
polo artístico en el estado. Desde la década de 1960, los fines de semana, las calles del centro 
histórico quedan llenas de cuadros, antigüedades y artículos de artesanías variadas. Próximo de 
allí ocurre la famosa “Feira do Verde”, con una diversidad de plantas, flores y árboles fructíferas 
de pequeños productores.

Llena de bellezas naturales, Ibiúna tiene como principal atractivo el Parque Estadual Jurupará, 
unidad de conservación de más de 26 mil hectáreas de Bosque Atlántico y fauna variada. En los 
senderos del parque es común el viajero cruzar con animales como los monos capuchinos ne-
gros, los perezosos y las capibaras. La región también se destaca por sus incontables vinícolas, 
como “Palmeiras”, “Goés”, “XV de Novembro”, “Bella Aurora” y “Canguera”.

El turismo religioso tiene su destaque en Cotia, con opciones distintas de las tradicionales igle-
sias católicas presentes en el estado. Dos templos budistas abiertos a la visitación: el templo Zu 
Lai y el Odsal Ling, además de otros templos bellísimos. Cotia posee muchas haciendas en que 
niños pueden entrar en contacto directo con los animales en ambiente seguro y controlado. Se 
destacan la “Cia. Dos Bichos”, del “Pet Zoo”, de la “Cidade das Abelhas” y de la “Bicho Mania”.

Entre las bellezas naturales de Itapecerica da Serra están el “Parque Ecológico da Represinha”, 
área de 4,3 hectáreas de Bosque Atlántico con un lago, senderos ecológicos, un observatorio, 
puentes y plataformas. Una de sus tarjetas postales es el templo Kinkaku-ji – réplica del budista 
“Templo Dourado”, construido en Kyoto. El espacio en el que se encuentra el templo posee más 
de 40 mil m2 y abriga un bosque con jardines orientales, árboles, lagos y caídas de agua.

São Lourenço da Serra, conocida como “ciudad naturaleza” es una excelente opción para quie-
nes buscan aventuras. Una serie de senderos off road muy frecuentados por conductores de jeep 
de la región, son perfectos para quienes les encantan las cascadas, lagos y áreas de camping. La 
región también tiene opciones de ocio para los más jóvenes, como el “Acampamento Ranieri”, 
con lagos, piscinas, canchas y equipo especialista en el público infantil.

Los aficionados a los deportes acuáticos encuentran en Juquitiba una serie de paseos, de los 
más tranquilos a los más radicales. En la ciudad hay una gran cantidad de “pesqueiros”, como 
la “Estância Pesqueira Campos”, además de áreas de ocio como el “Parque Acuático Viva” y la 
“Represa Cachoeira França”, en la que es posible realizar paseos en canoa. Los interesados en 
grandes emociones pueden practicar el rafting y el tubing.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

Ciudades de la ruta:
 Cotia 

 Embu das Artes 

 Ibiúna

 Itapecerica da Serra

 Juquitiba 

 São Lourenço da Serra 

 Vargem Grande Paulista 
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 NATURALEZA Y AVENTURA

 RELIGIOSIDAD, ARTE,
 HISTORIA Y BIENESTAR

 PARQUES TEMÁTICOS

 GASTRONOMÍA

 COMPRAS

 NEGOCIOS Y EVENTOS

JUQUITIBA

IBIÚNA

COTIA

EMBU DAS 
ARTES 

ITAPECERICA 
DA SERRA

SÃO LOURENÇO
DA SERRA

VARGEM 
GRANDE

PAULISTA

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS
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COTIA

 “Cia dos Bichos”
 “Petzoo”
 “Bichomania Parque Fazenda”
 “Kartódromo Internacional  

 Granja Viana”
 “Templo Zu Lai”
 Basílica “Nossa Senhora  

 do Rosário de Fátima”  
 – “Arautos do Evangelho”
 “Open Mall The Square”
 “Emília Romagna” (“Vila do Sino”)
 “Thermas da Mata”
 “Animalia Park”

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

“CIA DOS BICHOS”

Como se llega: 
Estr. do Capuava, 2990 - Jardim 
São Vicente - Cotia – SP

Teléfono: (11) 4703-3548

Site: www.ciadosbichos.com.br/

Instagram: 
@fazendinhaciadosbichos

Facebook: 
f/fazendinhaciadosbichos

Es una haciendita que ofrece interacción 
con los animales. Los niños entran en el 
sitio con cercas, con la ayuda de los moni-
tores,  para que puedan apreciar e incluso 
alimentar a los bichitos. Allí hay activida-
des como la ordeña de las vacas, paseo 
a caballo, además de restaurante y play-
ground. Es la oportunidad de conectarse 
con la naturaleza y tener vivencia del cli-
ma saludable en la vida en el campo.

https://www.google.com/maps/place/Fazendinha+Cia+dos+Bichos/@-23.621093,-46.870584,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x5a90876e44adf654!8m2!3d-23.621093!4d-46.870584
www.instagram.com/fazendinhaciadosbichos/
http://www.ciadosbichos.com.br/
www.facebook.com/fazendinhaciadosbichos
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“PETZOO”

“BICHOMANIA 
PARQUE FAZENDA”

Espacio temático para los niños, con 
animales de la hacienda y monitores. 
En contacto directo con los animales, 
los fines de semana y días festivos son 
reservados a las familias que quieren 
disfrutar el ambiente de la hacienda 
en medio a mucha naturaleza. Varias 
actividades se desarrollan a lo largo 
del día, como la ordeña de la vaca, 
paseo a caballo, paseo en carruaje, 
talleres temáticos, culinaria y, para los 

Como se llega: 
Estr. da Escola Agrícola, 165 - 
Caucaia do Alto - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 99584-7098

Site: www.petzoo.com.br/

Instagram: @minifazendapetzoo

Facebook: f/minifazendapetzoo

Sentir el olor a la mata, correr por el 
pasto, sacar la leche de la vaca, pase-
ar en carruaje, comer pan casero, dar 
hierba a un bueyecito… Esas son las 
descubiertas, las vivencias, las expe-
riencias y el aprendizaje que los niños 
tendrán en “Bichomania”. Una expe-
riencia memorable en la que todos los 
niños tienen un día muy distinto, des-
pertándoles el interés por el contacto 
con la naturaleza y todo lo que hay de 
mejor en una experiencia como esa. 
Involucrar a  la gente y sensibilizarlas 
acerca de la importancia de la preser-
vación del medio ambiente.

Como se llega: 
Estr. dos Pires, 1933 - Caucaia do 
Alto - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 4242-1116

Site: www.bichomania.com.br 

Instagram: 
@bichomaniaparquefazenda

Facebook: 
f/bichomaniaparquefazenda

niños más radicales, la tirolesa es una 
excelente opción.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Mini+Fazenda+Pet+Zoo/@-23.6554338,-47.0225999,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x7ee8b348bd84707a?sa=X&ved=2ahUKEwjZ4uGFysn5AhW1GLkGHbcxDvcQ_BJ6BAhmEAU
https://www.instagram.com/minifazendapetzoo/
https://petzoo.com.br/
https://www.facebook.com/minifazendapetzoo
https://www.google.com/maps/place/Bichomania+Parque+Fazenda/@-23.6791667,-47.0046882,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x7a641efee167fea2?sa=X&ved=2ahUKEwjiqqfrzMn5AhW9jJUCHezRC88Q_BJ6BAhmEAU
https://www.instagram.com/bichomaniaparquefazenda/
https://bichomania.com.br/
https://www.facebook.com/bichomaniaparquefazenda
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“KARTÓDROMO INTERNACIONAL GRANJA VIANA”

El kartódromo está instalado en un área 
de 48 mil m2 y es uno de los más reco-
nocidos de América del Sur. Pertenece 
a la familia Giaffone, muy conocida por 
su tradición y experiencia en el auto-
movilismo nacional e internacional. En 
1989, con toda experiencia familiar en 
el automovilismo, Zeca Giaffone deci-
dió volverse empresario y tuvo la idea 
de montar una fábrica de karts y cons-
truir un kartódromo. En octubre de 
1996, inauguró el “Kartódromo Gran-
ja Viana”. Años después, el KGV reci-
bió la homologación de “intenacional” 

Como se llega: 
R. Tomás Sepé, 443 - Jardim da 
Glória - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 4702-5055

Site: 
www.kartodromogranjaviana.
com.br

Instagram: @kartgranjaviana

Facebook: f/kartgranjaviana

por parte de la FIA debido a su 
completa infraestructura y por 
ser sede de importantes even-
tos. En la actualidad, el kartó-
dromo es considerado una de 
las mejores pistas de kart de 
América del Sur y sede de mu-
chos campeonatos importan-
tes. En su infraestructura hay, 
además de la bella pista, res-
taurante y espacio de eventos, 
cafetería con terraza, área de 
boxes, cajones para los karts, 
paddock, vestidores, talleres, 
tiendas de productos, gimnasio 
para los atletas y aparcamiento.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Kart%C3%B3dromo+Granja+Viana/@-23.6051788,-46.8360824,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xb936c642379c1e0d!8m2!3d-23.6051788!4d-46.8360824
www.instagram.com/kartgranjaviana/
http://kartodromogranjaviana.com.br/
https://www.facebook.com/kartgranjaviana
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“TEMPLO ZU LAI”

Es el más grande templo budista de 
América Latina, que ocupa una hermo-
sa área, con 10 mil m² de área construi-
da, en un terreno con 150 mil m². Vale 
la visita para quienes nos son adeptos 
a la religión. Los ambientes de medi-
tación siguen el estilo de los palacios 
chinos y una escultura de Buda hecha 
en jade se destaca en la sala principal. 

Como se llega: 
Estr. Fernando Nobre, 1461 - 
Parque Rincão - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 3500-3600

Site: www.templozulai.org.br

Instagram: @templo_zu_lai

Facebook: f/templozulai

El paseo incluye el cinerario, la cafete-
ría, la tienda, la librería y los jardines 
con estatuas, además de un restauran-
te con buffet vegetariano. Los domin-
gos, los visitantes pueden acompañar 
una ceremonia con recitación, en chi-
no, de mantras (palabras sagradas 
para los budistas) y sutras (escrituras 
budistas).

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Fo+Guang+Shan+Templo+Zu+Lai/@-23.5856617,-46.8824662,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xbbae8ad721935841?sa=X&ved=2ahUKEwjCuriA0Mn5AhWNQ7gEHcR3BbEQ_BJ6BAhuEAU
https://www.instagram.com/templo_zu_lai/
https://templozulai.org.br/pt_BR/
https://www.facebook.com/templozulai
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BASÍLICA “NOSSA SENHORA DO ROSÁRIO DE 
FÁTIMA” – “ARAUTOS DO EVANGELHO”

“EMÍLIA ROMAGNA” – “VILA DO SINO”

La Basílica “Nossa Senhora do Rosá-
rio de Fátima” es um templo católico. 
El cuidado pastoral de la Basílica está 
bajo la responsabilidad de la “Socie-
dad Clerical de Vida Apostólica Vir-
go Flos Carmeli”, de los “Arautos do 
Evangelho”. Mismo antes de llegar es 
posible ver las torres de la “Arautos do 
Evangelho” en la carretera, pero nada 
se compara con lo que se va a encon-
trar en su interior. Su arquitectura ex-
terna es de una belleza singular, pero 
delicada, comparada con la intensidad 
de los colores y formas que se pueden 
observar en la basílica “Nossa Senhora 

Como se llega: 
Rua dos Agrimensores, 183 - 
Bloco B - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 4614-8827

Site: www.arautoscotia.org/

Instagram: 
@arautosdoevangelhocotia

Facebook: f/ArautosdoEvangelho

Como se llega: 
R. José Félix de Oliveira, 854 - 
Vila Santo Antônio - Cotia – SP
 
Teléfono: (11) 47028974

Site: www.emiliaromagna.com.br

Instagram: @_emiliaromagna

Facebook:  
f/emiliagastronomiaitaliana

Se asemeja a una villa. Un Centro 
Gastronómico en la “Granja Vianna” 
que reúne en un único espacio cinco 
restaurantes con ambiente familiar y 
acogedor. Los frecuentadores y los 
visitantes pueden probar la comida 
japonesa, árabe, italiana, francesa y 
aprovechar un “pub”, que ofrece más 
de 300 cervezas artesanales.

“ANIMALIA PARK”

El parque de diversiones temático de 
gran porte tiene atracciones radicales, 
como las montañas rusas, mucha diver-
sión para los niños y familias, teleférico, 
un zoológico, tiendas y restaurantes, en 
un terreno de 330 mil m2 con mucha 
área verde remanente forestal y un bello 
paisajismo. Mucho más que un parque, 
la idea es ser un importante centro de 
preservación ambiental, ofreciendo ac-
tividades inmersivas. El “Animalia Park” 
es un complejo que comprende: 
el “Animalia Reserva” – un bioparque 
que sorprende y presenta, diversidad 
de especies, hábitat saludable para los 
animales y el “Animalia Diversão” – el 
parque de diversión temático con ele-
mentos geográficos, siendo  80% de 
sus atracciones incluidas en un am-
biente indoor.

Como se llega: 
Estrada do Furquim, 1.490 - 
Santa Paula - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 4703-3209

Site: www.animaliapark.com.br

do Rosário de Fátima” como arcos de-
tallados bellísimos y una cúpula majes-
tuosa. Los fines de semana hay misas 
con canto gregoriano que proporcio-
nan una experiencia única.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Bas%C3%ADlica+Nossa+Senhora+do+Ros%C3%A1rio+de+F%C3%A1tima/@-23.6229553,-46.8731019,19z/data=!4m12!1m6!3m5!1s0x0:0x60f37e80e1690f60!2sBas%C3%ADlica+Nossa+Senhora+do+Ros%C3%A1rio+de+F%C3%A1tima!8m2!3d-23.6229553!4d-46.872715!3m4!1s0x0:0x60f37e80e1690f60!8m2!3d-23.6229553!4d-46.872715
https://www.google.com/maps/place/Emilia+Romagna/@-23.586482,-46.838904,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xcb005763c3460a05?sa=X&ved=2ahUKEwjNiLWF1Mn5AhV3D7kGHQxjBDsQ_BJ6BAhiEAU
https://www.instagram.com/arautosdoevangelhocotia/
https://www.instagram.com/_emiliaromagna/?utm_medium=copy_link
https://www.arautoscotia.org/
https://emiliaromagna.com.br/
https://www.facebook.com/ArautosdoEvangelho
https://www.facebook.com/emiliagastronomiaitaliana/
https://www.google.com/maps/place/Anim%C3%A1lia+Park/@-23.6232089,-46.9690895,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x608d12f510724cbd?sa=X&ved=2ahUKEwjX5smZ2cn5AhXirJUCHa02DD4Q_BJ6BAhxEAU
https://www.animaliapark.com.br/
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“THERMAS DA MATA”

Con una ubicación privilegiada, el 
“Thermas da Mata” es un parque acuá-
tico rodeado por una naturaleza exube-
rante y es el primer de aguas cálidas de 
la gran São Paulo. Son 200 mil m2 de 
un verdadero paraíso tropical, con dis-
tintos árboles autóctonos, manantial y 
cascada, además de una súper estruc-
tura de ocio y ambiente pensado en el 
descanso de toda la familia. La “Praia 
da Mata” es considerada la más gran-
de piscina de olas de la región metro-

Como se llega: 
Estr. Morro Grande, 3000 - 
Jardim Isis - Cotia – SP 
 
Teléfono: (11) 5555-0607

Site: 
www.thermasdamata.com.br/

Instagram: @thermasdamata

Facebook: f/thermasdamata

politana de São Paulo, con seis mil m2 
y dos  millones de litros de agua. Las 
otras atracciones: el tobogán acuático 
musical “Space Music”, la “Praça das 
Águas”, que es un espacio interactivo 
para toda la familia, piscinas de aguas 
cálidas, ofuros, cascadas y la “Bea-
ch kids”, que integra las áreas “kids” y 
“Baby”, además del “Cyclone”, un to-
bogán acuático con cinco piscinas y re-
corrido de 65 metros.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Thermas+da+Mata/@-23.6238608,-46.95223,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xcc0ce1ccf01865b1!8m2!3d-23.6238608!4d-46.95223
https://www.instagram.com/thermasdamata/
https://www.thermasdamata.com.br/
https://www.facebook.com/thermasdamata
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EMBU DAS ARTES
 “Parque do Lago Francisco  

 Rizzo”
 “Cidade das Abelhas”
 “Centro de Lazer e Pousada 

 Ziu Enomoto” 
 “Museu de Arte Sacra  

 dos Jesuítas”
 “Memorial Sakai”
 Feria de Artes 
 “Centro Cultural Mestre Assis”

“PARQUE DO LAGO FRANCISCO RIZZO”

Como se llega: 
Rua Alberto Giosa, s/n - Jd. 
Quinhaú - Embu das Artes – SP 

Teléfono: (11) 4785-3566

Site: 
http://cidadeembudasartes.
sp.gov.br

Es el único parque municipal de la ciu-
dad y recibe en media a 20 mil per-
sonas a la semana. Cuenta con pista 
de cooper, un bello y relajante lago, 
juguetes, gimnasio público, sala de ju-
guetes, sala de reuniones y hasta un 
pabellón de eventos.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Parque+Francisco+Rizzo,+Embu+das+Artes+-+SP/@-23.6585455,-46.8554125,16z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfab64f5cad88f:0xb167cbebfa3899d6!8m2!3d-23.6591079!4d-46.855564
http://cidadeembudasartes.sp.gov.br/
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“CIDADE DAS ABELHAS”

Es una mezcla de colmenar y un mini 
parque de diversiones dedicado a los 
niños. Presenta el mundo de las abe-
jas y su importancia en la naturaleza 
en 100 mil m2 de Bosque Atlántico 
preservado. El parque es sencillo, bien 
cuidado, con producción y comercia-
lización de la miel y sus derivados. 
También es referencia en educación 
ambiental a partir del trabajo y de la 
importancia de las abejas. Cuenta con 
distintos juguetes lúdicos y temáticos, 
cafetería y tienda de conveniencia.

Como se llega: 
Estrada da Ressaca, Km 7, s/n 
Embu das Artes – SP  
 
Teléfono: (11) 4703-6460

Site: 
www.cidadedasabelhas.com.br

Instagram: @cidade_das_abelhas

Facebook: f/cidadedasabelhas

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Cidade+das+Abelhas/@-23.6884328,-46.8984924,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x604224bf577ba210!8m2!3d-23.6884328!4d-46.8984924
https://www.instagram.com/cidade_das_abelhas/
https://cidadedasabelhas.com.br
https://www.facebook.com/cidadedasabelhas/
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“CENTRO DE LAZER E POUSADA ZIU ENOMOTO”

“MUSEU DE ARTE SACRA DOS JESUÍTAS”

El centro ofrece ocio, deporte y di-
versión en contacto con la naturale-
za. Con 80 mil m2 de pura  belleza en 
medio al Bosque Atlántico, el espacio 
cuenta con un lago de aproximada-
mente 12 mil m2 abastecido por dos 
manantiales principales. Los visitantes 
tienen a su disposición un sitio propio 
para la pesca (“pesqueiro”), quios-

Como se llega: 
Est. Taji Takahashi, 330 - 
Chácaras Marajoara
Embu das Artes – SP 
 
Teléfono: (11) 4704-2565

Site: www.ziuenomoto.com.br

Instagram: @ziu_enomoto 

Facebook: f/Ziu-Enomoto

Como se llega: 
Largo dos Jesuítas, s/n - Centro 
Histórico - Embu das Artes – SP 
 
Teléfono: (11) 4704-2654

Site: www.pateodocollegio.com.br

Declarado por el Institu-
to del patrimonio Artís-
tico Nacional – IPHAN, 
posee con un acervo 
de imágenes sacras de 
los siglos XVIII más bien 
preservados del país. 
Abierto a la visitación, el 
museo está instalado en 
el complejo arquitectó-
nico que engloba la igle-
sia de “Nossa Senhora 
do Rosário” y la residen-

cos con parrillas individuales, piscinas 
adulta e infantil, senderos en el bos-
que, además de dos canchas de fut 7 
con césped natural. El centro cuenta 
aún con una encantadora posada con 
nueve departamentos, un restaurante 
que sirve comida casera, hecha en es-
tufa de leña y un salón de fiestas con 
capacidad para 300 personas.

cia de los jesuitas. Uno de los pocos 
conjuntos jesuíticos preservados en 
el Estado de São Paulo, el MASJ es el 
poseedor de un acervo único de arqui-
tectura e imaginaria barroca paulista.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Centro+de+Lazer+Ziu+Enomoto/@-23.6691882,-46.8677633,15z/data=!4m8!3m7!1s0x0:0xf89b6d4996a5d482!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-23.6691882!4d-46.8677633
https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Arte+Sacra+dos+Jesu%C3%ADtas+-+MASJ/@-23.6497421,-46.8515663,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8bab86e4bfaddbf9?sa=X&ved=2ahUKEwiW4IiA6sn5AhXhpZUCHXj8ACwQ_BJ6BAhvEAU
https://www.instagram.com/ziu_enomoto/
https://www.ziuenomoto.com.br/
https://www.pateodocollegio.com.br/masj
https://pt-br.facebook.com/pages/category/Recreation-Center/Ziu-Enomoto-346131022097160
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“MEMORIAL SAKAI” FERIA DE ARTES

“CENTRO CULTURAL 
MESTRE ASSIS”

La tradicional “Feira de Artes de Embu 
das Artes”, con más de 50 años de 
existencia, posee una estructura de 
casi 500 quioscos, compuestos de ar-
tesanías, manifestaciones culturales, 
gastronomía típica, flores y plantas. 
Reúne trabajos de distintos artistas de 
renombre, el arte producido en el mu-
nicipio ha empezado a ser reconocido 
nacional e internacionalmente. En ese 
tiempo de más de medio siglo de exis-
tencia, la feria fue ocupando todas las 
calles del centro histórico, actual “Pas-
seio das Artes”, y empezaron a surgir 
las distintas tiendas de artesanías, ga-
lerías de arte, anticuarios y tiendas de 
muebles rústicos artesanales, hacien-
do con que la ciudad sea conocida por 
“Embu das Artes”.

Como se llega: 
Centro Histórico de Embu das 
Artes - Embu das Artes – SP 
 Teléfono: (11) 4704-6565
Site: www.cidadeembudasartes.
sp.gov.br
Instagram: @embudasartes_sp 
Facebook: f/turismoembudasartes

Como se llega: 
R. Rebolo Gonzáles, 185 - 
Vila Cercado Grande - Embu das 
Artes – SP 
 
Teléfono: (11) 4241-5993

Site: www.cidadeembudasartes.
sp.gov.br

El memorial reúne decenas de piezas 
del artista Tadakiyo Sakai, uno de los 
más grandes y principales represen-
tantes de la escultura en terracota en 
Brasil. El espacio es dedicado a inmor-
talizar la historia y obra de Sakai. Posee 
una galería con piezas y esculturas y 
un taller permanente de confección de 
piezas de cerámica para los residentes 
y turistas.

Ubicado en el Centro Histórico da Ciu-
dad, el centro cultural posee un auditorio 
con capacidad para 150 personas sen-
tadas y tres salas para exposiciones de 
artes plásticas. Tradicional en la ciudad, 
el espacio acoge incontables eventos, 
proyectos y manifestaciones culturales 
como exposiciones de arte, shows musi-
cales, festivales de danza, exhibición de 
piezas teatrales y de comedia stand up, 
entre otros.

Como se llega: 
Centro Histórico de Embu das 
Artes - Embu das Artes – SP 
 Teléfono: (11) 4781-4462

Instagram: @casa.do.artesao_
embu.das.artes/ 

Facebook: 
f/CasaDoArtesaoEmbuDasArtes/

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/AEFEA+-+Associa%C3%A7%C3%A3o+dos+Expositores+da+Feira+de+Embu+das+Artes/@-23.6496927,-46.8523942,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x7875eb8f150efa4?sa=X&ved=2ahUKEwjjl4aP68n5AhUWt5UCHaAqDwcQ_BJ6BAh8EAU
https://www.google.com/maps/place/Memorial+Sakai+do+Embu/@-23.6463546,-46.8503433,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x46fbabd74a07a90f?sa=X&ved=2ahUKEwi8oNTC6sn5AhVUt5UCHWN5B8EQ_BJ6BAhiEAU
https://www.instagram.com/embudasartes_sp/
http://cidadeembudasartes.sp.gov.br/
http://cidadeembudasartes.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/turismoembudasartes
https://www.google.com/maps/place/Centro+Cultural+Mestre+de+Assis/@-23.6492827,-46.852281,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x6aeca6b7a0130e98?sa=X&ved=2ahUKEwjNvcr968n5AhXlvJUCHbPpA4sQ_BJ6BAhOEAU
https://www.instagram.com/casa.do.artesao_embu.das.artes/
https://pt-br.facebook.com/CasaDoArtesaoEmbuDasArtes/
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IBIÚNA

 Represa Itupararanga
 Rota Turística e Cicloturística  

 Serra do Vargedo Jurupará
 Parque Estadual do Jurupará
 Gruta e Capela de  

 São Sebastião

PRESA ITUPARARANGA

Como se llega: 
Diversas estradas levam à Represa 
Itupararanga - Ibiúna – SP
 
Teléfono: (15) 3248-1140

Site: www.turismo.ibiuna.sp.br

Instagram: @turismoibiuna

Facebook: 
f/EstânciaTurísticadeIbiúna

A orillas de la Represa de Ituporanga 
se encuentra el APA (Área de Protec-
ción Ambiental) del mismo nombre, 
que protege un importante manantial 
en la cuenca hidrográfica, con áreas 
verdes que representan restos vege-
tales y refugios de vida silvestre. El 
sitio cuenta con un lago con un ca-
nal principal de 26 km de largo y 192 
km de riberas, en un área total de 936 
km2. El paisaje es impresionante y un 

gran lugar para aquellos que disfrutan 
de deportes acuáticos como stand-up 
paddle, wakeboard, surf acuático, jet 
ski, paseos en lancha, goleta, velero, 
catamarán y pesca. En sus alrededo-
res se pueden encontrar balnearios, 
posadas, camping, marinas, restau-
rantes y casas en renta.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com.br/maps/place/Represa+de+Itupararanga/@-23.620813,-47.3165326,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf7af5a92a0ed7:0xbb068a2251c783e9!8m2!3d-23.6208333!4d-47.3077778
https://turismo.ibiuna.sp.gov.br/
https://www.instagram.com/turismoibiuna/
https://www.facebook.com/SecretariadeCulturaeTurismodeIbiuna
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RUTA TURÍSTICA Y CICLOTURISTA SERRA DO VARGEDO JURUPARÁ

Do centro de Ibiúna são 25 km até o 
Desde el centro de Ibiúna son 25 km 
hasta el acceso a la Ruta Jurupará. 
En la ruta, hay 14 km de camino de 
tierra, montaña escarpada, en medio 
de la Mata Atlántica, con exuberante 
belleza escénica, hermosas cascadas, 

Como se llega: 
Estrada do Vargedo - Ibiúna – SP
 
Teléfono: (15) 3248-1140

Site: www.turismo.ibiuna.sp.br

Instagram: @turismoibiuna

Facebook: 
f/EstânciaTurísticadeIbiúna

la Iglesia Santa Catarina de 1836, que 
termina en el Puente Río dos Bagres, 
Presa Cachoeira do França, acceso al 
Parque Estatal Jurupará. Ideal para 
los amantes del MTB, 4x4, moto, sen-
derismo y aventureros.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+do+Vargedo/@-23.8872037,-47.2485056,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf91c4bcf119f9:0xd9029c3a0d68881b!8m2!3d-23.8872087!4d-47.2442784
https://www.instagram.com/turismoibiuna/
https://turismo.ibiuna.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeCulturaeTurismodeIbiuna
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GRUTAS Y CAPILLA DE SAN SEBASTIÁN

Como se llega: 
Estrada de São Sebastião, Bairro 
Pocinho - Ibiúna – SP
 
Teléfono: (15) 3248-1140

Site: www.turismo.ibiuna.sp.br

Instagram: @turismoibiuna

Facebook: 
f/EstânciaTurísticadeIbiúna

Tiene un sendero desde la 
Capilla de São Sebastião 
hasta la Gruta histórica, que 
se encuentra a 28 km del 
centro de la ciudad y es un 
lugar de rara belleza donde 
se puede observar la Mata 
Atlántica virgen, con pie-
dras de hasta siete metros 
de altura. En el lugar se ce-

lebra la Fiesta de San Sebastián duran-
te todo el mes de mayo, una fiesta con 
más de 100 años, con misas, conciertos, 
desfiles de caballeros y peregrinos.

PARQUE ESTATAL DE JURUPARÁ 
Como se llega: 
Estrada do Vargedo - Ibiúna – SP
 
Teléfono: (15) 3248-1140

Site: www.turismo.ibiuna.sp.br

Instagram: @turismoibiuna

Facebook: 
f/EstânciaTurísticadeIbiúna

El Parque Estatal Jurupará es una de 
las zonas núcleo de la Reserva de la 
Biosfera Mata Atlántica, integrando 
la Reserva de Biosfera Cinturón Ver-
de de la Ciudad de São Paulo. Cuenta 
con corredores ecológicos muy acci-
dentados, la dificultad de la ruta es 
uno de los grandes atractivos de los 
senderos para bicicleta, 4x4, seguido 
de los hermosos paisajes, las casca-
das de la ruta y la observación diver-

sificada de la fauna y flora local. Las 
comunidades tradicionales también 
se pueden encontrar en el parque. El 
parque tiene 26.250 hectáreas y está 
ubicado en la parte sur del municipio 
de Ibiúna, limitando con los munici-
pios de Piedade, Tapiraí, Miracatu y 
Juquitiba. Actualmente el parque es 
administrado por la Fundación Fores-
tal, requiriendo que el visitante haga 
la cita y el pago del boleto anticipado.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com.br/maps/place/Capela+da+Gruta+de+S%C3%A3o+Sebasti%C3%A3o/@-23.8468721,-47.1909567,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf99db98d68065:0x45c46d805a6c98ab!8m2!3d-23.846877!4d-47.188768
https://www.instagram.com/turismoibiuna/
https://turismo.ibiuna.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeCulturaeTurismodeIbiuna
https://www.google.com.br/maps/place/Parque+Estadual+Jurupar%C3%A1/@-23.9398281,-47.199861,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf776733547801:0xf50eeeb18b3c776a!8m2!3d-23.939833!4d-47.1976723
https://www.instagram.com/turismoibiuna/
https://turismo.ibiuna.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeCulturaeTurismodeIbiuna
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ITAPECERICA 
 DA SERRA

 “Parque Municipal do Povo  
 Roberto Nasraui”
 Plaza del “Cruzeiro”
 “Vale dos Templos”
 “Mosteiro Nossa Senhora da Paz”
 “Mosteiro São Geraldo” – “Cela  

 São José”
 Seminario “Maria Mater Ecclesiae  

 do Brasil”
 Gimnasio de Deportes – “Centro  

 Educacional Poliesportivo 
 Antonio Baldusco”

“PARQUE MUNICIPAL DO POVO ROBERTO 
NASRAUI”

Como se llega: 
Rod. Pref. Bento Rotger 
Domingues, n° 500 - Mombaça
Itapecerica da Serra – SP 
 
Teléfono: (11) 4775-2728

También conocido como “Parque do 
Povo”, ese es un espacio de cultura, 
ciudadanía, turismo y ocio. El parque, 
además de proporcionar actividades 
recreativas a sus visitantes, posee un 
importante papel en la región, que es 
el de recuperar el espacio junto a la 
naturaleza, posee varios manantiales y 
mucho verde. En un sitio privilegiado, 
fue preparado un ambiente acogedor 

para recibir a los frecuentadores, con 
una choza (“oca indígena”), canchas 
deportivas, playground, sendero para 
caminar, sala de juguetes, cafetería y 
café, vivero de plantas, arena cultural, 
etc. Allí también está la sede de la Se-
cretaría de Cultura.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Parque+Municipal+do+Povo+Roberto+Nasraui/@-23.730447,-46.8477251,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xbdab0c404ad7c8e1?sa=X&ved=2ahUKEwjThLnp8Mn5AhX0kZUCHVW5D7YQ_BJ6BAhTEAU
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PLAZA DEL 
“CRUZEIRO” “VALE DOS TEMPLOS”

La plaza del “Cruzeiro” reúne a los 
fieles “Itapecericanos” y de otras re-
giones en la famosa  reza del “cruzei-
ro”, que ocurre en mayo, conectando 
la fe de los que allí se hacen presentes  
en oraciones hechas alrededor de la 
cruz central. La plaza es símbolo de fe 
durante todo el año, pues se pueden 
observar muchas demostraciones de 
religiosidad.

Como se llega: 
Av. XV de Novembro
Itapecerica da Serra – SP 
 
Teléfono: (11) 4666-5966

Como se llega: 
Rua Camarão, 220 - Chácara 
das Palmeiras
Itapecerica da Serra – SP 
 
Teléfono: (11) 4666-5966

Instagram: @temploenkoji

Facebook: f/Templo-Enkoji

Un espacio que reúne los dos templos, 
famosos por su ambientación con de-
coración y vegetación orientales, di-
señadas con los cerezos que reúnen 
a muchas personas durante las flora-
das. También son escenarios de vídeo 
clips filmados en el templo budista 
Kinkaku-ji, réplica del templo dorado 
en Japón. El “Enjoki” es un templo de 
la tradición zen, que divulga y pone 
en práctica, por intermedio de sus in-
tegrantes, las enseñanzas de las prác-
ticas budistas.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+do+Cruzeiro/@-23.701404,-46.8513932,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x90c3d9571b83cd4e!8m2!3d-23.701404!4d-46.8513932
https://www.google.com/maps/place/Templo+Kinkaku-Ji/@-23.7453161,-46.8642727,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xf56a7c686a58a17d?sa=X&ved=2ahUKEwjSjIGR8sn5AhWOrpUCHUsWCJcQ_BJ6BAhaEAU
https://www.instagram.com/temploenkoji/
https://www.facebook.com/Templo-Enkoji-702093283924657/
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Como se llega: 
Estrada Mosteiro Nossa Senhora 
da Paz, 1400 - Parque Santa 
Adélia - Itapecerica da Serra – SP 

Teléfono: (11) 4667-1674

Site: www.mnspaz.com

Instagram: @mosteiro_nspaz

Facebook: 
f/Mosteiro-N-Sra-Da-Paz

Como se llega: 
R.  Estrada Mosteiro N. Sra. da 
Paz, 1665 -Potuverá - Parque 
Santa Adélia
Itapecerica da Serra – SP  

Teléfono: (11) 93028-0042

Instagram: @celasaojose

Facebook: 
f/Mosteiro-São-Geraldo-
Cela-São-José

“MOSTEIRO NOSSA SENHORA DA PAZ”

“MOSTEIRO SÃO 
GERALDO” – “CELA 
SÃO JOSÉ”

La Abadía “Santa Maria”, fundada en 
1911, tiene sus raíces en la Abadía de 
“Nossa Senhora da Consolação”, en 
Stranbrook, en Inglaterra. El “Mostei-
ro “Nossa Senhora da Paz”, rodeado 
por una bella y amplia área de Bos-
que Atlántico, abriga a 27 monjas que 
rezan, trabajan, estudian y descansan 
juntas. El Monasterio posee aún una  
tienda, la cual vende artículos reli-
giosos como réplicas de las obras del 
artista Claudio Pastro, libros, llaveros, 
piezas de cerámicas, chocolates y li-
cores, producidos por ellas.

La “Cela São José”, ubicada en la zona 
rural y rodeada por el Bosque Atlán-
tico, queda próxima al “Mosteiro Nos-
sa Senhora da Paz”. Un ambiente más 
propicio a la vida en clausura, pero 
sin abandonar las obras externas. Con 
las construcciones de  la Iglesia “Con-
ventual”, dedicada a “São Martinho 
de Tours”, y de la Nueva Hospedería, 
fue construido ese espacio de vida li-
túrgica, trabajo manual, recogimien-
to, silencio y oración. El monasterio 
también posee la tienda “Artesanato 

dos Monges”, en el que los visitantes 
pueden hallar panes, tortas, helados, 
inciensos y artesanías producidas por 
los monjes.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Mosteiro+Nossa+Senhora+da+Paz/@-23.6975824,-46.8826865,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xf604e6160aeae489?sa=X&ved=2ahUKEwjLn8nv8sn5AhUCtJUCHQFpDZ4Q_BJ6BAhGEAU
https://www.google.com/maps/place/Cela+S%C3%A3o+Jos%C3%A9/@-23.696553,-46.8858729,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x4c9a7f6b1397cf57!8m2!3d-23.696553!4d-46.8858729
https://www.instagram.com/mosteiro_nspaz/
https://www.instagram.com/celasaojose/
https://www.mnspaz.com/
https://www.facebook.com/pages/Mosteiro-N-Sra-Da-Paz/136337466443287
https://www.facebook.com/pages/Mosteiro-S%C3%A3o-Geraldo-Cela-S%C3%A3o-Jose/322727904436193
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Como se llega: 
Rua África, 1000 - Jardim 
Imperatriz
Itapecerica da Serra – SP 

Teléfono: (11) 4775-4943

Site: www.smme.org.br/

Instagram: 
@seminariomariamaterecclesiae

Facebook: 
f/seminariomariamaterecclesiae

Como se llega: 
Av. Dona Anila, 1001 - Olaria 
Itapecerica da Serra – SP 

Teléfono: (11) 4667-1148

SEMINARIO “MARIA MATER ECCLESIAE DO BRASIL”

GIMNASIO DE DEPORTES – “CENTRO EDUCACIONAL POLIESPORTIVO 
ANTONIO BALDUSCO”

El año 2000, los Legionarios de Cris-
to, congregación religiosa que se de-
dica a la formación de padres dioce-
sanos fundaron el seminario “Matter 
Ecclesiae, inspirado en el seminario 
internacional en la ciudad de Roma, 
edificado por el beato João Paulo II. 
La institución cuenta, en la actualidad, 
con más de 250 sacerdotes ordena-
dos, actuando en varias diócesis por 
todo Brasil. Los edificios religiosos allí 
construidos en medio a mucho verde 
son dedicados a cultos, rezas, rituales 
de adoración, ceremonias a la vida en 
clausura, pero también transforman el 

El gimnasio posee espacio e infraes-
tructura para la realización de eventos 
de grande porte. Es sede de la tradi-
cional “Festa do Peão de Boiadeiro de 
Itapecerica da Serra”, que reúne más 
de 32 mil personas por show. La tribu-
na del gimnasio posee 4.680 asientos 
y, parte de la cancha, cuando aprove-
chada, llega a 10 mil. También es en ese 
espacio que se realizan varios campe-
onatos y torneos deportivos, trayendo  

competidores de varias partes de Bra-
sil. También sirve de sede para eventos 
religiosos, los cuales atraen a multitu-
des de fieles y ofrece a la población 
una serie de actividades deportivas 
para todas las edades.

paisaje de la región y reúnen a fieles 
de todas las localidades.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Semin%C3%A1rio+Maria+Mater+Ecclesiae+do+Brasil/@-23.7080036,-46.8349005,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xe5eb7808b8cdb9c9?sa=X&ved=2ahUKEwiu8Ye59Mn5AhUKqZUCHaO8BNQQ_BJ6BAhNEAU
https://www.google.com/maps/place/Centro+Educacional+Poliesportivo+Antonio+Baldusco/@-23.7151684,-46.839132,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x7e4327b6f4090d03?sa=X&ved=2ahUKEwihlu-99cn5AhXxq5UCHTawCXsQ_BJ6BAhKEAU
https://www.instagram.com/seminariomariamaterecclesiae/
https://smme.org.br/
https://www.facebook.com/seminariomariamaterecclesiae/
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JUQUITIBA

 Presa “Cachoeira do França”
 Cascadas
 “Parque Estadual do Jurupará”
 “Sítio Espinheiro Negro”
 Rafting Río Juquiá
 “Toca da Raposa”
 “Terra Luminous”
 “Vila Viking Brasil”
 “Aldeia do Artesanato”
 “Juquibier”
 “Viva Eco Parque”

PRESA “CACHOEIRA DO FRANÇA” Como se llega: 
Estrada Turística Cachoeira do 
França x Estrada da Marina 260
Juquitiba – SP 
 
Teléfono: (11) 4681-2756

Site:  
www.turismo.juquitiba.sp.gov.br

Instagram: 
@prefeituradejuquitiba

Facebook: 
f/prefeituradejuquitiba

Considerada una 
de las más bellas 
de São Paulo, la 
Presa “Cachoeira 
do França” es uno 
de los principales 
puntos turísticos 
de Juquitiba. Ubi-
cada entre Juqui-
tiba e Ibiuna, la 
presa es el resul-

tado de la represa construida para la 
“Planta Hidroeléctrica França”, en 1957. 
Después de todo ese tiempo, el sitio 
aún es uno de los principales puntos de 
destaque para la práctica de deportes, 
ocio y pesca. Rodeada por la vegetaci-
ón del Bosque Atlántico, la presa cuenta 
con distintos establecimientos, como la 
marina, los sitios propios para la pesca, 
conocidos como “pesqueiros”, los cam-
pings, las posadas y las cabañas.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Pousada+Marina+Juquitiba/@-23.9481792,-47.1524238,15z/data=!4m8!3m7!1s0x0:0xa73287d664b53f09!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-23.9481792!4d-47.1524238
https://www.instagram.com/prefeituradejuquitiba/
http://turismo.juquitiba.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeituradejuquitiba
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Como se llega: 
Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 4681-2756

Como se llega: 
Estrada Cachoeira do França, 
km 13,5 - Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 4681-2756

CASCADAS

“PARQUE ESTADUAL 
DO JURUPARÁ”

Juquitiba significa “tierra de muchas 
aguas” en tupi-guaraní y en realidad,  
la ciudad ha sido bendecida con una 
gran cantidad de ríos, manantiales, cas-
cadas, presas, lo que la hace una exce-
lente opción de destino para la práctica 
de deportes acuáticos. Las cascadas 
“Monjolo”, “Palomar”, “Cafezal”, “Boni-
to”, “Camargos”, “Lagoa Azul”, “Torre” 
y “Tangarás”ofrecen, aportaan, además 

El parque ocupa uma extensión de 
26.250,47 hectáreas. Es administrado 
por la Fundación Forestal, de la Secre-
taría Estadual del Medio Ambiente. El 
nombre de origen tupi-guaraní signi-
fica, literalmente, “la boca de colores 
variados”, tal vez atribuida al kinkajú, 
un mamífero de hábitos nocturnos 
que vive en las copas de los árboles, 
parecido con el mapache.
La “represa do França” es una de las 
dos grandes presas que se encuen-
tran en el interior del parque, la otra 
es la de “Fumaça”. El parque está ubi-
cado en la región sur del municipio de 
Ibiúna y hace divisa con el municipio 
de Juquitiba, en el “Vale do Ribeira”.

de un paisaje deslumbrante y distinto 
en cada una de ellas, el contacto direc-
to con la naturaleza y muchas opciones 
de deportes de aventura.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+do+Monjolo/@-23.8996984,-47.0316925,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfb911f8e7d053:0xc46da20d0cdfb3b9!8m2!3d-23.8997033!4d-47.0295038
https://www.google.com/maps/place/Parque+Estadual+Jurupar%C3%A1/@-23.939833,-47.1976723,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xf50eeeb18b3c776a!8m2!3d-23.939833!4d-47.1976723
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Como se llega: 
Rua 2, Bairro Serra do Cafezal
Juquitiba – SP  

Teléfono: (11) 95888-2394

Site: www.espinheironegro.com/

Instagram: @sitioespinheiro

Facebook: 
f/sitioespinheironegro

“SÍTIO ESPINHEIRO NEGRO”

Son más de 17 hectáreas con 90% cubiertos por vegetación autóctona de Bos-
que Atlántico, específicamente de Bosque Ombrófilo Denso en distintas eta-
pas, con una diversidad de flora increíbles. Ese sitio es el escenario perfecto a la 
observación de aves de las más variadas especies. Hasta el momento, son más 
de 320 especies registradas en el sitio.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/S%C3%ADtio+Espinheiro+Negro/@-24.0164678,-47.1516774,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x63c29abbcf966199?sa=X&ved=2ahUKEwjkx5iT_8n5AhUBA7kGHUn0AIEQ_BJ6BAhZEAU
https://www.instagram.com/sitioespinheiro/
https://www.espinheironegro.com/
https://www.facebook.com/sitioespinheironegro/
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Como se llega: 
Estrada dos Carmos 2000 / 1600
Juquitiba – SP 
   
Teléfono: (11) 99934-2903 e 
97231-1023

Site: www.rioabaixo.com.br / 
www.canoar.com.br

Instagram: 
@rioabaixo / @canoar

Facebook: 
f/RioAbaixoRaftingAventura / 
f/canoar.rafting 

RAFTING RÍO “JUQUIÁ”

El Raffting en el Juquía es reconocido 
como el más tradicional recorrido para 
Raffting en Brasil y es indicado para  
los iniciantes en el deporte. Aventura 
más buscada en Juquitiba, el reffting 
ocurre en un recorrido con remansos y 
rápidos de nivel considerado interme-
diario para la práctica de la actividad. 

bajada, los aventureros aprovechan 
unas vistas sorprendentes del Bosque 
Atlántico. En las noches de luna llena, 
ocurre aún el rafting nocturno, con los 
sonidos del bosque sirviendo como 
tema musical.

Los instructores incrementan el paseo 
con desafíos y juegos, lo que hace con 
que el paseo se vuelva una experien-
cia emocionante en el curso del Río 
“Juquiá’. El volumen ideal de agua del 
Río “Juquiá” es el más grande punto 
de atracción para los practicantes de 
esa modalidad deportiva. Durante la 

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Rio+Abaixo+Rafting+%26+Aventura/@-23.949332,-47.076877,12z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x94cfc78ed16407ab:0x685dcfd9629e3081!2sJuquitiba,+SP,+06950-000!3b1!8m2!3d-23.9303533!4d-47.0707964!3m4!1s0x94cfbfa60ea323d1:0xe839adfcf0d7aa29!8m2!3d-23.9408062!4d-47.0993803
https://www.instagram.com/rioabaixo/
https://rioabaixo.com.br/
https://www.facebook.com/RioAbaixoRaftingAventura
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Como se llega: 
Rodovia Régis Bittencourt, 
Km 323 - Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 3813-8773 / 
4681-2854 / 95050-0559

Site: www.tocadaraposa.com.br

Instagram: 
@tocadaraposajuquitiba

Facebook: 
f/tocadaraposalazerecultura

“TOCA DA RAPOSA”

Creada por educadores, integra el lla-
mado “Cinturón Verde”, alrededor de la 
región metropolitana de São Paulo. En 
su área viven especies de la fauna vida 
libre, como los tucanes, los campane-
ros blancos, las tangaras preciosas, los 
tordos, las pavas castañas, los colibríes, 
las cotaras chiricotes, los pájaros carpin-
teros, los búhos, los venados, los titíes 
de cabeza blanca, las ardillas de Brasil, 
los ocelotes, los agutíes, las nutrias, los 
erizos, las iguanas, los armadillos, entre 
muchos otros. En la vegetación hallamos 
los Yagrumos, los Helechos, los Cedros, 

los Árboles de la Gloria, los Tapassuarés 
(Sclerolobium Denudatum), los Marolos, 
los “Capixinguís” (Crotons Floribundus) 
, los Canelos, las Palmeras Pindó, los Pal-
mitos Dulces, entre otras especies muy 
significativas. En su espacio existe un 
“Criadero Conservacionista de Anima-
les Silvestres”, con aves, réptiles y ma-
míferos. El criadero es autorizado por el 
IBAMA. Además de ofrecer momentos 
de ocio, la idea es multiplicar los cono-
cimientos y el respeto por la utilización 
consciente de los recursos naturales.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Toca+da+Raposa/@-23.9378485,-47.0391605,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfb83b2d2c0fd1:0x1059fffe05845efa!8m2!3d-23.9378534!4d-47.0369718
https://www.instagram.com/tocadaraposajuquitiba/
https://www.tocadaraposa.com.br/
https://www.facebook.com/tocadaraposalazerecultura
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Como se llega: 
Estr. da Fazenda Vista 
Verde, 7300 - Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 94513-4554

Site: www.terraluminous.eco.br

“TERRA LUMINOUS”

“VILA VIKING BRASIL”

“ALDEIA DO 
ARTESANATO”

El Instituto de conservación ambiental 
y evolución de la consciencia, está ubi-
cado en medio al bosque y al borde 
del “Parque Estadual da Serra do Mar”. 
Es un experimento del nuevo mundo, 
con un centro de investigaciones que 
suma el desarrollo de proyectos socio-
-ambientales, en un espacio que ofre-
ce cursos, vivencias y terapias y hasta 
una ecovilla, aún  en formación.

La cultura nórdica es algo que siempre 
les ha ilusionado a muchas personas, 
pero pocos saben de hecho como los 
nórdicos vivían, sus ocupaciones y cos-
tumbres. En la “Vila Viking Brasil”, los 
recreadores  son especialistas en activi-
dades distintas  relacionadas al periodo 
de la era viking, como la alimentación, 
carpintería, herrería, combate, arte, mi-
tología, hilandería, fundición y música. 
La villa es como un museo vivo, con es-
pacio cultural. Más que un escenario y 

Como se llega: 
Estr. Particular - Sítio Gervásio
Juquitiba – SP  

Teléfono: (11) 96311-4278

Site: https://vilaviking.com.br/

Instagram: @vilavikingbrasil

Facebook: f/VilaVikingBrasil

Como se llega: 
Avenida Tancredo de Almeida 
Neves 11 - Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 4681-2756

Facebook: f//aldeiadoartesanato

La “Aldeia do Artesanato” es uno de 
los puntos turísticos y culturales más 
interesantes de Juquitiba. Con varias 
cabañas artísticas distribuidas por el 
sitio, quienes visitan la “Aldeia” en-
cuentran macetas de arcilla rústica, 
bordados, lienzos, productos apíco-

las, canastas, placas talladas, muebles 
rústicos, comederos para pájaros, pat-
chwork, plantas, hamacas, canastas de 
mimbre, adornos en general e incon-
tables objetos. La encantadora ‘Aldeia 
do Artesanato” encanta  a los visitan-
tes con sus obras de arte rústicas.

mucha historia, la idea es traer, para los 
turistas, mucho conocimiento acerca del 
periodo de la era viking teniendo como 
base hallazgos arqueológicos y estudios 
históricos.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Instituto+Terra+Luminous/@-24.021098,-47.0704459,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfc13827aafb41:0x15222ad8d069c666!8m2!3d-24.0211029!4d-47.0682572
https://terraluminous.eco.br/
https://www.google.com/maps/place/Vila+Viking+Brasil/@-23.9048779,-47.1161014,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfbfcf8a1de503:0xe6187ea3f5740f5c!8m2!3d-23.9048828!4d-47.1139127
https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Tancredo+de+Almeida+Neves,+N%C3%BAmero+11+-+Dos+Carmos,+Juquitiba+-+SP,+06950-000/@-23.9329889,-47.0748047,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfbf26b20fa891:0x6d1c9f1016bebe0c!8m2!3d-23.9329938!4d-47.072616
https://www.instagram.com/vilavikingbrasil/
https://vilaviking.com.br/
https://www.facebook.com/VilaVikingBrasil
https://www.facebook.com/aldeiadoartesanato
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Como se llega: 
Estrada da Fazenda Ribeirão 
Grande 6005 Bairro das 
Senhorinhas - Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 91087-3366

Instagram: @juquibier

Facebook: f/brassaria.juquibier

“JUQUIBIER”

“VIVA ECO PARQUE”

La “Juquibier Cerveja do Mato” des-
pierta las ganas de conocer y apreciar 
cervezas que proponen nuevos gustos 
y experiencias, por estar ubicada en 
un encantador sitio, en medio a la más 
grande reserva de Bosque Atlántico 
de Brasil. La micro cervecería también 
tiene como diferencial la integración 
con la naturaleza, con ambientes aco-
gedores y un beer hostel.

Como se llega: 
Estrada do Jacuba, 2011
Juquitiba – SP 

Teléfono: (11) 4683-2083

Site: www.vivaparque.com.br

Instagram: @vivaparqueoficial

Facebook: 
f/vivaparqueaquatico

Parque acuático con toboganes de 
agua y piscina de olas, posee una ciu-
dad escenográfica, en la que ya han 
sido grabados varios programas de te-
levisión como “Os Trapalhões”. Tambi-
én conocido como “Parque do Gugu”, 
el eco parque posee senderos y casca-
das en medio al Bosque Atlántico.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com.br/maps/place/Juquibier+Cerveja+Artesanal+e+Beer+Hostel/@-23.9982635,-47.0661942,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfc1c46c76e8c9:0x31d811fb9002c66b!8m2!3d-23.9982796!4d-47.0617943
https://www.google.com.br/maps/place/VIVA+Parque+-+Parque+Aqu%C3%A1tico+Ecol%C3%B3gico/@-23.9455147,-46.9993838,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfc7f480e8502f:0x9e09dfbc40a1f2f7!8m2!3d-23.9455196!4d-46.9971951
https://www.instagram.com/juquibier/
https://www.instagram.com/vivaparqueoficial/
https://www.vivaparque.com.br/
https://www.facebook.com/brassaria.juquibier
https://www.facebook.com/vivaparqueaquatico/
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SÃO LOURENÇO 
DA SERRA

 “Pesqueiro do Triângulo”
 “Pesqueiro Pantanal”
 “Pesqueiro Morada da Saracura”
 “Olaria Bebidas Artesanais”

“PESQUEIRO DO TRIÂNGULO”

Como se llega: 
Estrada Francisco Carlos Castro 
Neves, 66 - Triângulo Azul
São Lourenço da Serra – SP 
 
Teléfono: (11) 95155-6564

Site:  
www.pesqueirotriangulo.com.br

Es un sitio propio para la pesca, conoci-
do como “pesqueiro”, con restaurante 
y con toda la estructura para recibir a 
los turistas. Posee playground, cascada, 
sendero ecológico, quioscos y parrillas 
rústicas. Los fines de semana servicio 
self-service por quilo, con comida case-
ra hecha en estufa de leña. En el “pes-
queiro”, el lago es destinado a la pesca 
tradicional, en estilo pesque y pague o 
para los adeptos de la pesca deportiva. 

Instalaciones rústicas, pero bien con-
fortables ya que respetan la naturaliza. 
Ambiente familiar y espacio adaptado 
a todas las edades.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Pesqueiro+Recreativo+Tri%C3%A2ngulo/@-23.7996635,-46.9322776,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xce5c2a3a84d82cff?sa=X&ved=2ahUKEwjj4JzSi8r5AhXNRLgEHfFGDX4Q_BJ6BAhZEAU
https://www.pesqueirotriangulo.com.br/#whatwedo
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Como se llega: 
Rodovia Régis Bittencourt, Km 
311,5 - Floreal Park
São Lourenço da Serra – SP 

Teléfono: (11) 97507-3805

Como se llega: 
Estr. Maria Soares Pereira, 346 - 
Vila Rita Soares
São Lourenço da Serra – SP  

Teléfono: (11) 97568-5220

Facebook: f/Pesqueiro-e-
Restaurante-Morada-da-
Saracura

“PESQUEIRO 
PANTANAL” “PESQUEIRO MORADA DA SARACURA”

En ese “pesqueiro” la diversión es ga-
rantizada para toda la familia y prin-
cipalmente, para los aficionados a la 
pesca con una variedad de peces: el 
Pacu, la Carpa, la Tilapia, la Tararira y 
los Bagres. También tiene la comodi-
dad del restaurante y un área de ocio 
para toda la familia.

Sitio propio para la pesca y restau-
rante, que sirve la buena y abundante 
comida casera, con destaque para los 
pescados. Ambiente tranquilo, con 
un bello lago, para la pesca tradicio-
nal en el sistema “pesque y pague”. 
También atiende a los practicantes 
de la pesca deportiva.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/PESQUEIRO+PANTANAL/@-23.8760278,-46.9680715,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cfb769318c345d:0x5261f1fdf7119586!8m2!3d-23.8761005!4d-46.9658726
https://www.google.com/maps/place/Pesqueiro+Morada+da+Saracura/@-23.8497124,-46.9557014,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xbcdef431960bb450?sa=X&ved=2ahUKEwi2rcTrjMr5AhWmr5UCHb0tB3sQ_BJ6BAg9EAU
https://www.facebook.com/Pesqueiro-e-Restaurante-Morada-da-Saracura-477894012284484/
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Como se llega: 
Estr. da Barrinha, 241 - Barrinha
São Lourenço da Serra – SP 

Teléfono: (11) 99395-2382

Facebook: f/olariabebidas

“OLARIA BEBIDAS ARTESANAIS”

Quienes buscan buenos recuerdos y la gastronomía afectiva encontrará allí el 
sitio para mucha historia y diversión. Sus profesionales son especialistas en pro-
cesos artesanales para producir alimentos y bebidas. Pernil asado en la leña, em-
butidos artesanales, como la copa, el salami, los chorizos, la cerveza y el aguar-
diente son producidos en el sitio.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Olaria+Produtos+Artesanais/@-23.868144,-46.927223,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xcbf86f86ec861b89?sa=X&ved=2ahUKEwixjcnBjcr5AhW5rZUCHWufDnwQ_BJ6BAhAEAU
https://www.facebook.com/olariabebidas
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VARGEM GRANDE 
PAULISTA

 “Haras Jau”
 Iglesia de “Jesus Eucaristia”
 Iglesia Misionaria “Nova Aliança”
 Iglesia “Nossa Senhora das Graças”
 Capilla “São Pedro”
 “Padaria Espiga Dourada”

HARAS JAHÚ 

Como se llega: 
Rodovia Bunjiro Nakao, km 46,5, 
sentido Ibiúna
Vargem Grande Paulista – SP 
 
Teléfono: (11) 5533-8733

Site: www.harasjahu.com.br

Instagram: @harasjahuoficial

Facebook: f/Haras-Jahu

Haras Jahú fue creado en la década de 1940 por la 
familia Almeida Prado. Los hermanos João Adhe-
mar y Nelson, apasionados por las carreras de 
caballos, comenzaron la creación de la raza pura 
sangre inglesa, expertos en este tipo de competen-
cias. En los pasillos del hipódromo de Cidade Jar-
dim, la familia desfiló en el glamour y la brillantez 
de los logros de sus sementales campeones como 
la imponente acedera Gualicho, el pequeño y va-
liente Adil y el fantástico Farwell que fue sin duda 

el mejor caballo de carreras brasileño 
en los tiempos dorados del césped 
brasileño; corrió 17 veces y solo en dos 
oportunidades no pudo ganar. Naci-
do en la generación de 1956 en Haras 
Jahú, ganó todos los eventos jugados 
en Brasil. Para muchos antiguos turfis-
tas fue el mejor brasileño de todos los 
tiempos. Logró ganar las tres carreras 
de la Triple Corona.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Haras+Jahu/@-23.6116885,-47.0365713,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x201e529c9591136c?sa=X&ved=2ahUKEwiY7-Ca-NP5AhVJK7kGHeiVBxUQ_BJ6BAhNEAU
https://www.instagram.com/harasjahuoficial/
http://harasjahu.com.br/infraestrutura.php
https://www.facebook.com/Haras-Jahu-818243388250454
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Como se llega: 
Rua Rosário Gáspar, 443, 
Mariapolis Ginetta 
Vargem Grande Paulista – SP

Teléfono: (11) 98752-9809

Site: 
www.igrejadejesuseucaristia.org

Facebook: 
f/Igreja De Jesus Eucaristia

IGLESIA DE JESÚS EUCARISTÍA

El 26 de abril de 1998 se inauguró la 
Iglesia de Jesús Eucaristía, a la que 
asistió Chiara Lubich, en la Mariápo-
lis Ginetta (Centro de Formación del 
Movimiento de los Focolares). El edi-
ficio fue diseñado para 400 personas 
sentadas, con una puerta principal y 

dos terais. La sacristía está detrás del 
presbiterio. En los ángulos están la 
sala de control de sonido y el confe-
sionario. Las tres grandes campanas 
que adornan la Iglesia pesan alrede-
dor de 600 kg, y suenan las notas “si”, 
“dó” y “mi”

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Igreja+de+Jesus+Eucaristia/@-23.618319,-47.0397017,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf09a2912721d9:0x7f49cb4bc5140c10!8m2!3d-23.6183239!4d-47.037513
https://www.igrejadejesuseucaristia.org/
https://www.facebook.com/pages/Igreja-De-Jesus-Eucaristia/476747062345352
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Como se llega: 
Praça da Matriz, 76 - Centro 
Vargem Grande Paulista – SP

Teléfono: (11) 4158-3013

Facebook: 
f/Nossasenhoradasgraçasvgp

Como se llega: 
Rua Pauline Gogler, 61 – 
Mariápolis
Vargem Grande Paulista – SP

Teléfono: (11) 4158-2667

Site: 
www.espigadourada.com.br

PARROQUIA 
NUESTRA SOÑORA 
DE LA CRACIA

PANADERÍA ESPIGA DOURADA

La Parroquia de Nuestra Señora de 
las Gracias, ubicada en la ciudad de 
Vargem Grande Paulista pertenece a 
la región Pastoral Cotia, tiene como 
párroco al Padre Reginaldo Machado 
y tiene varios pastores, movimientos 
y asociaciones que contribuyen a la 
santificación del pueblo de Dios.

La Espiga Dourada nació en 1988, a 
orillas de la entonces Carretera Ban-
deirantes, (ahora Carretera Bunjiro 
Nakao), vendiendo solo un tipo de 
pan expuesto en una pequeña cesta 
de mimbre. El pan que se vendía en 
la carretera era una forma de superar 
las murallas de la ciudad, para llegar 
a toda la gente. Y ese clima diferente 
entre todos, fruto de la vida basada en 
la Regla de Oro, atrajo a muchos ami-

gos. Nadie debía pa-
sar en vano, es decir, 
cada uno necesitaba 
ser atendido de la mis-
ma manera que nos 
gustaría al llegar a una 
panadería. Y muchos 
fueron conquistados 
por esta sonrisa, bus-
cando, también, hacer 
a los demás lo que les 
gustaría que les hi-
cieran a ellos. Ginetta 
Calliari, una de las pri-
meras en traer el Mo-
vimiento de los Foco-
lares a Brasil, vio en la 

Espiga de Ouro un lugar para reunir a 
la familia, donde la gente podía encon-
trar la paz, el diálogo y la escucha.

MANANTIALES, AVENTURA, ARTE Y NEGOCIOS

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+das+Gra%C3%A7as/@-23.6036425,-47.0263119,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x3f264777b876a683?sa=X&ved=2ahUKEwiw4c3P-tP5AhXRs5UCHXYrBI8Q_BJ6BAhfEAU
https://www.facebook.com/Nossasenhoradasgracasvgp
https://www.google.com/maps/place/Padaria+Espiga+Dourada/@-23.6149799,-47.0419211,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94cf099f434802fd:0xbaec3c332e110ebb!8m2!3d-23.6149126!4d-47.0398334
https://www.espigadourada.com.br/site/
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CONSULTE EL MAPA COMPLETO

AHGA CLIC AQUÍ 

https://www.google.com/maps/d/viewer?mid=1ZJfd096Tmf0jCukwGSK1hfpFcr8qd28&ll=-23.543241514365818%2C-46.78345015000001&z=9
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Este folleto es una Guía Informativa 
con algunos atractivos de la Regione 
Capital y Alrededores.

Es el resultado de una investigación 
de campo llevada a cabo por el equipo 
de Coordinación de Turismo, junto 
con los interlocutores de las regiones 
turísticas, que buscaba mapear los 
principales productos turísticos de 
estas regiones y enumerarlos en Rutas 
Turísticas.

Conviene recordar que esta no es 
uma guía de servicios, pero si necesita 
más información sobre las regiones, 
hemos insertado al lado los datos de 
las personas de contacto de las RT.

Embárquese en esta gran aventura y 
disfrute de esta naturaleza muy cerca 
de la capital paulista, sin olvidar, 
por supuesto, seguir las normas y 
directrices del Plan de São Paulo.

Antes de salir de casa, contacte 
com las atracciones y confirme los 
horarios, y para mayor tranquilidad 
y seguridad, hable con un guía local. 
La Region Capital y Alrededores lo 
esperan!

¡Buen viaje!

REGIÃO TURÍSTICA CAPITAL

Karolini Barbosa

(11) 3396-7125

karolinibarbosa@prefeitura.sp.gov.br

Fernanda Ascar 
Interlocutor(a) Regional de Turismo (Suplente) 
Telefone: (11) 3224.6000 
e-mail: comtur@spturis.com

REGIÓN TURÍSTICA COSTA DEL BOSQUE ATLÁNTICO

Fábio Santos 
Interlocutor Regional de Turismo 
Celular: (13) 99757.9424 
e-mail: fabiosantos.setur@gmail.com

Virna Gomes Meira 
Interlocutora Regional de Turismo:  
Telefone: (13)  3496.5722 – Celular: (13) 99778.4849  
e-mail: virnagomes@praiagrande.sp.gov.br

REGIÓN TURÍSTICA ENTRE SIERRAS Y AGUAS

Fernando César Brilha Brandão 
Interlocutor Regional de Turismo (Titular) 
Celular: (11) 99672.2423 
e-mail: turismo@mairipora.sp.gov.br

Marguerite Fioravante dos Santos 
Interlocutora Regional de Turismo (Suplente) 
Celular: (11) 98870.1818 
e-mail: turismo@mairipora.sp.gov.br

REGIÓN TURÍSTICA MANATIALES, AVENTURA,  
ARTE Y NEGOCIOS

Mauro Ramos de Oliveira 
Interlocutor Regional de Turismo (Titular) 
Telefone: (11) 4681.3226  
e-mail: turismo@juquitiba.sp.gov.br

Ivo Farias 
Interlocutor Regional de Turismo (Suplente) 
Telefone: (11) 4781.1044 
e-mail: ivofarias@embu.sp.gov.br / acise@embu.com.br
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